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Call centrum

PBX podporuje skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích
volání (ICD Group) pro zpracování velkého poãtu
pfiíchozích volání, jedna poboãka mÛÏe b˘t 
vyhrazena pro dohled nad ostatními.

1.8 Funkce call centra

Bezdrátové systémy

K ústfiednû mÛÏete pfiipojit také bezdrátové stanice
(Portable Station, PS). Bezdrátové koncové
zafiízení mÛÏe b˘t k ústfiednû pfiipojeno souãasnû
s bûÏn˘m telefonem.

1.7.12 PouÏití pfienosné stanice (PS) spolu se
standardním telefonem

Jednoduché ovládání

Navigaãní tlaãítko/tlaãítko Jog Dial a displej
u nûkter˘ch telefonÛ Panasonic v˘raznû usnadÀují
práci s menu a seznamy, displej a kontrolky pfie-
hlednû informují o pfiíchozích voláních a nevy-
zvednut˘ch zprávách.

1.1 Pfied pfiipojením telefonu

Informace o hovorech (SMDR)

Informace o hovorech (SMDR)

Ústfiedna zaznamenává údaje o hovorech
s moÏností tisku tûchto údajÛ: datum, ãas, ãíslo
poboãky, volané ãíslo, trvání hovoru atd.

Podrobnûj‰í informace získáte u svého prodejce

PC telefonie a PC konzola

Po pfiipojení PC k nûkter˘m telefonÛm Panasonic
pfies USB rozhraní, podporuje systém PBX také
PC telefonii a PC konzoly a roz‰ifiuje tak moÏnosti
komunikace a monitorování systému.

Podrobnûj‰í informace získáte u svého prodejce

Integrace záznamového 
systému

V dobû Va‰í nepfiítomnosti mohou b˘t Va‰e volání
obsluhována samostatn˘m záznamov˘m systé-
mem a ukládána do Va‰í schránky.

1.9.3 Pfiipojení záznamového systému

Poznámka
V této pfiíruãce nejsou uvádûny poslední znaky typového oznaãení. Telefonní ústfiedny urãené
pro âeskou republiku mají poslední znaky typového oznaãení s pfiíponou CE.
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DÛleÏité informace

VAROVÁNÍ

• SYSTÉM SMÍ INSTALOVAT A SPRAVOVAT V¯HRADNù KVALIFIKOVANÉ OSOBY. 

• V P¤ÍPADù ZÁVAÎNùJ·ÍHO PO·KOZENÍ SK¤Í≈KY SYSTÉM OKAMÎITù ODPOJTE OD
ELEKTRICKÉ SÍTù A S ÎÁDOSTÍ O PROVEDENÍ OPRAVY SE OBRAËTE NA SVÉHO PRODEJCE
PANASONIC. 

• P¤ED P¤EMÍSTùNÍM SYSTÉM VÎDY ODPOJTE NEJPRVE OD TELEKOMUNIKAâNÍCH LINEK,
A TEPRVE POTÉ OD ELEKTRICKÉ SÍTù. PO P¤EMÍSTùNÍ P¤IPOJTE SYSTÉM NEJPRVE
K ELEKTRICKÉ SÍTI A POTÉ P¤IPOJTE TELEKOMUNIKAâNÍ LINKY.

• SYSTÉM JE VYBAVEN ZEMNÍCÍ SVORKOU. Z BEZPEâNOSTNÍCH DÒVODÒ MUSÍ B¯T SYSTÉM
P¤IPOJEN K ELEKTRICKÉ ZÁSUVCE UZEMNùNÉ V SOULADU S PLATN¯MI P¤EDPISY.

• SYSTÉM NEVYSTAVUJTE PÒSOBENÍ VODY A VLIVU VLHKOSTI.

• SÍËOV¯ KABEL UMOÎ≈UJE SPOLEHLIVÉ ODPOJENÍ SYSTÉMU OD ELEKTRICKÉ SÍTù.
ELEKTRICKÁ ZÁSUVKA MUSÍ B¯T SNADNO DOSAÎITELNÁ A NEMùLA BY B¯T OD SYSTÉMU
P¤ÍLI· VZDÁLENÁ. 

• KVÒLI NEBEZPEâÍ PO·KOZENÍ SYSTÉMU V¯BOJEM STATICKÉ ELEKT¤INY SE NEDOT¯KEJTE
KONEKTORÒ SYSTÉMU.

Bezpeãnostní pokyny

Pfii provozu systému je nutno dodrÏovat základní bezpeãnostní pokyny:

1. Systém nesmí b˘t instalován v blízkosti vody (um˘vadla, bazény apod.).

2. Telefony pfiipojené k systému kabelem nepouÏívejte bûhem boufiky. Nebezpeãí úrazu elektrick˘m
proudem v dÛsledku pfiepûtí vznikajícího pfii úderu blesku.

3. Unikání plynu nikdy neohla‰ujte z telefonu instalovaného v prostoru unikání.

4. PouÏívejte v˘hradnû baterie a síÈov˘ kabel doporuãen˘ v této pfiíruãce. Staré baterie nevhazujte
do ohnû – nebezpeãí exploze. Baterie likvidujte v souladu s platn˘mi pfiedpisy.

DODRÎUJTE PROSÍM V·ECHNY UVEDENÉ POKYNY
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Na mnoha místech pfiíruãky se vyskytují tyto symboly:

Tipy Podmínky

Poznámka
Systémové telefony (Proprietary Telephones) - zkratka "S-PT"
BûÏné telefony (Single Line Telephones) - zkratka "SLT"
Pfienosné stanice (Portable Stations) - zkratka "PS"
Digitální telefony s displejem - zkratka "D-PT".

Poznámka
Technické údaje KX-TDA30 a KX-TDA15 verze 2.0 mohou b˘t zmûnûny bez pfiedchozího 
upozornûní.
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Panasonic Communications Co., Ltd./Panasonic Communications Copany (U.K.) Ltd. 
tímto prohla‰uje, Ïe systém splÀuje nejdÛleÏitûj‰í poÏadavky na zafiízení kategorie 
Radio &Telecommunications Terminal Equipment (R&TTE) smûrnice 1999/5/EC.
Prohlá‰ení o shodû pro systém popisovan˘ v této pfiíruãce najdete na webové adrese:

http://doc.panasonic.de

Kontakt:
Panasonic Services Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, F.R. Germany

Systémy KX-TDA15CE, KX-TDA30E a KX-TDA30CE jsou urãeny pro:
• evropské analogové telekomunikaãní sítû PSTN
• evropské digitální telekomunikaãní sítû ISDN (základní pfiístup)

Systémy KX-TDA100E/KX-TDA200E a KX-TDA100CE/KX-TDA200CE jsou urãeny pro:
• evropské analogové telekomunikaãní sítû PSTN
• evropské digitální telekomunikaãní sítû ISDN (základní pfiístup)
• evropské digitální telekomunikaãní sítû ISDN (primární pfiístup)
• strukturované pronajaté okruhy ONP 2048 kpbs (D2048S)



Upozornûní

• Systém neinstalujte v blízkosti zdrojÛ tepla a zafiízení vytváfiejících silné elektrické pole, jako jsou
záfiivky, elektrické motory, televizory apod. Silné elektrické pole mÛÏe mít negativní vliv na provoz
systému.

• Systém instalujte tak, aby byl zaji‰tûn pfiirozen˘ odvod tepla ze zafiízení.
• Systém neinstalujte v prostfiedí se zv˘‰enou vlhkostí, pra‰ností nebo teplotou (nad 40 °C), v blíz-

kosti zdrojÛ vibrací a v prostoru pfiímého dopadu sluneãního záfiení.
• V pfiípadû problémÛ s voláním pfies vnûj‰í linku proveìte tuto kontrolu: 

1. Systém odpojte od v‰ech vnûj‰ích linek (CO).
2. K jednotliv˘m vnûj‰ím linkám postupnû pfiipojte spolehlivû fungující standardní SLT telefon.
3. Na kaÏdé z linek se pokuste zavolat na nûjaké vnûj‰í ãíslo.
Nebude-li volání na nûkteré z CO linek moÏné, bude se zfiejmû jednat o poruchu pfiíslu‰né linky.
S Ïádostí o odstranûní problému se obraÈte na telekomunikaãního operátora, jenÏ linku provozuje.
Bude-li na v‰ech CO linkách volání moÏné, bude se jednat o poruchu systému. Systém v tako-
vém pfiípadû ke vnûj‰ím linkám jiÏ nepfiipojujte a s Ïádostí o opravu se obraÈte na autorizovan˘
servis Panasonic

• Do ventilaãních ‰tûrbin systému nikdy nezasunujte dráty, ‰pendlíky a podobné pfiedmûty.
• K oãi‰tûní povrchu skfiíÀky pouÏijte kousek navlhãené tkaniny. K ãi‰tûní nikdy nepouÏívejte agre-

sivní prostfiedky jako jsou organická rozpou‰tûdla nebo benzín ani abrazivní ãistící prostfiedky.
• K systémÛm KX-TDA15/KX-TDA30/KX-TDA100/KX-TDA-200 pfiipojujte v˘hradnû telefony Panasonic

urãené pro âeskou republiku. 

NíÏe uvedené údaje si poznamenejte a peãlivû uschovejte.

Poznámka
Sériové ãíslo je uvedeno na ‰títku nalepeném na systému. Pro usnadnûní identifikace 
v pfiípadû krádeÏe je dÛleÏité zejména oznaãení modelu a sériové ãíslo.

OZNAâENÍ MODELU

SÉRIOVÉ âÍSLO

DATUM PRODEJE

PRODEJCE

ADRESA PRODEJCE

TEL. âÍSLO PRODEJCE 
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Oddíl 1 

Ovládání

V této kapitole najdete postupy ovládání 
v‰ech funkcí popsané krok za krokem. 

Pfied pouÏitím funkcí poboãkové ústfiedny 
si tuto kapitolu pozornû pfieãtûte.
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1.1 Pfied pfiipojením telefonu

1.1.1 Pfied pfiipojením telefonu

�� Typy telefonÛ pro pfiipojení

K systému mÛÏete pfiipojit bûÏn˘ telefon (SLT) (i s impulzní volbou), digitální telefon Panasonic 
(Display PT) (napfiíklad KX-T7636 nebo KX-NT136), systémov˘ telefon, napfi. fiada KX-T7730 nebo 
pfienosnou stanici Panasonic (PS) (napfiíklad KX-T7590 nebo KX-TD7580 pfiípadnû fiady KX-TCA155
nebo KX-TCA255). Dostupnost funkcí závisí na typu pfiipojeného telefonu. U systémového 

a digitálního telefonu Panasonic se speciálním funkãním tlaãítkem
(Program) a/nebo displejem (Display PT) je programování usnadnûno díky zprávám zobrazovan˘m 
na displeji. U telefonÛ s velk˘m displejem (napfiíklad KX-T7636) se bûhem ovládání zobrazují zprávy
usnadÀující pouÏívání jednotliv˘ch funkcí. Není-li pfiipojen˘ telefon vybaven˘ funkãním tlaãítkem
a/nebo displejem, pouÏívá se pfiístup k funkcím ústfiedny pfiímo kód funkce. Pfii programování postu-
pujte podle typu a moÏností svého telefonu. Pracujete-li na konzole, mÛÏete pouÏít tlaãítka konzoly
stejnû jako tlaãítka systémového telefonu.

• U analogového telefonu Panasonic bez
funkãních tlaãítek mÛÏete nûkteré z fle-
xibilních tlaãítek naprogramovat pro 
pfiístup k poÏadované funkci, viz "3.1.3
Programování tlaãítek".

Pfiihlá‰ení pfienosné stanice (PS)
Pfienosnou stanici je nutno pfied prvním pouÏitím
pfiihlásit k ústfiednû a pfiidûlit jí ãíslo poboãky.
Podrobnûj‰í informace o zpÛsobu pfiihla‰ování
pfienosné stanice získáte u svého správce systému.

�� âísla funkcí

Pro pfiístup k nûkter˘m funkcím je nutno zadat jejich specifické ãíslo (pfiípadnû také dal‰í parametr).
Funkce se z hlediska sv˘ch ãísel dûlí do dvou skupin:

• Funkce s pevn˘m ãíslem
• Funkce s promûnn˘m ãíslem

Pevná ãísla funkcí není moÏno zmûnit. Zmûnit mÛÏete v pfiípadû potfieby pouze flexibilní ãísla funkcí.
Podrobnûj‰í informace o postupu zmûny ãísel funkcí získáte u svého správce systému. V této pfiíruã-
ce jsou uvádûna ãísla nastavená v˘robcem.

Flexibilní ãíslo je znázornûno jako (poloviãní stínování). Zmûníte-li ãíslo nûkteré z funkcí pouÏí-
vejte nadále pouze toto nové ãíslo. Novû naprogramované ãíslo si poznamenejte do tabulky "Tabulka
ãísel funkcí" (Pfiíloha).

Z telefonÛ s rotaãní ãíselnicí, které nemají tlaãítka " " nebo "#" není
moÏno pouÏívat funkce, jejichÏ ãíslo obsahuje znak " " nebo "#".

Poznámka
V˘chozí hodnota flexibilních ãísel funkcí závisí na oblasti prodeje, podrobnûj‰í informace získáte
u svého prodejce.
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�� Tóny

Bûhem telefonování a pouÏívání funkcí usly‰íte celou fiadu rÛzn˘ch tónÛ. Podrobnûj‰í informace
o tónech a vyzvánûní najdete v kapitole "4.3.1 Popis tónÛ", viz Pfiíloha.

�� Displej

Pfiíklady zpráv zobrazovan˘ch na displeji uvádûné v této pfiíruãce platí pro systémové a digitální 
telefony Panasonic vybavené displejem, na jin˘ch typech telefonÛ se tyto zprávy nezobrazují. 
Na systémov˘ch a digitálních telefonech Panasonic mÛÏete pfiehlednû kontrolovat jednotlivá nastavení,
nûkteré typy navíc nabízejí rychlej‰í pfiístup k jednotliv˘m funkcím. Na displeji se zobrazuje text odpo-
vídající pfiíslu‰né funkci, pro pfiístup k poÏadované funkci stisknûte pfiíslu‰né tlaãítko na stranû dis-
pleje nebo pod ním, pfiípadnû navigaãní tlaãítko. Text na displeji systémového a digitálního telefonu
Panasonic Vám usnadní telefonování i pouÏití jednotliv˘ch funkcí, viz "1.11 PouÏití systémového nebo
digitálního telefonu s displejem (fiada KX-T7XXX)".

Poznámka
Zprávy zobrazované na displeji telefonu jsou v tomto návodu uvádûny v anglickém jazyce.

âíslo Va‰í poboãky
Na systémov˘ch a digitálních telefonech Panasonic s displejem a na pfienosné ãásti KX-T7590 mÛÏete
ãíslo své poboãky zobrazit pfiímo na displeji pfiístroje. V zavû‰eném stavu stisknûte tlaãítko
TRANSFER (P¤EPOJIT) nebo S1.

�� Navigaãní tlaãítko/Jog Dial/tlaãítko regulace úrovnû
Navigaãní tlaãítko se pouÏívá k regulaci kontrastu displeje, hlasitosti a k prohlíÏení poloÏek na displeji.
Stisknûte navigaãní tlaãítko/tlaãítko regulace úrovnû nebo otoãte Jog Dial pfiíslu‰n˘m smûrem 
- kontrast, hlasitost a zobrazované poloÏky se zmûní takto:

�� Pfiíklady

Uvedené pfiíklady platí pro telefon pfiipojen˘ k systému KX-TDA200.

�� Omezení dostupnosti funkcí

Naprogramováním systému mÛÏe b˘t pfiístup k nûkter˘m funkcím omezen. Podrobnûj‰í informace
získáte u správce systému nebo prodejce.

�� Popis ikon

NíÏe uvedené ikony informují dostupnosti funkce, poznámkách a postupu pouÏití funkce.
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Navigaãní tlaãítko Jog Dial Tlaãítko regulace úrovnû

Nahoru
(vy‰‰í hodnota)

DolÛ
(niÏ‰í hodnota)

Doleva
(proti pohybu 
hod. ruãiãek)

(niÏ‰í 
hodnota)

Doprava
(ve smûru pohybu

hod. ruãiãek)

(vy‰‰í hodnota)

Up
(vy‰‰í hodnota)

DolÛ
(niÏ‰í hodnota)

Doleva Doprava
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Na bûÏném (SLT) telefonu není
funkce k dispozici. 

Viz kapitola "Programování". 

Obsaìte linku nûkter˘m z tûchto
zpÛsobÛ. 
• Zvednûte sluchátko. 
• Stisknûte tlaãítko SP-PHONE

(HLAS. REPRO.).
• Stisknûte tlaãítko MONITOR

(pro zahájení hovoru zvednûte
sluchátko). 

• Stisknûte tlaãítko TALK (HOVOR). 
Zavûste nûkter˘m z tûchto zpÛsobÛ.
• PoloÏte sluchátko. 
• Stisknûte tlaãítko SP-PHONE

(HLAS. REPRO.). 
• Stisknûte tlaãítko MONITOR. 
• Stisknûte tlaãítko CANCEL

(ZRU·IT). 

Na systémovém telefonu stisknû-
te odpovídající funkãní tlaãítko. 

Zadejte poÏadované ãíslo. 
<Pfiíklad> 

Zadejte kód úãtu.

Navolte ãíslo poboãky. 

Navolte telefonní ãíslo. 

Pfiipojte se ke vnûj‰í lince nûkte-
r˘m z tûchto zpÛsobÛ.
• Stisknûte tlaãítko CO (SL).
• Stisknûte tlaãítko s ãíslem

automatického pfiístupu k
vnûj‰í lince 9 nebo 0.

• Stisknûte tlaãítko s ãíslem pfií-
stupu ke skupinû vnûj‰ích linek
a ãíslem skupiny vnûj‰ích linek. 

Na vstupním telefonu stisknûte
tlaãítko volání. 

Slabû stisknûte vidlici telefonu. 

Hovofite. 

Usly‰íte potvrzovací,oznamovací
tón, pfiípadnû tón vyzvánûní nebo
zpûtného vyzvánûní.

B. Tón: Obsazovací tón 
C. Tón: Potvrzovací tón 
D. Tón: Oznamovací tón
R. Tón: Vyzvánûcí tón 
R. B. Tón: Zpûtné vyzvánûní 

Navolte telefonní ãíslo. 

poÏadované ãíslo

ãíslo poboãky 

ãíslo telefonu

kód úãtu

âíslo skupiny
vnûj‰ích linek

NEBO

NEBO

ãíslo telefonu 
vnûj‰ího úãastníka
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�� Systémov˘ telefon Panasonic

Nûkteré systémové telefony Panasonic a konzoly jsou vybaveny uÏiteãn˘mi funkãními tlaãítky, viz tabulka
níÏe. Informace o pouÏití pfienosné stanice (PS) najdete v pfiíslu‰né uÏivatelské pfiíruãce. NíÏe uvedená tla-
ãítka v˘raznû zrychlují a usnadÀují ovládání funkcí (obrázky tabulce se mohou li‰it od skuteãného stavu).

Tlaãítka s pevnû pfiidûlen˘mi funkcemi

UÏivatelská pfiíruãka l 13

"SL " (CO):
pfiíjem volání z vnûj‰í linky , volání na
ãíslo vnûj‰í linky (tlaãítko je tfieba
naprogramovat). MoÏnost vyuÏití také
jako funkãní tlaãítko (vyÏaduje napro-
gramování). Na nûkter˘ch telefonech
mohou b˘t tlaãítka oznaãena pouze
ãíslem vnûj‰í linky (napfi. 1, 2). 

"AUT. VOLBA/ULOÎIT" 
(AUTO DIAL/STORE):
Zkrácená volba ãísla nebo uloÏení
zmûn nastavení.

"OPAK. VOLBA" (REDIAL):
Opakování volby posledního volaného
ãísla.

"INTERKOM" (INTERCOM):
Vnitfiní volání a pfiíjem pfiíchozích volá-
ní v reÏimu interkomu.

HLAS. REPRO.:
pfiíjem volání z vnûj‰í linky v reÏimu
hlasitého provozu, obousmûrná komu-
nikace. 

PAUZA:
PouÏívá se pro vkládání pauzy pfii
ukládání ãísla. Toto tlaãítko slouÏí také
jako programovací u pfiístrojÛ, kde
není tlaãítko PROGRAM. 

"ZPRÁVA" (MESSAGE):
Tlaãítko pro pfiijetí ãekajících zpráv
indikuje zanechané zprávy na pfiístroji.

SOFTWAROVÁ TLAâÍTKA:
SlouÏí k v˘bûru poloÏky na displeji. 

(SL)

AUT. VOLBA

ULOÎIT

AUT. VOLBA

ULOÎIT

HLAS. REPRO.

HLAS. REPRO.

PAUZA

ZPRÁVA
OPAK.
VOLBA

INTERKOM

INTERKOM
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P¤EDAT

P¤EDAT

P¤ERU·IT/
NÁVRAT

FLASH

R

HLAS.
V¯ZVA

ZTLUMIT

P¤IDRÎET

HOLD

PSH/NRS"

P¤ÍJEM

KONFERENCE

"MONITOR" (MONITOR):
Hlasit˘ pfiíposlech druhého úãastníka
hovoru bez moÏnosti odpovûdi (nutno
pouÏít sluchátko).

"P¤EPOJIT" (TRANSFER):
Pfiepojení hovoru na jiné ãíslo.

"P¤ERU·ENÍ/NÁVRAT HOVORU"
(FLASH/RECALL):
Pfieru‰ení stávajícího hovoru a nové
volání bez nutnosti zavû‰ovat slu-
chátko.

"HLAS. V¯ZVA/ZTLUMIT" 
(VOICE CALL/MUTE):
Automatické monitorování hovoru
v reÏimu interkomu bez hlasitého 
telefonování. Vypnutí mikrofonu 
sluchátka bûhem hovoru.

"PROGRAM":
Vstup do reÏimu programování
a ukonãení programování.

AUTOMATICKÁ ODPOVùë:
Nastavení automatického vyzvednutí
pfiíchozího hovoru nebo vypnutí 
mikrofonu.

"P¤IDRÎET" (HOLD):
PfiidrÏení stávajícího hovoru.

"KONFERENCE" (Conference):
Sestavení víceãlenné konference.

"PSH/NRS" (FWD/ DND):
Pfiesmûrování volání (PSH)/funkce 
"Neru‰it" (NRS):

"P¤ÍJEM" (ANSWER):
Pfiijetí pfiíchozího volání.

AUT.
ODPOVùë

ZTLUMIT

AUT.
ODPOVùë

ZTLUMIT
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Programování tlaãítek

PoloÏky uvedené v závorkách - napfi. (Úãet) - jsou funkce pfiifiazené flexibilním tlaãítkÛm. 
Postup pro pfiifiazení funkce viz "3.1.3 Programování tlaãítek".
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Tlaãítka

"Smyãka SL (M-SL)"
Loop-CO (L-CO) 

"Skupina SL (S-SL)"
Group-CO (G-CO) 

"Vyhrazená SL (V-SL)"
Single-CO (S-CO) 

"Pfiímá volba poboãky" (PVP)
Direct Station Selection (DSS) 

"Volba jedin˘m tlaãítkem"
One-touch Dialling 
"Skupina pro pfiidûlování 
pfiíchozích volání" (Incoming Call 
Distribution Group (ICD Group) 
(PDV = pfiíchozí distribuce volání) 

Funkce 

Pfiístup k vnûj‰í lince pro odchozí volání (M-SL = MnoÏina státních
linek). Pfiíchozí volání z kterékoliv vnûj‰í linky. 

Pfiístup k volné vnûj‰í lince specifikované skupiny pro odchozí volání.
Pfiíchozí volání z linky patfiící do pfiifiazené skupiny vnûj‰ích linek. 
(S-SL = skupina státních linek)

Pfiístup ke specifikované vlastní lince pro odchozí i pfiíjem pfiíchozích
volání. (V-SL = vlastní státní linka)

Volání ãísla poboãky jedin˘m dotykem. MoÏnost pouÏití jako dal‰ího
funkãního tlaãítka. (PVP = pfiímá volba poboãky)

Volání ãísla nebo pfiístup k funkci systému jedin˘m dotykem. 

Pfiístup k vybrané skupinû pro pfiidûlování pfiíchozích volání pro vlastní
volání a pfiíjem pfiíchozích volání.

"ROZPAD" (RELEASE):
Odpojení od linky.

Naprogramovaná funkce (PF):
Na horní stranû tlaãítka SL nebo na konzole.
Pfiístup k naprogramované funkci. MoÏnost
pouÏití pro volbu ãísla jedin˘m tlaãítkem (na
nûkter˘ch telefonech oznaãeno pouze jako
"F + ãíslo").

"V¯BùR" (SELECT):
V˘bûr zobrazené poloÏky nebo volba
zobrazeného telefonního ãísla. 

"VSTUP" (ENTER):
Potvrzení vybrané poloÏky. 

Navigaãní tlaãítko/Jog Dial/tlaãítko
regulace úrovnû
Regulace hlasitosti a kontrastu disple-
je nebo v˘bûr poÏadované poloÏky.

"STAV" (MODE):
Pfiepínání mezi nabídkami na displeji,
pfiístup k rÛzn˘m funkcím.

"POSUN" (SHIFT):
Pfiístup do druhé úrovnû funkcí 
softwarov˘ch tlaãítek. 

"ZRU·IT" (CANCEL):
Zru‰ení vybrané poloÏky 
(návrat o krok zpût). 

ROZPAD

V¯BùR POSUN

(PF)    

STAV
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"Externí pfiístup k sluÏbám (EPS)"
External Feature Access (EFA) 

"Info o poplatku"
Charge Reference 
"Parkování hovorÛ"
Call Park 

"Parkování hovorÛ (aut. úloÏi‰tû)"
Call Park (Automatic Park Zone) 

"Deník hovorÛ"
Call Log 
"Deník hovorÛ pro jinou poboãku"
Call Log for another extension 
"Pfiihlá‰ení/odhlá‰ení"
Log-in/Log-out 
"Pfiihlá‰ení/odhlá‰ení pro
vybranou skupinu"
Log-in/Log-out of a specified group

"Pfiihlá‰ení/odhlá‰ení pro v‰echny skupiny"
Log-in/Log-out for all groups 

"Pfiesmûrovat"
Hurry-up 

"Manuální odpojení"
Wrap-up 
"âasové pfiepínání"
Time Service 
"Pfiíjem"
Answer 

"Rozpad"
Release 

"Omezení ceny/omezení volání"
Toll Restriction/Call Barring 

Pfiístup ke speciálním funkcím poboãkové ústfiedny nebo telekomunikaã-
ního operátora. 

Kontrola celkové ãástky provolané z poboãky. 

Zaparkování hovoru do naprogramované oblasti a obnovení. 

Automatické zaparkování hovoru do volné oblasti. 

Historie volání.

Zobrazení historie volání na LCD. 

Pfiepínání mezi pfiihlá‰ení/odhlá‰ení (z jednotliv˘ch skupin). 

Tlaãítko pfiepínání mezi pfiihlá‰ením a odhlá‰ením pro definovanou skupinu
pfiidûlování pfiíchozích volání. 

Tlaãítko pfiepínání mezi pfiihlá‰ením a odhlá‰ením pro v‰echny skupiny. 

Pfiepojení  ãekající fronty volání  na cílové ãíslo pro pfiípad pfietíÏení. 
Rozdûlení délky fronty ãekání

Pfiepínání stavu pfiipraven/nepfiipraven (reÏim prodlevy "Wrap-up").

Pfiepínání ãasového reÏimu. 

Pfiijetí pfiíchozího volání. 

Odpojení od linky bûhem nebo po skonãení hovoru, bez zavû‰ení nebo
pfiesmûrování volání. 

Doãasná zmûna úrovnû omezení sluÏeb/zmûna úrovnû oprávnûní volání
na jin˘ch poboãkách. 

Tlaãítka Funkce

Zanechání upozornûní na nepfiijaté volání nebo zpûtné volání úãastníkovi, kter˘ upozornûní zanechal. 

Zanechání zprávy pro jinou poboãku. 

Pfiesmûrování v‰ech volání na specifikovanou poboãku nebo odmítnutí. 

Pfiesmûrování v‰ech volání z vnûj‰í linky na specifikovanou poboãku
nebo odmítnutí. 
Pfiesmûrování pfiíchozích volání v reÏimu interkomu na specifikovanou
poboãku nebo odmítnutí. 

Pfiesmûrování v‰ech volání smûrovan˘ch na skupinu na specifikované ãíslo. 

Pfiesmûrování volání z vnûj‰í linky smûrovan˘ch na skupinu na specifi-
kované ãíslo. 

Pfiesmûrování volání v reÏimu interkomu smûrovan˘ch na skupinu na
specifikované ãíslo. 

Zadání kódu úãtu. 

Sestavení víceãlenné konference. 

Ukonãení stávajícího hovoru a nové volání bez nutnosti zavû‰ovat 
sluchátko. 

"Zpráva"Message 
"Zpráva pro jinou poboãku"
Message for another extension 
"Pfiesmûrování/neru‰it (PSH/NRS) - oba"
Call Forwarding (FWD)/Do Not Disturb
(DND)— Both calls 

"Pfiesmûrování/neru‰it (PSH/NRS) - vnûj‰í"
FWD/DND— Outside calls

"Pfiesmûrování/neru‰it (PSH/NRS) - vnitfiní"
FWD/DND— Intercom calls 

"Skup. PRH - oba"
Group FWD— Both calls

"Skup. PRH - vnûj‰í"
Group FWD — Outside calls 

"Skup. PRH - vnitfiní"
Group FWD — Intercom calls 

"Úãet"
Account 
"Konference"
Conference

"Pfieru‰it"
Terminate 



Vysvûtlení postupu ovládání funkcí
Pfiíklad postupu popisujícího pouÏití funkce

�� Volání jiné poboãky

� Volání ãísla poboãky (interkom)

Název funkce

Podmínky

TipyTipy

Kroky ovládání
V˘znam ikon je

opsán v kapitole
"Popis ikon".

âíslo poboãky.
NEBO

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte ãíslo poboãky nebo
stisknûte tlaãítko DSS (pfiímá

volba poboãky – PVP).

Hovofite.

Odkazy na programování: související programování funkcí a parametrÛ.

1.1 Pfied pfiipojením telefonu
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Pfiístup ke sluÏbám ISDN. 

Pfiepínání mezi sluÏbami zobrazení identifikace poboãky CLIP a CLIR. 

Pfiepínání mezi sluÏbami zákaz zobrazení identifikace SL COLP a COLR. 

Pfiepojení volání pfies telekomunikaãního operátora. 

Telefonování s náhlavní soupravou. 

Záznam probíhajícího hovoru do vlastní hlasové schránky. 

Záznam probíhajícího hovoru do hlasové schránky vybrané poboãky. 

Záznam hovoru a uloÏení záznamu do hlasové schránky zvolené poboãky
stisknutím jediného tlaãítka.

Monitorování vlastní hlasové schránky .s moÏností zahájení hovoru. 

Pfiepojení hovoru do hlasové schránky hlasového systému. 

Volání poboãky zasíÈované k jiné PBX stisknutím jediného tlaãítka.

Pfiístup k funkcím CTI. Podrobnûj‰í informace získáte u prodejce systému.

Pfiepnutí poboãky hotelového pokoje do stavu "pfiihlá‰eno"

Pfiepnutí poboãky hotelového pokoje do stavu "odhlá‰eno"

"SluÏby ISDN"
ISDN Service 

"Zákaz zobrazení ãísla volající poboãky (CLIR)"

Calling Line Identification Restriction (CLIR) 

"Zákaz zobrazení ãísla vnûj‰í linky (COLR)"
Call Outgoing Line Restriction (COLR) 

"ISDN - parkovat"
ISDN-Hold 
"Náhlavní souprava"
Headset 
"Záznam obousmûrné konverzace"
Two-way Record 

"Záznam obousmûrné konverzace a pfiepojení"
Two-way Transfer 

Obousmûrn˘ záznam hovoru do jiné
schránky jedin˘m dotykem
One-touch Two-way Transfer 

"Monitor hlasové schránky (MHS)"
Live Call Screening (LCS) 

"Hlasová po‰ta pfiepojení (HPP)"
Voice Mail Transfer 

Pfiímá volba stanice jiné poboãky v PBX síti
Network Direct Station Selection (NDSS)

CTI

Pfiihlá‰ení

Odhlá‰ení

Tlaãítka Funkce

Kontrolka DSS (pfiímá volba poboãky) signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: poboãka není obsazená
Svítí ãervenû: poboãka je obsazená

Máte seznam ãísel poboãek?
âísla poboãek si poznamenejte 
do pfiiloÏené tabulky.
Tip pro usnadnûní: voláte-li nûkterá ãísla 
poboãek ãastûji, pouÏijte tlaãítka DSS (PVP - pfiímá volba poboãky). Tlaãítko pfiímé volby
stanice DSS je uÏiteãné napfiíklad pro operátora nebo pro ãasté volání urãit˘ch ãísel.
Handsfree volání
Pomocí tlaãítka hlasitého reproduktoru SP-PHONE mÛÏete volat na ãísla poboãek
bez zvedání sluchátka a po pfiijetí hovofiit s volanou osobou.

UÏivatelské nastavení telefonu
3.1.3 Programování tlaãítek
Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka pfiímé volby poboãky (DSS).
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�� Pfiíklad podnikového komunikaãního systému

Obrázek níÏe znázorÀuje jedno z moÏn˘ch fie‰ení podnikového komunikaãního systému.

Baterie

PC

BûÏn˘ telefon
(SLT)

Fax

Bezdrátov˘ telefon

PC

Tiskárna

Vstupní telefon 
a elektronick˘ vrátn˘

Externí zdroj hudby

Pager/
reproduktor

Zesilovaã

Záznamov˘ systém

Pfienosná 
stanice

Mobilní
stanice

ISDN telefon

Server

BûÏn˘ telefon
(SLT)

Digitální 
systémov˘ 

telefon

Analogov˘ systémov˘ 
telefon

Digitální 
telefon

USB

PC

Telekomunikaãní
operátor

PC

KX-TDA15
KX-TDA30

KX-TDA100 KX-TDA200

Digitální IP-PBX

Privátní síÈ 
IP typu

Smûrovaã

Systémov˘ IP
telefon (pouze

KX-TDA30/
KX-TDA100/
KX-TDA200)

Externí ãidlo/relé

KX-T7636/KX-T7633

KX-76xx KX-76xx

PC



1.2 Odchozí volání

1.2 Odchozí volání

1.2.1 Základní zpÛsoby

Volání jiné poboãky
Volání na ãíslo vnûj‰í linky
Volání do privátní sítû (TIE Line Access)
PouÏití kódu úãtu (Account Code Entry)

Volání jiné poboãky

Volání ãísla poboãky (interkom)

• Kontrolka tlaãítka DSS (pfiímá volba poboãky) signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: Poboãka není obsazená.
Svítí ãervenû: Va‰e nebo volaná poboãka je obsazená.

• Máte seznam ãísel poboãek?
âísla poboãek si poznamenejte do pfiiloÏené tabulky.

• Tip pro usnadnûní
Tlaãítko pfiímé volby stanice DSS je uÏiteãné napfiíklad pro operátora nebo pro ãasté
volání urãit˘ch ãísel. 

• Handsfree volání
Pomocí tlaãítka hlasitého reproduktoru SP-PHONE mÛÏete volat na ãísla poboãek bez
zvedání sluchátka a po pfiijetí hovofiit s volanou osobou.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka pfiímé volby poboãky (DSS).

19 l UÏivatelská pfiíruãka

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte ãíslo poboãky nebo
stisknûte tlaãítko DSS (pfiímá

volba poboãky).

Hovofite.

âíslo poboãky



1.2 Odchozí volání

Volání na ãíslo operátora (Operator Call)

Volání poboãky nebo skupiny s funkcí operátora.

Volání na ãíslo vnûj‰í linky

Pfied volbou ãísla vnûj‰ího úãastníka je nutno obsadit vnûj‰í linku. Obsaìte linku nûkter˘m z tûchto
zpÛsobÛ:

Automatick˘ v˘bûr volné vnûj‰í linky (Automatic Line Access)

Automatick˘ v˘bûr volné vnûj‰í linky ve specifikované skupinû 
(Outside Line Group Access).
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Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko
0 nebo 9.

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte L-CO (M-SL) nebo
navolte ãíslo automatického

pfiístupu k lince.

Navolte telefonní ãíslo
vnûj‰ího úãastníka.

Hovofite.

âíslo vnûj‰ího
úãastníka. 

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte G-CO (S-SL) nebo navol-
te manuálnû ãíslo pfiístupu k sku-

pinû linek a potom ãíslo vnûj‰í
linky (2 ãíslice).

Navolte telefonní
ãíslo vnûj‰ího

úãastníka.

âíslo skupiny
vnûj‰ích linek.

âíslo vnûj‰ího
úãastníka.

Hovofite.

dle naprogramování 
v systému



Volání do privátní sítû (TIE Line Access) Propojovací pfiíãka
mezi ústfiednami.
Volání ãísla poboãky pfiipojené k jiné PBX v privátní síti.

Volání

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko
7.

Navolte ãíslo
v privátní síti.

Privátní telefonní ãíslo

Hovofite.

1.2 Odchozí volání

V˘bûr specifikované vnûj‰í linky

• Kontrolky tlaãítka S-CO (V-SL) nebo G-CO (S-SL)  signalizují aktuální stav:
Nesvítí: Linka není obsazená.
Svítí ãervenû: Linka je obsazená.

• Volání na nûkterá ãísla pfies vnûj‰í linku mÛÏe b˘t zakázáno. Postup volání viz kapitola
"1.2.7 Volání bez omezení".

• Pro kontrolu navoleného ãísla mÛÏete volané ãíslo nejprve zadat, zkontrolovat 
na displeji a teprve pak obsadit linku (volba s pfiípravou ãísla).

• Informace o cenû
Údaj o provolané ãástce za v‰echny hovory se zobrazí po stisknutí tlaãítka Charge 
Reference (Info o poplatku)*.
Pro volání na dal‰í ãíslo bez zavû‰ování stisknûte tlaãítko FLASH/RECALL
(pfieru‰ení/návrat hovoru). Tím se znovu obsadí vnûj‰í linka a ozve se oznamovací tón
vnûj‰í linky. 
Po stisknutí tlaãítka Terminate (Pfieru‰it) se ozve oznamovací tón pro volání v reÏimu
interkomu. Nyní mÛÏete navolit nové ãíslo.
Tlaãítko pfiímé volby stanice DSS je uÏiteãné napfiíklad pro operátora nebo pro ãasté
volání urãit˘ch ãísel.

• Handsfree volání
Pomocí tlaãítka hlasitého reproduktoru SP-PHONE mÛÏete volat na ãísla poboãek bez
zvedání sluchátka a po pfiijetí hovofiit s volanou osobou.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování - Nastavení preferované linky - Odchozí

volání
V˘bûr linky pro obsazení po zvednutí sluchátka.

• 3.1.3 Programování tlaãítek
Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítek Loop-CO (L-CO)(M-SL), Group-CO (G-CO)(S-SL),
Single-CO (S-CO)(V-SL), Terminate (Pfieru‰it) a Charge Reference (Info o poplatku).

* Pouze pfii pfiipojení PBX s rozhraním ISDN, a naprogramování systému nebo pfii vloÏeni
tarifikáãních pfiijímaãÛ       pro analog. linky.
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Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko
S-CO (V-SL).

Navolte telefonní
ãíslo vnûj‰ího

úãastníka.

âíslo vnûj‰ího
úãastníka.

Hovofite.

(S-CO)



1.2 Odchozí volání

PouÏití kódu úãtu (Account Code Entry)

KaÏdému uÏivateli pfiipojenému k poboãce lze pfiidûlit specifick˘ kód úãtu a kontrolovat jejich 
telefonní provoz.

• UÏivatelé se systémov˘m telefonem Panasonic mohou kód úãtu zadávat bûhem
hovoru a poté, co protûj‰í úãastník zavûsí.

• Kód úãtu je tvofien ãíslicí "0" aÏ "9".
• Zadáte-li kód nesprávnû, stisknûte tlaãítko " " a kód úãtu zadejte znovu.

• Bez zadání kódu úãtu není moÏno volat pfies vnûj‰í linku. KaÏd˘ uÏivatel má pfiidûlen 
pfiístupov˘ reÏim,. podrobnûj‰í informace získáte u správce systému.

• Pro usnadnûní mÛÏete kód spolu s ãíslem uloÏit do nûkteré z pamûtí 
(napfi. ãísel zkrácené volby).

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek 

Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka Account (Úãet).
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Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko
Account (Úãet)

nebo navolte 49.

Zadejte kód úãtu
(max. 10 ãíslic).

Stisknûte tlaãítko
#.

âíslo úãtu
Oznamovací 

tón

âíslo vnûj‰ího
úãastníka.

Navolte telefon-
ní ãíslo vnûj‰ího

úãastníka.

Pfied navolením ãísla se 
pfiipojte k vnûj‰í lince. 

☞

Vnûj‰í linka

Volání jedin˘m dotykem

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko NDSS volání
poboãky jiné PBX v síti.

Hovofite.

• Pro monitorování stavu poboãky jiné PBX v síti po naprogramování tlaãítka NDSS
zvednûte sluchátko, stisknûte NDSS a znovu zavûste. 
Kontrolka tlaãítka NDSS informuje o aktuálním stavu takto:
Nesvítí: Poboãka je volná.
Svítí ãervenû: Poboãka je obsazená.

PfiizpÛsobení telefonu
• 3.1.3 PfiizpÛsobení funkcí tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka NDSS pfiímé volby stanice pfiipojené k jiné PBX
v síti.
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1.2.2 Zkrácená volba ãísla

Funkce se pouÏívá pro ãasto volaná ãísla.
– Volání ãísla pfiifiazeného tlaãítku volby jedin˘m dotykem (One-touch Dialling)
– PouÏití seznamu ãísel poboãky (Personal Speed Dialling)
– PouÏití seznamu ãísel poboãkové ústfiedny (System Speed Dialling)
– Automatická volba nastaveného ãísla zvednutím sluchátka (Hot Line)
– PouÏití funkce volby pfiedem naprogramovaného ãísla (Quick Dialling)

Volba ãísla jedin˘m dotykem (One-touch Dialling)

Flexibilnímu tlaãítku (PF) mÛÏete pfiifiadit telefonní ãíslo a navolit je jedin˘m 
stisknutím tlaãítka.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka volby ãísla jedin˘m stisknutím (One-touch Dialling).

PouÏití seznamu ãísel poboãky (Personal Speed Dialling)

Do seznamu poboãky mÛÏete ukládat telefonní ãísla pro osobní potfiebu. 
Maximální poãet uloÏen˘ch ãísel do seznamu poboãky je 10 (rozsah 00-09).

UloÏení ãísla
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Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte 
tlaãítko.

(Volba jedin˘m tlaãítkem)

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte ãíslo 30. Zadejte pozici
v osobním seznamu

zkrácené volby
(2 ãíslice).

Zadejte telefonní 
ãíslo

(max. 32 ãíslic).

Stisknûte 
tlaãítko #.

Zavûste.

âíslo v osobním seznamu
zkrácené volby.

Telefonní 
ãíslo

Potvrzovací tón

Pfied telefonní ãíslo vnûj‰ího
úãastníka zadejte ãíslo 
pfiístupu k vnûj‰í lince.



1.2 Odchozí volání

Volání

• Volání ãísel ze seznamu viz kapitola "1.11.2 Telefonní seznamy".

PouÏití seznamu ãísel poboãkové ústfiedny (System Speed Dialling)

Volání ãísla v seznamu poboãkové ústfiedny.

• Volání ãísla ze seznamu viz "1.11.2 Telefonní seznamy".

Automatická volba nastaveného ãísla zvednutím sluchátka (Hot Line)
Po naprogramování mÛÏete vybrané ãíslo volat pouh˘m zvednutím sluchátka. 

UloÏení ãísla
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Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko AUTO DIAL
(AUT. VOLBA) nebo tlaãítka .

Stisknûte .

00–09

Zadejte pozici v osobním
seznamu zkrácené volby 

(2 ãíslice).

âíslo v osobním seznamu
zkrácené volby

âíslo v systémovém
seznamu zkrácené volby 

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko AUTO
DIAL (AUT. VOLBA) nebo

tlaãítka .

Zadejte pozici v systémovém
seznamu zkrácené volby

(3 ãíslice).

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 740. Navolte 2. Zadejte 
telefonní ãíslo
(max. 32 ãíslic).

Stisknûte 
tlaãítko #.

Telefonní 
ãíslo

Potvrzovací tón

Zavûste.

Pfied telefonní ãíslo 
vnûj‰ího úãastníka zadejte ãíslo

pfiístupu k vnûj‰í lince.

(rozmezí 000-999)



1.2 Odchozí volání

Zapnutí/vypnutí

Volání

• Chcete-li po zvednutí sluchátka volat jiné ãíslo, navolte je pfied uplynutím prodlevy
automatické volby (z v˘roby: 1 sekunda).

• Pro automatické obsazení po zvednutí sluchátka mÛÏete nastavit linku interkomu (Nasta-
vení preferované linky - Odchozí volání).

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování - Nastavení preferované linky - Odchozí

volání
V˘bûr linky pro obsazení po zvednutí sluchátka.

PouÏití funkce volby pfiedem naprogramovaného ãísla (Rychlá volba). 

Po naprogramování systému mÛÏete vybrané ãíslo volat pomocí ãíselného kódu (podrobnûj‰í infor-
mace získáte u správce systému nebo prodejce).

• Funkce se vyuÏívá zejména v hotelovém reÏimu.
Pro volání hotelové sluÏby staãí namísto volby ãísla poboãky stisknout napfiíklad tlaãítko "3".
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Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 740. Stisknûte tlaãítko
1 (zapnout) nebo

0 (vypnout).

Zapnout

Vypnout Potvrzovací tón

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte ãíslo
zkrácené volby

(1-4 ãíslice).

âíslo zkrácené volby



1.2 Odchozí volání

1.2.3 Opakovaná volba ãísla

Funkce se pouÏívá pro opakované volání jiÏ dfiíve volaného ãísla. 

Opakovaná volba posledního volaného ãísla (Last Number Redial)

• Do pamûti opakované volby ãísla se automaticky ukládá ãíslo s maximální délkou 32 ãíslic.
• Ozve-li se po stisknutí tlaãítka REDIAL (OPAK. VOLBA) obsazovací tón, stisknûte tlaãítko

REDIAL (OPAK. VOLBA) po nûjaké chvíli znovu.

• Pro automatickou volbu posledního volaného ãísla stisknûte tlaãítko SP-PHONE (HLAS.
REPRO.) a poté tlaãítko REDIAL (OPAK. VOLBA) nebo stisknûte tlaãítko REDIAL (OPAK.
VOLBA) rovnou. Telefon zaãne pravideln˘ch intervalech volat poslední ãíslo aÏ do okamÏiku
pfiijetí volan˘m úãastníkem nebo do uplynutí pfiedem nastaven˘ch poãtÛ pokusÛ (Automa-
tic Redial). Bûhem opakovaného volání se mÛÏete vûnovat dal‰ím ãinnostem. Funkci
mÛÏete vypnout stisknutím tlaãítka FLASH/RECALL. Nûkteré typy vnûj‰ích linek nemusí
tuto funkci podporovat.
Funkce není k dispozici pro telefony KX-T7665.
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Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko
REDIAL (OPAK. VOLBA)

nebo #.



1.2 Odchozí volání

1.2.4 Je-li volané ãíslo obsazené nebo volan˘ neodpovídá

• Rezervace obsazené linky (Automatic Callback Busy)
• Funkce zpûtného volání na ISDN lince (Completion of Call to Busy Subscriber [CCBS])
• Odeslání tónu ãekajícího volání (Call Waiting)
• Zanechání upozornûní na ãekající volaní nebo zpûtné volání úãastníkovi, kter˘ upozornûní zanechal

(Message Waiting)
• Pfiipojení se do probíhajícího hovoru (Executive Busy Override)
• Monitorování jiné poboãky (Call Monitor)
• Volání na poboãku se zapnutou funkcí NRS (DND Override) 

Rezervace obsazené linky (Automatic Callback Busy) 
(Automatické zpûtné volání pfii obsazení)

Telefon mÛÏete nastavit tak, aby po uvolnûní volané linky zaãal vyzvánût. Po pfiijetí zpûtné vyzvánûní
zaãne vyzvánût také telefon druhého úãastníka. 

Zapnutí (pro vnitfiní i vnûj‰í linky)

Pfiijetí pfii vnitfiním volání
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Bûhem obsazovacího tónu

Navolte 6.

Zvednûte 
sluchátko.

Zpûtné 
vyzvánûní

Hovofite.

Potvrzovací tón

Zavûste.



1.2 Odchozí volání

Pfiijetí obsazení vnûj‰í linky

Nepfiijmete-li volání do 10 sekund, funkce se vypne.

Zru‰ení zpûtného vyzvánûní (Automatic Callback Busy Cancel) 
(Zru‰ení Ïádosti o zpûtné zavolání)

Funkce zpûtného volání na ISDN lince 
(Completion of Call to Busy Subscriber [CCBS])

SvÛj telefon mÛÏete nastavit tak, aby po uvolnûní volané ISDN linky zaãal vyzvánût. 
Po pfiijetí zpûtného vyzvánûní se automaticky vytoãí ãíslo druhého úãastníka.

• ZáleÏí na poskytovateli pfiipojení ISDN. Ne v‰ichni operátofii tuto sluÏbu podporují, 
pro informace kontaktujte správce systému.
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Bûhem zpûtného vyzvánûní

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte telefonní
ãíslo vnûj‰ího

úãastníka.

âíslo vnûj‰ího
úãastníka

Hovofite.

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 46.

Potvrzovací tón

Zavûste.

Bûhem obsazovacího tónu

Navolte 6.

Potvrzovací tón

Zavûste.

Tón státní 
linky



1.2 Odchozí volání

Pfiijetí bûhem zpûtného vyzvánûní

Zru‰ení Ïádosti zpûtného zavolání (CCBS Cancel) 

• Nepfiijmete-li zpûtné vyzvánûní do pfiedem nastavené doby, funkce se vypne. Dostupnost
funkce závisí na poskytovaném rozsahu sluÏeb ISDN telekomunikaãního operátora.

Odeslání tónu ãekajícího volání (Call Waiting)

Obsazen˘ úãastník mÛÏe b˘t upozornûn na ãekající volání.

• V závislosti na typu telefonu volané osoby mÛÏete na své volání upozornit hlasitû
pomocí funkce OHCA nebo diskrétnû ve sluchátku pomocí funkce Whisper OHCA –
s druh˘m úãastníkem mÛÏete hovofiit pomocí hlasitého reproduktoru a mikrofonu (HVDR)
nebo mÛÏete odeslat upozornûní na ãekající volání pomocí sluchátka (Whisper OHCA)
(HVDS), viz kapitola "1.7.3 Pfiijetí upozornûní na ãekající volání (Call Waiting/Off-Hook Call
Announcement [OHCA] (hlasová v˘zva do reproduktoru (HVDR))/Whisper OHCA (hlasová
v˘zva do sluchátka (HVDS))".
Informace o telefonech podporujících funkce upozornûní na ãekající volání (OHCA
a Whisper OHCA) získáte u prodejce systému.
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Zvednûte 
sluchátko.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 46.

Potvrzovací tón

Zavûste.

Bûhem obsazovacího tónu

Navolte 1.



1.2 Odchozí volání

Zanechání zprávy s upozornûním na ãekající volání nebo zpûtné
volání úãastníkovi, kter˘ zanechal upozornûní (Message Waiting)

— Volající
Je-li volané ãíslo obsazené nebo volan˘ úãastník neodpovídá, 
mÛÏete zanechat upozornûní, aby Vám nedostupn˘ úãastník 
zavolal pozdûji. 

— Volaná poboãka
Jako upozornûní na pfiíchozí volání se rozsvítí kontrolka tlaãítka 
MESSAGE (ZPRÁVA). Po pfiijetí upozornûní mÛÏete 
volajícímu zavolat.

– Volající

Zanechání upozornûní na ãekající volání

Zanechání/zru‰ení upozornûní na ãekající volání

- Volaná poboãka
Kontrola zanechané zprávy a zpûtné volání
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Je-li volaná poboãka obsazená nebo volan˘ neodpovídá.

Stisknûte tlaãítko
MESSAGE (ZPRÁVA)

nebo navolte 4.

Potvrzovací tón

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 70. Stisknûte tlaãítko 1
(zanechat) nebo 0

(zru‰it).

Zadejte ãíslo
poboãky.

Zanechat

Zru‰it

âíslo poboãky
Potvrzovací tón

Zavûste.

PT/PS

V zavû‰eném stavu

Stisknûte tlaãítko
MESSAGE (ZPRÁVA), aÏ se
objeví poÏadovaná poboãka.

Hovofite.Zvednûte 
sluchátko.



1.2 Odchozí volání

Zpûtné volání

• Kontrolka tlaãítka MESSAGE (ZPRÁVA) signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: Îádná zpráva
Svítí ãervenû: Volající zanechal zprávu.

• Na displeji se zobrazují zprávy poãínaje posledním voláním.
• MÛÏete si vytvofiit tlaãítko MESSAGE (ZPRÁVA) pro jinou poboãku nebo pro svou 

skupinu.
• Funkce je k dispozici také pro uÏivatele s bûÏn˘mi telefony vybaven˘mi kontrolkou 

upozornûní na ãekající volání, uÏivatelé mohou b˘t upozorÀování také speciálním 
oznamovacím tónem po zvednutí sluchátka.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka Message (ZPRÁVA).
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Zvednûte 
sluchátko.
Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko MESSAGE (ZPRÁVA)
nebo navolte 70 a poté 2.

Hovofite.



1.2 Odchozí volání

Pfiipojení se do probíhajícího hovoru (Executive Busy Override) 
(Vstup do hovoru)

UÏivatel s pfiidûlen˘m oprávnûním se mÛÏe pfiipojit do stávajícího hovoru, je-li volané ãíslo obsazené.

Pfiipojení

� Nepfiijmete-li volání do 10 sekund, funkce se vypne.

Stfiídav˘ hovor s úãastníky

• Pfiipojování se do hovoru jin˘m uÏivatelem mÛÏete zakázat (z v˘roby: pfiipojování je zaká-
záno), viz kapitola "1.7 UÏivatelské nastavení telefonu". 
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Volání na vnûj‰í ãíslo

Volání v reÏimu interkomu
Bûhem obsazovacího tónu

Bûhem hovoru

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte pfiíslu‰-
né tlaãítko CO

(SL).

Navolte 3.

Obsazovací tón Potvrzovací tón

Hovofite.

Navolte 3.
Potvrzovací tón

Hovofite.

Stisknûte tlaãítko
TRANSFER (P¤EPOJIT).

Pro 
pokraãování

Hovofite 
s protûj‰kem.



1.2 Odchozí volání

Monitorování jiné poboãky (Call Monitor)

Z naprogramované poboãky je moÏno monitorovat jinou poboãku. 

Monitorování

Volání na poboãku se zapnutou funkcí NRS (DND Override)
Z vybran˘ch poboãek je moÏno volat i na poboãky se zapnutou funkcí NRS (Neru‰it).

• V‰e záleÏí na naprogramování systému. 
Pro více informací se obraÈte na správce systému.
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âíslo poboãky
Obsazovací tón

Navolte ãíslo
poboãky.

Navolte 5.

Bûhem tónu NRS

Navolte 1.

Zpûtné 
vyzvánûní

Hovofite.



1.2 Odchozí volání

1.2.5 Pfiístup ke sluÏbám ISDN (ISDN Service Access)

UÏivatelé mohou vyuÏívat také sluÏby ISDN.

Pfiístup ke sluÏbám

• Dostupnost funkce závisí na poskytovaném rozsahu sluÏeb ISDN telekomunikaãního 
operátora.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka sluÏeb ISDN.
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Zvednûte 
sluchátko.

Va‰e MSN linka.

Vnûj‰í linka

(po uloÏení v‰ech ãíslic)

(je nutno navolit
dal‰í ãíslice)

Kód sluÏby

Stisknûte ISDN service (sluÏby ISDN)
a zadejte kód sluÏeb a následnû znovu stisknûte

ISDN service (sluÏby ISDN).

Zavûste.

(ISDN Service)

(ISDN Service)

(ISDN Service)



1.2.6 Zmûna zpÛsobu volání 
(upozornûní vyzvánûním/pfiímo hlasová komunikace)

Volající v reÏimu interkomu mÛÏe nastavit zpÛsob 
upozornûní volaného (vyzvánûní/hlas). 
Kromû toho mÛÏe kaÏd˘ uÏivatel poboãky nastavit 
zpÛsob upozorÀování na pfiíchozí volání v reÏimu 
interkomu.
Vyzvánûní (nastaveno z v˘roby)
Volan˘ úãastník bude upozornûn vyzvánûním.

Upozornûní hlasem s volan˘m úãastníkem
mÛÏete hovofiit ihned po zaznûní potvrzovacího tónu.

Zmûna upozornûní volaného

• PouÏívá-li volan˘ úãastník bûÏn˘ telefon nebo pfienosnou stanici, není funkce upozornûní
hlasem k dispozici.

• Funkce není k dispozici, je-li volan˘ telefon pfiepnut˘ do reÏimu zákazu upozornûní 
hlasem (Voice Call Deny).

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování - Zmûna zpÛsobu upozornûní - 

Vyzvánûní/hlas
Kromû toho mÛÏe kaÏd˘ uÏivatel poboãky nastavit zpÛsob upozorÀování na pfiíchozí volání
v reÏimu interkomu.

Po navolení ãísla digitálního nebo systémového telefonu

Stisknûte . Hovofite.

Potvrzovací
tón
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Crr...
Haló..

NEBO



1.2 Odchozí volání

1.2.7 Volání bez omezení

- Volání s pfiidûlen˘mi oprávnûními z jiné poboãky (Remote COS Access) (pfienesení TO)

Volání s pfiidûlen˘mi oprávnûními z jiné poboãky 
(Remote COS Access) (pfienesení TO (tfiída oprávnûní)) 

Pfiístup k pfiidûlen˘m sluÏbám a tfiídû sluÏeb (Class of Service) ( TO) mÛÏete vyuÏívat také z jiné
poboãky, pfiitom nebudete omezeni nastavením a oprávnûním jiné poboãky. Pro pfiístup je nutno
zadat ãíslo vlastní pÛvodní poboãky a PIN (Personal Identification Number) poboãky. Po zadání
správného kódu a kódu PIN mÛÏete z poboãky volat. Potfiebn˘ kód Vám mÛÏe pfiidûlit správce systému.

Volání (Walking COS) ( Pfienosná tfiída TS)

Volání se zadáním kódu (Verified Code Entry)

36 l UÏivatelská pfiíruãka

PIN: Personal Identification Number

PIN: Personal Identification Number

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 47. Navolte ãíslo
Va‰í poboãky.

Zadejte PIN poboãky
(max. 10 ãíslic).

Navolte telefonní
ãíslo.

âíslo Va‰í
poboãky PIN poboãky Telefonní ãíslo

Potvrzovací 
a oznamovací

tón

Po chybném zadání PIN
poboãky se ozve 

varovn˘ tón.

Pfied navolením ãísla 
vnûj‰ího úãastníka se 
pfiipojte k vnûj‰í lince.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 47. Stisknûte . Zadejte ovûfiovací
kód (max. 4 ãíslice).

Ovûfiovací kód

Ovûfiovací kód PIN
Potvrzovací 

a oznamovací tón

Telefonní ãíslo

Zadejte ovûfiovací kód PIN
(max. 10 ãíslic).

Navolte telefonní ãíslo.

Po chybném zadání 
ovûfiovacího kódu PIN 
se ozve varovn˘ tón.

Pfied navolením ãísla
vnûj‰ího úãastníka se 
pfiipojte k vnûj‰í lince.



1.2.8 Pfiím˘ pfiístup k volanému ãíslu z vnûj‰í linky (Direct
Inward System Access [DISA]) (provolba do systému)

- Volání s vyuÏitím funkce DISA

Volání s vyuÏitím funkce DISA

Po pfiipojení volajícího z vnûj‰í linky se zapne 
pfiehrávání pozdravu a informací o postupu 
pro pfiipojení k volané poboãce. 
Volající tedy nemusí pouÏívat sluÏby operátora.
V závislosti na nastavené úrovni zabezpeãení mÛÏete 
po zadání hesla vyuÏívat funkce systému a volat 
pfies vnûj‰í linku. Podrobnûj‰í informace o úrovni 
zabezpeãení získáte u správce systému.

Volání poboãky

V‰echny typy

ReÏim bez zabezpeãení/se zabezpeãením spojovacího vedení

ReÏim s úpln˘m zabezpeãením

Telefonní 
ãíslo DISA

Telefonní 
ãíslo DISA

PIN poboãky 

âíslo poboãky.

Ovûfiovací kód PIN

ovûfiovací
kód

âíslo 
poboãky

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte telefonní
ãíslo DISA.

Zpûtné vyzvánûní
a zpráva DISA.

Navolte ãíslo
poboãky.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte telefonní
ãíslo DISA.

Zpûtné vyzvánûní
a zpráva DISA.

Navolte 47.

Stisknûte 
tlaãítko 
a zadejte 

ovûfiovací kód.

Zadejte PIN poboãky
nebo ovûfiovací kód
PIN (max. 10 ãíslic).

Zadejte ãíslo 
poboãky.

Potvrzovací 
a oznamovací tón 

UÏivatelská pfiíruãka l 37



1.2 Odchozí volání

Volání na ãíslo vnûj‰í linky

Dal‰í volání
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ReÏim bez zabezpeãení

ReÏim se zabezpeãením spojovacího 
vedení/s úpln˘m zabezpeãením

V‰echny typy

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte telefonní
ãíslo DISA.

Navolte telefonní
ãíslo DISA.

Navolte telefonní ãíslo
vnûj‰ího úãastníka.

Telefonní ãíslo
DISA

âíslo vnûj‰ího
úãastníkaZpûtné vyzvánûní

a zpráva DISA

Pfied navolením ãísla vnûj‰ího
úãastníka se pfiipojte k vnûj‰í

lince.

Zvednûte 
sluchátko.

Telefonní ãíslo
DISA

PIN poboãky

Ovûfiovací kód PIN

âíslo vnûj‰ího
úãastníka

Zpûtné 
vyzvánûní

a zpráva DISA

Zadejte PIN poboãky
nebo ovûfiovací kód
PIN (max. 10 ãíslic).

Navolte telefonní ãíslo
vnûj‰ího úãastníka.

Pfied navolením ãísla vnûj‰ího
úãastníka se pfiipojte k vnûj‰í

lince.

Navolte 47.

Stisknûte 
tlaãítko 
a zadejte 

ovûfiovací kód.

ovûfiovací
kód

V‰echny typy

Volba dal‰ího ãísla bûhem hovoru s vnûj‰ím úãastníkem nebo bûhem zpûtného vyzvánûní,
tónu v˘zvy nebo obsazovacího tónu.

Stisknûte . Navolte telefonní
ãíslo.

Pfii volání vnûj‰ího úãastníka navolte
pfied vlastní ãíslo pfiístupové ãíslo

vnûj‰í linky.

Zpráva DISA
Telefonní ãíslo

Potvrzovací 
a oznamovací tón 



• VAROVÁNÍ
Funkce volání z vnûj‰í linky na jinou vnûj‰í linku pfies systém (Outside-to-Outside
Call) mÛÏe b˘t snadno zneuÏita. Telekomunikaãní poplatky v takovém pfiípadû
hradí vlastník systému. Aby k podobnému zneuÏití nedo‰lo, dÛraznû doporuãujeme:

a) Aktivovat zabezpeãení DISA (zabezpeãení spojovacího vedení nebo
úplné zabezpeãení).

b) Bezpeãnostní kódy DISA uchovávat v tajnosti.
c) PouÏívat dostateãnû sloÏité kódy.
d) Bezpeãnostní kódy pravidelnû mûnit.

• âasov˘ limit
Oba úãastníci usly‰í 15 sekund pfied uplynutím nastavené doby krátk˘ signál (z v˘roby:
10 minut); pro pokraãování v hovoru stisknûte libovolné ãíselné tlaãítko vyjma .

• Je-li zapnutá funkce automatického prÛvodce, mÛÏete se s pouÏitím pfiedem nahra-
ného pokynu spojit s volanou poboãkou stisknutím jediného tlaãítka (0-9) .
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1.2 Odchozí volání

1.2.9 Nastavení telefonu z jiné poboãky nebo s vyuÏitím
DISA (dálkové)

Z jiné poboãky nebo s vyuÏitím DISA (dálkové) mÛÏete na svém telefonu nastavit tyto funkce:
• Pfiesmûrování volání (FWD) (PSH)/Odmítnutí volání (Do Not Disturb (DND)) (NRS)
• Pfiesmûrování volání ze skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích volání
• Zpráva o nepfiítomnosti uÏivatele
• Zámek poboãky
• Pfiepínání denního reÏimu

Z jiné poboãky

S vyuÏitím DISA
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PIN: Personal Identification Number

PIN: Personal Identification Number

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 47. Navolte ãíslo
Va‰í poboãky.

Zadejte PIN poboãky
(max. 10 ãíslic).

Zadejte ãíslo funkce.

âíslo Va‰í
poboãky PIN poboãky âíslo poÏado-

vané funkce

Po chybném zadání 
PIN poboãky se ozve 

varovn˘ tón.

Pfied navolením ãísla 
vnûj‰ího úãastníka se 
pfiipojte k vnûj‰í lince.

V‰echny typy

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte telefonní
ãíslo DISA.

Navolte 47. Navolte ãíslo
Va‰í poboãky.

Telefonní ãíslo
DISA Zpûtné vyzvánûní

a zpráva DISA

âíslo Va‰í
poboãky

PIN poboãky âíslo poÏado-
vané funkce

Potvrzovací 
a oznamovací tón

Potvrzovací 
a oznamovací

tónZadejte PIN poboãky
(max. 10 ãíslic).

Zadejte ãíslo funkce.

Po chybném zadání PIN
poboãky se ozve varovn˘

tón.

Pfied navolením ãísla
vnûj‰ího úãastníka se 
pfiipojte k vnûj‰í lince.
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1.3 Pfiíchozí volání

1.3.1 Pfiijetí pfiíchozího volání

• Kontrolka tlaãítka skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích volání signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: Volná linka
Svítí zelenû: Linka je obsazená (linku pouÏíváte).
Svítí ãervenû: Va‰e poboãka je odhlá‰ena ze skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích volání.

• Handsfree volání
Pomocí tlaãítka hlasitého reproduktoru SP-PHONE mÛÏete volat na ãísla poboãek bez
zvedání sluchátka a po pfiijetí hovofiit s volanou osobou.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování - Nastavení preferované linky - Pfiíchozí

volání
V˘bûr linky pro obsazení po zvednutí sluchátka. 

Zmûna zpÛsobu upozornûní - Vyzvánûní/hlas
Nastavení zpÛsobu upozornûní volaného na pfiíchozí volání (vyzvánûní nebo pfiímo hlase
volajícího)

• 3.1.3 Programování tlaãítek
Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích volání..

Zvednûte 
sluchátko.

Hovofite.

PouÏijte nûkter˘ z tûchto zpÛsobÛ:
• Zvednûte sluchátko pro pfiíjem volání z preferované linky 

(z v˘roby: v˘bûr vyzvánûjící linky).
• Stisknûte tlaãítko SP-PHONE (HLAS. REPRO.).
• Stisknûte tlaãítko SL, INTERKOM nebo tlaãítko skupiny pro 

pfiidûlování pfiíchozích volání s blikající kontrolkou.
• Stisknûte tlaãítko ANSWER (P¤ÍJEM).
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1.3 Pfiíchozí volání

1.3.2 Pfiijetí volání s voln˘ma rukama 
(Hands-free Answerback)

Pfiíchozí volání mÛÏete pfiijímat i bez zvednutí sluchátka.
V tomto pfiípadû volání v reÏimu interkomu nevyzvánûjí, 
pouze volání z vnûj‰í linky jsou signalizována nastaven˘m poãtem zazvonûní.

Zapnutí/vypnutí

• Kontrolka tlaãítka AUTO ANSWER (AUT. ODPOVùë) signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: Vypnuto. 
Svítí: Zapnuto.

• UÏivatelé s PS viz pfiíslu‰n˘ návod.
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V zavû‰eném stavu

Stisknûte tlaãítko 
AUTO ANSWER
(AUT. ODPOVùë).



1.3.3 Pfiijetí volání vyzvánûjícího na jiném telefonu 
(Call Pickup) (pfievzetí volání)

- Pfiijetí volání na jiném telefonu (Call Pickup)
- Zákaz pfiijetí vlastních pfiíchozích volání jin˘mi osobami (Call Pickup Deny) (zákaz pfievzetí volání)

Pfiijetí volání na jiném telefonu (Call Pickup)
Volání vyzvánûjící na jiné poboãce nebo v jiné skupinû mÛÏete pfiijmout na vlastním telefonu
pfiímo na svém pracovi‰ti.
K dispozici jsou tyto moÏnosti:
Pfiíjem volání smûrovaného do skupiny (Group Call Pickup) (pfievzetí ve skupinû): Pfiíjem volání
smûrovaného do vlastní skupiny. Pfiíjem volání smûrovaného na urãitou poboãku (Directed Call
Pickup) (pfievzetí pfiímé): Pfiíjem pfiíchozích volání smûrovan˘ch na specifikovanou poboãku.

• Usly‰íte-li tón ãekajícího volání, mÛÏete poÏádat jiného uÏivatele o pfievzetí ãekajícího
volání (Directed Call Pickup) (pfiímé pfievzetí).

• V pfiípadû nûkolika pfiíchozích volání do skupiny souãasnû je pfiijato jako první nejdéle
ãekající volání.

• Pfiijetí vlastních pfiíchozích volání jin˘mi osobami mÛÏete také zakázat, viz kapitola 
"1.7 UÏivatelské nastavení telefonu".

• Pfiíchozí volání mÛÏete pfievzít také stisknutím blikajícího tlaãítka DSS (pfiímá volba
poboãky).

Zákaz pfiijetí vlastních pfiíchozích volání jin˘mi osobami 
(Call Pickup Deny)
Pfievzetí sv˘ch pfiíchozích volání jin˘mi osobami mÛÏete povolit nebo zakázat.

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko DSS (pfiímá volba poboãky).
Navolte 40 a poté ãíslo skupiny (2 ãíslice).

Nebo navolte 40 a poté ãíslo poboãky.

ãíslo skupiny

ãíslo poboãky

Skupina

Pfiímo
Hovofite.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 720. Stisknûte 1 (zakázat)
nebo 0 (povolit).

Zakázat

Povolit Potvrzovací tón

Zavûste.

Potvrzovací 
tón
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1.3 Pfiíchozí volání

1.3.4 Pfiijetí volání na externím reproduktoru 
(Trunk Answer From Any Station [TAFAS]) 
(odpovûì z kterékoliv poboãky).

Pro upozorÀování na volání z vnûj‰í linky lze vyuÏít externí reproduktor. Taková volání mÛÏete pfiijímat
na kterékoliv z poboãek.

Upozornûní pomocí externího reproduktoru
UÏivatelé pfiipojení k systému KX-TDA100/KX-TDA200>

UÏivatelé pfiipojení k systému KX-TDA30/KX-TDA15>

• K upozornûní na pfiíchozí volání mÛÏete vyuÏít také ohlá‰ení pomocí reproduktoru.
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Bûhem hlá‰ení

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 42. Zadejte ãíslo repro-
duktoru (1 ãíslice).

âíslo reproduktoru
Potvrzovací tón

Hovofite.

Bûhem hlá‰ení

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 42. Zadejte 1.

Potvrzovací tón

Hovofite.



1.3.5 PouÏití tlaãítka ANSWER/RELEASE
(P¤ÍJEM/ROZPAD)

Tlaãítka ANSWER (P¤ÍJEM) a RELEASE (ROZPAD) se vyuÏívají zejména 
pfii práci s náhlavní soupravou. 
Tlaãítkem ANSWER (P¤ÍJEM) mÛÏete pfiijímat v‰echna pfiíchozí volání.
Tlaãítkem RELEASE (ROZPAD) mÛÏete spojení pfieru‰it bûhem nebo 
po skonãení hovoru, pfiípadnû hovor pfiepojit.

Pfiijetí volání

Pfiepojení hovoru 

Hovor s ãekajícím volajícím

Stisknûte tlaãítko
ANSWER
(P¤ÍJEM).

Hovofite.

Bûhem hovoru

Stisknûte tlaãítko
TRANSFER
(P¤EPOJIT).

Stisknûte tlaãítko DSS (pfiímá
volba poboãky) nebo navolte

telefonní ãíslo.

Stisknûte RELEASE
(ROZPAD).

Telefonní ãíslo

Volan˘ hovor 
pfiijme.

Pfied navolením ãísla vnûj‰ího
úãastníka se pfiipojte k vnûj‰í

lince.

Bûhem tónu ãekajícího volání

Stisknûte tlaãítko
ANSWER
(P¤ÍJEM).

Hovofite.

TRANSFER

ANSFER

RELEASE
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1.3 Pfiíchozí volání

Pfiepojení volání z vnûj‰í linky na poboãku jedin˘m tlaãítkem

Ukonãení hovoru

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka ANSWER (P¤ÍJEM) a RELEASE (ROZPAD).

• Pfiepojení volání jedním tlaãítkem je závislé na naprogramování systému, a vyuÏívá 
se pro operátora. Nastavení platí pro cel˘ systém.
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PT

Bûhem hovoru

Volan˘ hovor 
pfiijme.

Stisknûte tlaãítko DSS
(pfiímá volba poboãky).

Stisknûte RELEASE
(ROZPAD).

Hovor s prvním úãastníkem se pfiidrÏí a
zavolá se cílová poboãka.

Bûhem hovoru

Stisknûte
RELEASE
(ROZPAD).

RELEASE



1.3.6 Identifikace zlomyslného volání 
(Malicious Call Identification [MCID])

Svého telekomunikaãního operátora mÛÏete poÏádat o vysledování pÛvodce zlomyslného volání buì
bûhem hovoru nebo i poté, co zavûsí. Informaci o pÛvodci volání obdrÏíte pozdûji.

PoÏadavek zji‰tûní pÛvodce (MCID)

• Dostupnost funkce závisí na poskytovaném rozsahu sluÏeb ISDN telekomunikaãního 
operátora.

Bûhem hovoru nebo bûhem tónu v˘zvy po zavû‰ení druhé strany.

Stisknûte TRANSFER
(P¤EPOJIT) nebo Recall
(návrat hovoru)/vidlici 

telefonu.

Navolte 7 3. Hovofite nebo 
zavûste.

Potvrzovací tón
NEBO
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1.3 Pfiíchozí volání
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1.4 Bûhem hovoru

1.4 Bûhem hovoru

1.4.1 Pfiepojení hovoru
– Pfiepojení na poboãku ústfiedny
– Pfiepojení na vnûj‰ího úãastníka s vyuÏitím funkcí poboãkové ústfiedny
– Pfiepojení volání s vyuÏitím sluÏeb ISDN (Call Transfer [CT])

• PfiidrÏen˘ hovor mÛÏete pfiepojit bez konverzace s volan˘m úãastníkem zavû‰ením 
sluchátka.
Není-li hovor zpracován bûhem nastavené doby, ozve se varovn˘ tón. Pokud není volání
z vnûj‰í linky pfiijato do urãité doby, spojení se automaticky pfieru‰í.

• Ozve-li se varovn˘ tón, cílová poboãka volání nepfiijala. âekající volání pfiijmûte.

Pfiepojení na poboãku ústfiedny

Pfiepojení 
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Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

Potvrzovací tón

Potvrzovací tón

âíslo poboãky

âíslo poboãky

Stisknûte tlaãítko 
TRANSFER (P¤EPOJIT)

Stisknûte tlaãítko DSS
(pfiímá volba poboãky)

nebo navolte ãíslo
poboãky.

Navolte ãíslo poboãky.Stisknûte Recall (návrat
hovoru)/vidlici telefonu.

Hovofite. Zavûste.

Cílovou poboãku nemusíte
o pÛvodu pfiepojeného volání

informovat

Hovofite. Zavûste.

Cílovou poboãku nemusíte o pÛvodu 
pfiepojeného volání informovat.



1.4 Bûhem hovoru

Pfiepojení hovoru  jedin˘m dotykem (One-touch Transfer)

• Zavûsit mÛÏete i v pfiípadû, Ïe úãastník na nûjÏ bylo volání pfiepojeno, neodpovídá.

�� Pfiepojení na vnûj‰ího úãastníka s vyuÏitím funkcí poboãkové ústfiedny

Funkce nemusí b˘t dostupná pro v‰echny poboãky.

• âasov˘ limit
Volající i úãastník,na nûjÏ bylo volání pfiepojeno, usly‰í 15 sekund pfied uplynutím nastavené doby
krátk˘ signál (z v˘roby: 10 minut).

• Pro návrat k pfiidrÏenému hovoru pfiedtím, neÏ úãastník, na nûjÏ bylo volání pfiepojeno, odpoví
stisknûte tlaãítko TRANSFER (P¤EPOJIT), pfiíslu‰né tlaãítko CO (SL),
tlaãítko skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích volání  nebo INTERKOM, pfiípadnû vidlici telefonu.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka pfiímé volby poboãky (DSS), (PVP).
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Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

Stisknûte TRANSFER
(P¤EPOJIT) nebo Recall
(návrat hovoru)/vidlici 

telefonu.

Obsaìte 
vnûj‰í linku.

Navolte telefonní ãíslo
vnûj‰ího úãastníka.

Vnûj‰í linka

Vnûj‰í linka

âíslo vnûj‰ího
úãastníka

âíslo vnûj‰ího
úãastníka

Zavûste.Hovofite.

Zavûste.Hovofite.

Potvrzovací tón

Potvrzovací tón

Hovor se pfiepojí.

Stisknûte Recall (návrat
hovoru)/vidlici telefonu.

Obsaìte 
vnûj‰í linku

Navolte ãíslo vnûj‰ího
úãastníka. Hovor je pfiepojen.

Bûhem hovoru

Stisknûte tlaãítko
DSS (pfiímá volba

poboãky).

Hovofite. Zavûste.

Cílovou poboãku nemusíte o pÛvodu
pfiepojeného volání informovat

(DSS)



1.4 Bûhem hovoru

Pfiepojení volání s vyuÏitím sluÏeb ISDN (Call Transfer [CT])
* záleÏí na poskytovateli sítû provozovatele

• Pro návrat k pfiidrÏenému hovoru stisknûte tlaãítko TRANSFER (P¤EPOJIT), RECALL
(NÁVRAT HOVORU), pfiípadnû vidlici telefonu.

• Volání se pfiepojí,i kdyÏ zavûsíte sluchátko.
• Po pfiepojení se linka uvolní.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek 

Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka ISDN-Hold.

UÏivatelská pfiíruãka l 51

Bûhem hovoru

Stisknûte 
ISDN Hold

(ISDN parkování).

Navolte 
telefonní ãíslo.

Hovofite.

Telefonní ãíslo

Zavûste.

Cílovou poboãku nemusíte o pÛvodu 
pfiepojeného volání informovat.

Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

Stisknûte 
TRANSFER 
(P¤EPOJIT)

Navolte 62.

Navolte telefonní ãíslo.

Telefonní ãíslo

Telefonní ãíslo

Potvrzovací 
tón

Hovofite. Zavûste.

Cílovou poboãku nemusíte o pÛvodu 
pfiepojeného volání informovat.

Stisknûte RECALL
(návrat hovoru)/vidlici

telefonu.

Navolte 62.

Navolte telefonní ãíslo.

Potvrzovací 
tón

Hovofite. Zavûste.

Cílovou poboãku nemusíte o pÛvodu 
pfiepojeného volání informovat.



1.4 Bûhem hovoru

1.4.2 PfiidrÏení hovoru

– PfiidrÏení
– PfiidrÏení v parkovací zónû systému (Call Park) (OdloÏení hovoru)

• Není-li hovor zpracován bûhem nastavené doby, ozve se varovn˘ tón. Pokud není
volání z vnûj‰í linky pfiijato do urãité doby, spojení se automaticky pfieru‰í.

PfiidrÏení

Volání mÛÏe b˘t pfiidrÏeno dvûma zpÛsoby, li‰ící se moÏností obnovit hovor z jiné poboãky (Regular
Hold) nebo nemoÏností takového obnovení (Exclusive Call Hold). Informace o aktuálním naprogramo-
vání získáte u správce systému.

PfiidrÏení (Call Hold)
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Bûhem hovoru

Stisknûte HOLD (P¤IDRÎET). Nebo stisknûte
TRANSFER (P¤EPOJIT) a poté navolte 50. 

Potvrzovací tón

Potvrzovací tón

Zavûste.

SLT

Bûhem hovoru

Stisknûte Recall
(návrat hovoru)/vidlici

telefonu.

Navolte 50.

Potvrzovací tón

Zavûste.



1.4 Bûhem hovoru

Obnovení hovoru (Call Hold Retrieve) (návrat k odloÏenému hovoru)

• Kontrolky tlaãítka CO (SL) nebo INTERKOM signalizují aktuální stav:
– Standardní pfiidrÏení 
Zelená kontrolka pomalu bliká: Vá‰ hovor je pfiidrÏen
âervená kontrolka bliká: Hovor jiné poboãky je pfiidrÏen
– V˘hradní pfiidrÏení
Zelená kontrolka rychle bliká: Vá‰ hovor je pfiidrÏen
Svítí ãervenû: Hovor jiné poboãky je pfiidrÏen

• Zmûna reÏimu pfiidrÏení (pouze systémové telefony)
Stisknete-li tlaãítko HOLD (P¤IDRÎET) dvakrát za sebou, zmûní se reÏim pfiidrÏení z nor-
málního (Regular Hold )( odloÏení) na v˘hradní (Exclusive Call Hold) (v˘luãné odloÏení)
a naopak.
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Na poboãce, z níÏ byl hovor pfiidrÏen (Call Hold Retrieve)

Obnovení hovoru s vnûj‰ím úãastníkem z jiné poboãky - pouze pro bûÏné pfiidrÏení
(Call Hold Retrieve–Outside calls)

Obnovení hovoru s vnitfiním úãastníkem z jiné poboãky - pouze pro bûÏné pfiidrÏení
(Call Hold Retrieve– Intercom calls)

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte blikající tla-
ãítko CO (SL) nebo

tlaãítko INTERKOM.
Nebo navolte 50.

Hovofite.

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte CO (SL) nebo navolte 53 a poté
ãíslo pfiidrÏené státní linky (3 ãíslice).

âíslo linky s pfiidrÏen˘m hovorem

Potvrzovací tón

Hovofite.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 51. Stisknûte tlaãítko DSS (pfiímá volba
poboãky) nebo navolte ãíslo poboãky

z níÏ byl hovor pfiidrÏen.

âíslo poboãky
s pfiidrÏením

Potvrzovací
tón

Hovofite.



1.4 Bûhem hovoru

• Pro usnadnûní mÛÏete hovor automaticky pfiidrÏet stisknutím jiného tlaãítka CO (SL), 
tlaãítka skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích volání  nebo INTERKOM (vyÏaduje naprogra-
mování funkce Automatic Call Hold), podrobnûj‰í informace získáte u svého prodejce.

PfiidrÏení v parkovací zónû systému (Call Park)

Hovor mÛÏete pfiidrÏet ve spoleãné parkovací zónû systému. Hovory mÛÏete odloÏit do vybrané 
parkovací zóny nebo zaparkovat automaticky. Zaparkované volání mÛÏe pfievzít kterákoliv poboãka.
Funkce mÛÏe nahrazovat pfiepojení volání.

Zapnutí
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Bûhem hovoru

Stisknûte tlaãítko
Call Park (Parkovat).

Bûhem hovoru

Stisknûte tlaãítko
TRANSFER
(P¤EPOJIT).

Navolte 52. Vyberte parkovací zónu (2 ãíslice)
nebo zvolte automatické parkování

ve volné zónû.

âíslo parkovací zóny V˘bûr

Automaticky
Potvrzovací tón

Usly‰íte-li obsazovací tón, zadejte
ãíslo jiné zóny nebo stisknûte je‰tû

jednou .

Zavûste.

Bûhem hovoru

Stisknûte Recall
(návrat hovoru)
/vidlici telefonu.

Navolte 52. Zadejte ãíslo 
parkovací zóny

(2 ãíslice).

âíslo parkovací zóny
Potvrzovací tón

Zavûste.

Usly‰íte-li obsazovací tón, 
zadejte ãíslo jiné zóny.
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Obnovení zaparkovaného hovoru (Call Park Retrieve)

• Jsou-li volání parkována automaticky, zobrazuje se ãíslo parkovací zóny na displeji.

• Usly‰íte-li pfii obnovování zaparkovaného hovoru tón v˘zvy, není pfiidrÏen˘ Ïádn˘
hovor. Zkontrolujte uloÏené ãíslo parkovací zóny.

• Po zaparkování volání se mÛÏete vûnovat dal‰ím ãinnostem.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka parkování hovorÛ 

(Parkovat).
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Stisknûte blikající
tlaãítko Call Park

(Parkovat).

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 52. Zadejte ãíslo
parkovací zóny

(2 ãíslice).

UloÏené ãíslo
parkovací zóny

Hovofite.

Potvrzovací 
tón
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1.4.3 Pfiepínání mezi dvûma souãasn˘mi hovory 
(Call Splitting)

V pfiípadû dvou souãasn˘ch hovorÛ mÛÏete libovolnû pfiepínat mezi hovorem s jedním a druh˘m
úãastníkem.

Pfiepnutí mezi hovory s pfiidrÏením jednoho z hovorÛ
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Hovofiíte s prvním
úãastníkem. Druh˘

úãastník je prozatím
zaparkován.

Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

âíslo poboãkyPotvrzovací
tón

Stlaãte tlaãítko
TRANSFER.

Zmáãknûte 
tlaãítko DSS nebo

navolte ãíslo
poboãky.

Hovofite
s nov˘m 

protûj‰kem.

Zmáãknûte 
tlaãítko

TRANSFER.

âíslo poboãky
Potvrzovací

tón

Stisknûte
RECALL (návrat
hovoru)/vidlici

telefonu.

Navolte ãíslo
poboãky.

Hovofite
s nov˘m 

protûj‰kem.
Hovor s druh˘m 

úãastníkem se pfiidrÏí.

Hovor s druh˘m 
úãastníkem se pfiidrÏí.

Zavûste.âíslo poboãky
Potvrzovací

tón
Stisknûte tlaãítko

TRANSFER
(P¤EPOJIT).

Stisknûte DSS nebo
navolte ãíslo poboãky.

Hovofite s nov˘m
protûj‰kem.

Stisknûte tlaãítko
TRANSFER
(P¤EPOJIT).

Hovofite
s pÛvodním 
protûj‰kem.

Stisknûte RECALL
(návrat hovoru)/vidlici

telefonu.

âíslo poboãky
Potvrzovací

tónStisknûte RECALL
(návrat hovoru)
/vidlici telefonu.

Navolte ãíslo
poboãky volané

osoby.

Hovofite s nov˘m
protûj‰kem

Zavûste.Stisknûte RECALL
(návrat hovoru)/vidlici

telefonu.
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1.4.4 Upozornûní na ãekající volání bûhem hovoru

– Upozornûní na ãekající volání z poboãkové ústfiedny
– Upozornûní na ãekající volání od telekomunikaãního operátora

Upozornûní na ãekající volání z poboãkové ústfiedny

Bûhem hovoru se mÛÏe z reproduktoru nebo sluchátka ozvat tón nebo hlasová informace upozorÀující
na ãekající volání. Tuto funkci je nutno aktivovat (z v˘roby: bez tónu). Dal‰í volání mÛÏete pfiijmout po
ukonãení nebo pfiidrÏení stávajícího hovoru.

1. Ukonãení stávajícího hovoru a pfiijetí nového volání

2. PfiidrÏení stávajícího hovoru a pfiijetí dal‰ího volání

Po hovoru s druh˘m protûj‰kem mÛÏete tento hovor ukonãit (2.1) nebo pfiidrÏet
(2.2) a obnovit hovor s prvním protûj‰kem.

2.1 Ukonãení druhého a obnovení prvního hovoru
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Bûhem vyzvánûní nebo upozorÀovacího tónu

Bûhem vyzvánûní nebo 
upozorÀovacího tónu

Bûhem upozorÀovacího tónu

Zvednûte 
sluchátko.

Hovofite s nov˘m 
protûj‰kem.

Zavûste.

Stisknûte tlaãítko CO (SL)
nebo INTERKOM.

Hovofite s nov˘m 
protûj‰kem.

Jsou-li oba protûj‰ky pfiipojeny k
poboãkové ústfiednû, krok vynechejte.

Stisknûte tlaãítko
HOLD (P¤IDRÎET).

Navolte 50.
Hovofite s nov˘m 

protûj‰kem.

Potvrzovací 
tónStisknûte RECALL (návrat 

hovoru)/vidlici telefonu.

SLT

Bûhem hovoru

Zavûste. Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko CO (SL)
nebo INTERKOM.

Hovofite s pÛvodním
protûj‰kem.
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2.2 PfiidrÏení druhého a obnovení prvního hovoru
OdloÏen˘ hovor s prvním protûj‰kem mÛÏete obnovit, po skonãení konverzace jej mÛÏete ukonãit
a obnovit hovor s druh˘m protûj‰kem.

Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

Zavûste.

Stisknûte tlaãítko
HOLD (P¤IDRÎET).

Zavûste. Zvednûte sluchátko.
Stisknûte tlaãítko

CO (SL) nebo
INTERKOM.

Hovofite s druh˘m
protûj‰kem.

Stisknûte tlaãítko CO
(SL) nebo INTERKOM.

Hovofite s pÛvodním
protûj‰kem.

Jsou-li oba protûj‰ky pfiipojeny
k poboãkové ústfiednû, krok

vynechejte.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 50. Hovofite s pÛvodním 
protûj‰kem.

Potvrzovací 
tón

• V závislosti na typu telefonu volané osoby mÛÏete na své volání upozornit hlasitû
pomocí funkce OHCA nebo diskrétnû ve sluchátku pomocí funkce Whisper OHCA. 
S druh˘m úãastníkem mÛÏete hovofiit pomocí hlasitého reproduktoru a mikrofonu (HVDR)
nebo mÛÏete pfiijmout upozornûní na ãekající volání pomocí sluchátka (HVDS). 
Informace o telefonech podporujících funkce upozornûní na ãekající volání 
(OHCA a Whisper OHCA) získáte u prodejce systému.

• Na displeji se na pût sekund v desetisekundov˘ch intervalech zobrazuje jméno nebo ãíslo
ãekajícího volajícího.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování - Nastavení typu tónu ãekajícího volání

V˘bûr tónu v závislosti na typu pfiíchozího volání (z vnûj‰í linky nebo z poboãky). 

Z v˘roby

Speciální tóny
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1.4.5 Víceãlenná konference
– Pfiipojení dal‰ích osob do probíhajícího hovoru (konference).
– Vystoupení z konferenãního hovoru (nefiízená konference)
– Vystoupení z konferenãního hovoru (konferenãní hovor tfií úãastníkÛ)
– Pfiipojení tfietí osoby do hovoru (Privacy Release)

Pfiipojení dal‰ích osob do probíhajícího hovoru (konference)

Sestavení konferenãního hovoru
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Bûhem hovoru Bûhem vyzvánûní

Bûhem hovoru

Stisknûte CONF
(KONFERENCE)

nebo TRANSFER
(P¤EPOJIT).

Navolte telefonní
ãíslo.

Hovofite.
s dal‰ím 

úãastníkem.

Stisknûte CONF.
(KONFERENCE)

Hovofite s obûma
úãastníky.

Telefonní ãíslo
Potvrzovací tón

Pfied navolením ãísla vnûj‰ího
úãastníka se pfiipojte k vnûj‰í

lince.

Navolte 60.

Stisknûte TRANSFER (P¤EPOJIT) nebo Recall
(návrat hovoru)/vidlici telefonu.

Stisknûte
FLASH/RECALL

(pfieru‰ení/
návrat hovoru).

Upozornûní na ãekající volání od telekomunikaãního operátora
SluÏba musí b˘t poskytována telekomunikaãním operátorem. Na ãekající volání mÛÏete b˘t
upozornûni tónem a informací o volajícím (podrobnûj‰í informace získáte u telekomunikaãního operátora).

• Pro obnovení pÛvodního hovoru postup zopakujte.
• Tlaãítko FLASH/RECALL systémového telefonu je v tomto pfiípadû v reÏimu EFA (External Feature

Access). Informace o nastavení reÏimu tlaãítka FLASH/RECALL získáte u prodejce systému.
• Funkce Recall není jiÏ podporována v âeské republice. PouÏívá se pouze tlaãítko Flash 

(= kalibrované pfieru‰ení smyãky).



1.4 Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

Bûhem tónu ãekajícího volání

Stisknûte FLASH
(návrat

hovoru)/vidlici
telefonu.

Navolte poÏadované
telefonní ãíslo.

Pfied volbou se pfiipojte
k vnûj‰í lince.

Hovofite s obûma 
protûj‰ky.

Stisknûte tlaãítko 
pfiidrÏení HOLD

Stisknûte blikající 
tlaãítko vnûj‰í linky CO

nebo tlaãítko INTERCOM
odpovídající pÛvodnímu

volání.

Hovofite s první 
osobou.

Stisknûte CONF. 
nebo TRANSFER
a poté stisknûte 3.

Nyní mÛÏete hovofiit
s obûma osobami 

souãasnû.

Stisknûte blikající 
tlaãítko vnûj‰í linky CO.

Hovofite 
s volajícím.

Stisknûte CONF
nebo TRANSFER

Hovofite 
s nov˘m 

protûj‰kem.

Stisknûte RECALL
nebo FLASH (návrat

hovoru)/vidlici telefonu.

Stisknûte 3.

Potvrzovací 
tón

Potvrzovací 
tón

Telefonní ãíslo

Bûhem hovoru

Stisknûte TRANSFER
(P¤EPOJIT).

Navolte 
telefonní 

ãíslo.

Hovofite 
s dal‰í 

osobou.

Stisknûte
TRANSFER
(P¤EPOJIT).

Navolte 3.

Telefonní ãíslo
Potvrzovací 

tón

Pfied navolením ãísla vnûj-
‰ího úãastníka se pfiipojte

k vnûj‰í lince.

Hovofite s obûma
úãastníky.

3
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Pfiipojení volajícího z vnûj‰í linky do probíhajícího hovoru
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Pfiipojení ãtyfi a více osob do konferenãního hovoru

Bûhem hovoru

Pfiipojení dal‰ích osob

Telefonní ãíslo

Stisknûte CONF
(KONFERENCE).

Navolte telefonní
ãíslo.

Hovofite. Stisknûte CONF
(KONFERENCE).

Hovofite.

Potvrzovací tón

Pfied navolením ãísla 
vnûj‰ího úãastníka se 
pfiipojte k vnûj‰í lince.

Stfiídav˘ hovor s jednotliv˘mi osobami v tfiíãlenné konferenci

Bûhem hovoru

Bûhem konferenãního hovoru se 3 aÏ 7 ãleny

Stisknûte 
TRANSFER
(P¤EPOJIT).

Stisknûte tlaãítko
konference CONF.

Stisknûte tlaãítko vnûj‰í
linky CO odpovídající 
pfiidrÏenému hovoru.

Stisknûte tlaãítko
konference CONF.

Nyní mÛÏete hovofiit
se v‰emi osobami

souãasnû.

Bûhem hovoru

Stisknûte RECALL (návrat
hovoru)/vidlici telefonu.

Pfiipojení pfiidrÏeného volání z vnûj‰í linky do konferenãního hovoru
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Bûhem konferenãního hovoru 3-7 osob.

Stisknûte CONF
(KONFERENCE).

Zavûste.

Odpojení z konferenãního hovoru (nefiízená konference)
Iniciátor konference se mÛÏe kdykoliv odpojit, konverzace ostatních ãlenÛ mÛÏe v tomto pfiípadû dále pokraãovat. 

Vystoupení z konference

Návrat do stále probíhající konference

Ukonãení konference

• âasov˘ limit
Oba úãastníci usly‰í 15 sekund pfied uplynutím nastavené doby upozorÀovací tón (z v˘ro-
by: 10 minut). UÏivatel na poboãce, z níÏ byla konference sestavena, usly‰í pfied vypr‰e-
ním limitu tón upozornûní. JestliÏe se uÏivatel, kter˘ konferenci sestavil znovu nepfiipojí,
po dosaÏení ãasového limitu se hovor pfieru‰í.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka Conference.

Stisknûte blikající tlaãítko CO (SL)
nebo tlaãítko INTERKOM.

Bûhem hovoru

Zavûste.

• *Tlaãítko FLASH/RECALL systémového telefonu musí b˘t v tomto pfiípadû pfiepnuté do reÏimu
Flash/Recall. Informace o nastavení reÏimu tlaãítka FLASH/RECALL získáte u prodejce systému.

• Bûhem tfiíãlenné konference mÛÏete pfiepínat mezi hovory s jednotliv˘mi osobami stisknutím
tlaãítka TRANSFER nebo tlaãítka Recall/vidlice telefonu.

• Konferenãní hovor mÛÏe mít aÏ 8 ãlenÛ (vnitfiní nebo vnûj‰í ãísla).

• Bûhem konference 4 a více osob není moÏné odpojení jednoho z ãlenÛ a hovor se zb˘v. ãleny.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka Conference.

Bûhem hovoru

Pro pfiepnutí na hovor s osobou, 
která bude odpojena stisknûte tlaãítko 
pfiepojení TRANSFER jednou, pfiípadnû
dvakrát.

Stisknûte 
FLASH/RECALL.*

Stisknûte blikající tlaãítko
vnûj‰í linky CO nebo tlaãítko

INTERCOM odpovídající 
pfiidrÏenému hovoru.

Hovofite.

Druh˘ hovor se pfiidrÏí.

Odpojení jedné osoby z tfiíãlenné konference a hovor se zb˘vající osobou 
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Vystoupení z tfiíãlenného konferenãního hovoru 

Iniciátor konference se mÛÏe kdykoliv odpojit, hovor zb˘vajících dvou ãlenÛ mÛÏe v tomto pfiípadû
dále pokraãovat. 

Vystoupení z konference

Ukonãení konference

Pfiipojení tfietí osoby do hovoru (Privacy Release)
Do probíhajícího hovoru mÛÏete povolit vstup dal‰í osobû.

Zapnutí

• PouÏít mÛÏete jenom tlaãítko S-CO (V-SL).
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Bûhem 3 ãlenné konference

Stisknûte RECALL
(návrat hovoru)/ vidlici 

telefonu.

Zavûste.

Zavûste.

Bûhem hovoru

Bûhem 3 ãlenné konference

Zavûste.

Bûhem hovoru

Stisknûte zelenû
svítící tlaãítko 
S-CO (V-SL).

Do 5 sekund stisknûte blikající
tlaãítko S-CO (V-SL).

Konferenãní hovor tfií 
osob je sestaven.

PoÏádejte tfietí osobu o provedení níÏe 
uvedeného kroku.

Potvrzovací tón

Hovofite.

Pro prodlouÏení hovoru
stisknûte tlaãítko S-CO

(V-SL) je‰tû jednou.

• Pro vystoupení z konferenãního hovoru a zachování konference ostatních osob je nutno na
poboãce v programování funkce COS zapnout pfiepojení hovorÛ na vnûj‰í linky. Podrobnûj‰í
informace získáte u prodejce systému.
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Pfiipojení tfietí osoby do probíhajícího hovoru se sluÏbou ISDN 
(Three-party Conference [3PTY – by ISDN)])
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Stisknûte 
ISDN-Hold.

Stisknûte
TRANSFER.

Navolte 62. Navolte poÏadované
telefonní ãíslo.

Pfied voláním vnûj‰ího
ãísla obsaìte vnûj‰í linku.

Stisknûte 3. Vzájemn˘ hovor tfií
osob souãasnû

Hovor s dal‰í 
osobou

Stisknûte
TRANSFER.

Navolte poÏadované
telefonní ãíslo.

Hovor s dal‰í 
osobou

Pfied voláním vnûj‰ího ãísla
obsaìte vnûj‰í linku.

Stisknûte 
CONF.

Vzájemn˘ hovor tfií
osob souãasnû

Potvrzovací 
tón

Potvrzovací 
tón

Potvrzovací 
tón

Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

Telefonní ãíslo

Telefonní ãíslo
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Ukonãení hovoru

UÏivatelské nastavení telefonu
3.1.3 Programování tlaãítek
Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka ISDN-Hold.
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Potvrzovací 
tón

Stisknûte
Recall/vidlici

telefonu.

Navolte 62.

Stisknûte 3. Vzájemn˘
hovor tfií osob

souãasnû

Zavûste.

Potvrzovací
tón

Navolte poÏadované
telefonní ãíslo.

Hovor s dal‰í
osobou

Pfied voláním vnûj‰ího
ãísla obsaìte vnûj‰í linku.

Stisknûte
Recall/vidlici

telefonu.

Bûhem hovoru

Bûhem hovoru

Telefonní ãíslo
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1.4.6 Vypnutí mikrofonu

Bûhem hovoru mÛÏete vypnout mikrofon, hovofiit s ostatními osobami 
v místnosti a souãasnû poslouchat protûj‰ek ve sluchátku nebo pfies 
hlasit˘ reproduktor.

Zapnutí/vypnutí

• Kontrolka tlaãítka AUTO ANSWER/MUTE (AUT. ODPOVùë/ZTLUMIT) nebo VOICE
CALL/MUTE (HLASOVÁ V¯ZVA/ZTLUMIT)signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: Zapnut˘ mikrofon 
âervená kontrolka bliká: Vypnut˘ mikrofon
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Bûhem hovoru

Stisknûte tlaãítko
MUTE (ZTLUMIT).

AUTO ANSWER

MUTE
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1.4.7 Hlasit˘ pfiíposlech hovoru (Off-Hook Monitor)

Bûhem hovoru mÛÏete zapnout hlasit˘ reproduktor, aby také ostatní osoby 
v místnosti mohly poslouchat konverzaci.

Zapnutí/vypnutí

• Kontrolka tlaãítka SP-PHONE (HLAS. REPRO.) signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: Protûj‰ek je sly‰et pouze ve sluchátku.
Svítí: Protûj‰ek je sly‰et ve sluchátku i pfies hlasit˘ reproduktor.

• Dostupnost funkce závisí na naprogramování; podrobnûj‰í informace získáte u správce
systému.

• Hlasité telefonování
Po stisknutí tlaãítka SP-PHONE (HLAS. REPRO.) mÛÏete hovofiit s voln˘ma rukama
a vûnovat se souãasnû dal‰ím ãinnostem. 
Nûkolik uÏiteãn˘ch rad pro handsfree volání:

• Nebudete-li dobfie sly‰et hlas svého protûj‰ku:
Navigaãním tlaãítkem, ovladaãem jog-dial nebo tlaãítkem ovládání hlasitosti nastavte
vy‰‰í hlasitost.

• Nebude-li Vás osoba na druhém konci linky dobfie sly‰et: 
Nastavte niÏ‰í hlasitost.

• Bude-li Vá‰ hlas na druhém konci linky zkreslen˘ dozvukem a ozvûnami: 
Místnost, z níÏ telefonujete, by mûla mít dobré akustické vlastnosti (koberce, závûsy
apod.).

• Nebude-li hlas druhé osoby v nûkter˘ch okamÏicích srozumiteln˘: 
Bûhem hovoru se stfiídejte s osobou na druhém konci linky.
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Bûhem hovoru se sluchátkem

Stisknûte tlaãítko 
SP-PHONE (HLAS. REPRO.).

SP PHONE



1.4 Bûhem hovoru

1.4.8 PouÏití náhlavní soupravy

K telefonování mÛÏete pouÏívat také náhlavní soupravu. 
V takovém pfiípadû je nutno v reÏimu programování nastavit 
"Headset on" nebo stisknout tlaãítko Headset (náhlavní souprava) 
(kontrolka svítí ãervenû).

Telefonování s náhlavní soupravou

PouÏití sluchátka bûhem telefonování náhlavní soupravou

Hlasité telefonování bûhem telefonování se sluchátkem

• Kontrolka tlaãítka Headset (náhlavní souprava) signalizuje aktuální stav: 
Nesvítí: Telefonování náhlavní soupravou je vypnuto
Svítí ãervenû: Telefonování s náhlavní soupravou je zapnuto

• Funkce není k dispozici pro telefony KX-T7665.
UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování - Telefonování s náhlavní soupravou -

Nastavení typu zafiízení.

• 3.1.3 Programování tlaãítek Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka Headset 
(náhlavní souprava).
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Stisknûte tlaãítko 
SP-PHONE (HLAS. REPRO.).

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte ãervenû
svítící tlaãítko

Headset.
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1.5 Pfied odchodem z pracovi‰tû

1.5.1 Pfiesmûrování volání

– Pfiesmûrování pfiíchozích volání (Call Forwarding [FWD] (PSH))
– Pfiesmûrování pfiíchozích volání s vyuÏitím sluÏeb ISDN (Call Forwarding [PSH] - ISDN)

Pfiesmûrování pfiíchozích volání (Call Forwarding [FWD](PSH)

Pfiíchozí volání na svou poboãku mÛÏete pfiesmûrovat na zvolené ãíslo.
V‰echna volání:
V‰echna volání budou pfiesmûrována. 
Poboãky s pfiidûlen˘m oprávnûním mohou volání 
pfiesmûrovat také mimo svou skupinu.
Obsazeno:
Pfiíchozí volání jsou pfiesmûrována, je-li poboãka 
obsazena.
Îádná odpovûì:
Pfiíchozí volání jsou pfiesmûrována, jestliÏe volan˘ 
uÏivatel neodpovídá.
Obsazeno/Îádná odpovûì (BSY/NA) (Obsn/NO):
Pfiíchozí volání jsou pfiesmûrována, jestliÏe volan˘ 
uÏivatel volání do stanovené doby nepfiijme nebo, 
je-li poboãka obsazena.
"Follow Me"
Následuj mû Zapomenete-li pfied opu‰tûním pracovi‰tû 
nastavit nepodmínûné pfiesmûrování v‰ech pfiíchozích 
volání, mÛÏete je zapnout i z jiné poboãky (cílové).

• Jako cíl pfiesmûrování mÛÏete vybrat pohyblivé ãíslo poboãky záznamové sluÏby; volání
budou pfiesmûrována do hlasové schránky.

• Jako cíl pfiesmûrování mÛÏete zadat také ãíslo mobilního telefonu. NemÛÏete-li volání
z nûjakého dÛvodu pfiijmout, mÛÏete pro zanechání vzkazu vyuÏít záznamov˘ systém.

• Pfiíchozí volání mohou b˘t postupnû pfiesmûrována maximálnû ãtyfiikrát.
• Funkce "Vedoucí/asistent" (fieditel/sekretáfika)

Z poboãky nastavené jako cílové pro pfiesmûrování je moÏno volat na ãíslo, z nûhoÏ bylo
pfiesmûrování nastaveno.

<Pfiíklad>

Filtrování hovorÛ pro fieditele
¤editel nastaví PSH v‰e na sekretáfiku a ta mu dÛleÏité hovory pfiepojí zpût!
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Volání

Pfiesmûrování

Poboãka 
s pfiesmûrováním

Cílové 
ãíslo
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Zapnutí/vypnutí (pfiesmûrování)

Zapnutí sluÏby „následuj mû“ z jiné poboãky

Na systémov˘ch telefonech mÛÏete pfiesmûrování zapnout namísto kódem " 710" pfiímo
tlaãítkem FWD/DND (PSH/NRS).
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 71. Podle potfieby
zadejte 0 aÏ 2.

Zadejte poÏado-
vanou sluÏbu.

Pro zru‰ení sluÏby 
zavûste.

Oba typy

Vnûj‰í
linka

Interkom

Oba typy

Vnûj‰í
linka

Interkom

"Follow Me"
"Follow Me"
vypnuto

Vypnout

V‰echna volání

Obsazeno
Není odpovûì

Obsazeno/není
odpovûì

âíslo cílové
poboãky

âíslo pfiístupu
k vnûj‰í lince

âíslo vnûj‰ího
úãastníka

(Max. 32 ãíslic)

Potvrzovací tón

Zadejte ãíslo cílové poboãky.Nebo
zadejte pfiístupové ãíslo vnûj‰í

linky a poté vnûj‰í ãíslo.

Stisknûte 
tlaãítko #.

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 71. Podle potfieby
zadejte 0 aÏ 2.

Stisknûte tlaãítko
7 nebo 8.

âíslo Va‰í
poboãky Potvrzovací tón

Zavûste.Zadejte ãíslo
své poboãky.
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Nastavení prodlevy pro pfiesmûrování pfii nepfiítomnosti (No Answer(NO)) 
a pfii nepfiítomnosti/Ïádné odpovûdi (Busy/No Answer(Obsn/NO))

Zapnutí/vypnutí (pfiesmûrování (Call Forwarding [FWD(PSH)]) skupiny 
pro pfiidûlování pfiíchozích volání)

• Kontrolka tlaãítka FWD/DND (PSH/NRS) signalizuje aktuální stav: 
Nesvítí: Ani jedno z obou pfiesmûrování není aktivní. 
Svítí ãervenû: ReÏim DND (NRS)

• Kontrolka tlaãítka Group FWD (Skup. PSH) signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: Neaktivní
Svítí ãervenû: ReÏim FWD (PSH)

• Systém mÛÏe pracovat ve dvou rÛzn˘ch reÏimech: (1) pfiepínání PSH/DND a (2) pevné nastavení
PSH/DND, podrobnûj‰í informace získáte u správce systému.

(1) Pfiepínání PSH/NRS:
Po stisknutí tlaãítka s pevnû pfiidûlenou funkcí FWD/DND (PSH/NRS) v klidovém stavu se spustí pfie-
pínání:

PSH NRS vypn.

(2) Pevné nastavení PSH/NRS:
Po stisknutí tlaãítka s pevnû pfiidûlenou funkcí FWD/DND (PSH/NRS) v klidovém stavu se otevfie
menu programování funkcí PSH/NRS (viz "3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování").
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Oba typy

Vnûj‰í
linka

Interkom

Zapnout

Zru‰it

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 713. Zadejte dobu
(sekundy 

[2 ãíslice]).

âas
Potvrzovací tón

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 71. Podle potfieby
zadejte 4 aÏ 6.

Stisknûte tlaãítko
1 (zapnout) nebo

0 (vypnout).

Zadejte ãíslo
skupiny ICDG.

ICDG: Incoming Call Distribution Group (skupina pro pfiidûlování 
„distribuce” pfiíchozích volání)

âíslo skupiny
ICDG 

âíslo cílové
poboãky

âíslo pfiístupu 
k vnûj‰í lince

âíslo vnûj‰ího
úãastníka

(Max. 32 ãíslic)

Potvrzovací tón

Zavûste.Stisknûte
tlaãítko #.

Zadejte ãíslo cílové poboãky.
Nebo zadejte pfiístupové ãíslo 

vnûj‰í linky a poté vnûj‰í ãíslo.
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Poznámka
Programovatelné tlaãítko FWD/DND (PSH/NRS) je vÏdy v reÏimu pfiepínání.
• Pfiepojené hovory z vnûj‰í linky jsou také pfiesmûrovány na cílové ãíslo vyhrazené pro vnûj‰í volání.
• Je-li nastaveno zpracování vnitfiních volání jinak neÏ vnûj‰ích (typ pfiesmûrování, cílové ãíslo),

doporuãujeme naprogramovat zvlá‰È tlaãítko FWD/DND (PSH/NRS) pro vnûj‰í volání a zvlá‰È 
tlaãítko FWD/DND (PSH/NRS) pro vnitfiní volání, protoÏe:
a) kontrolky tlaãítek PSH/NRS (oba typy volání) (vãetnû PSH/NRS [pevnû pfiidûlená funkce])

a PSH/NRS skupiny (oba typy volání) signalizují nastavení buì pro vnitfiní nebo pro vnûj‰í
volání, nikoliv v‰ak pro oba typy souãasnû.

Poznámka
Ikona pfiesmûrování na PS informuje pouze o nastavení pro vnûj‰í volání.

b) stisknutím tlaãítek PSH/NRS (oba typy volání) (vãetnû PSH/NRS [pevnû pfiidûlená funkce])
a PSH/NRS skupiny (oba typy volání) není moÏno mûnit nastavení funkce PSH/NRS zvlá‰È 
pro vnitfiní a zvlá‰È pro vnûj‰í volání.

☞ UÏivatelské nastavení telefonu

• 3.1.3 Programování tlaãítek
Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka FWD/DND (PSH/NRS) nebo Group FWD/DND 
(Skup. PSH/NRS).
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Pfiesmûrování pfiíchozích volání s vyuÏitím sluÏeb ISDN 
(Call Forwarding [(PSH)CF]—by ISDN) na vefiejné ústfiednû

V‰echna volání budou pfiesmûrována pfies vnûj‰í linku vyuÏitím sluÏeb ISDN. K dispozici jsou tyto
moÏnosti ISDN pfiesmûrování:

– Nepodmínûné (Call Forwarding Unconditional [CFU])
– Je-li poboãka obsazená (Call Forwarding Busy [CFB])
– JestliÏe poboãka neodpovídá (Call Forwarding No Reply [CFNR])

Zapnutí

Vypnutí

Kontrola nastavení
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 7 5. Zadejte ãíslo
státní linky.

Stisknûte 
tlaãítko #.

Zadejte své 
ãíslo MSN.

Pfiístup na
státní linku

Va‰e ãíslo MSN

Stisknûte 
tlaãítko #.

Zadejte 
odpovídající

ãíslo.

Zadejte cílové
telefonní 

ãíslo (mobil).

Stisknûte 
tlaãítko #.

Nepodmínûné
Pfii obsazené lince
Îádná odpovûì

Telefonní ãíslo
Potvrzovací tón

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 7 5. Zadejte ãíslo
státní linky.

Stisknûte 
tlaãítko #.

Zadejte své 
ãíslo MSN.

Pfiístup na
státní linku

Va‰e ãíslo MSN

Stisknûte 
tlaãítko #.

Navolte 0.

Potvrzovací tón

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 7 5. Zadejte ãíslo
státní linky.

Stisknûte 
tlaãítko #.

Zadejte své ãíslo
MSN.

Pfiístup na
státní linku

Va‰e ãíslo MSN

Stisknûte 
tlaãítko #.

Navolte 1.

Nastavení 
se zobrazí 
na displeji.Potvrzovací tón

Zavûste.

ZáleÏí na poskytovateli ISDN sluÏeb, nûkterá nastavení mohou b˘t odli‰ná dle provozovatele
sítû.
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1.5.2 Zobrazení zprávy o nepfiítomnosti na telefonu 
volajícího (Absent Message)

Má-li volající systémov˘ nebo digitální telefon Panasonic s displejem, mÛÏete vidût zobrazení zprávy
s informací o dÛvodu nepfiijetí volání. K dispozici je osm pfiednastaven˘ch zpráv a jedna vlastní (max.
16 znakÛ). Vybraná zpráva se zobrazí na displeji telefonu volajícího.

Zapnutí

Vypnutí

• "%" nahraìte odpovídající ãíslicí. Zadejte odpovídající poãet znakÛ tlaãítky 0 aÏ 9, 
pfiípadnû .

• Zprávy nastavené z v˘roby mÛÏete upravovat, podrobnûj‰í informace získáte u svého
správce systému.

• Vytvofiení vlastní zprávy (ãíslo 9) viz kapitola "3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programo-
vání".
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Zpráva ãíslo

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

Text (pfiíklad) 

Will Return Soon (Vrátím se brzy) 

Gone Home (Jsem doma) 

At Extn %%% (U Pob. %%%) 

Back at %%:%% (Zpût v  %%:%%) (hodiny:minuty) 

Out until %%/%% (Mimo do %%/%%) (mûsíc/den) 

In a Meeting (Na schÛzi) 

Vlastní text.  (max. 16 znakÛ)

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 750.

vrátím se brzy
Jsem doma
Jsem na poboãce %%%% + ãíslo poboãky
Vrátím se v %%:%% + hodina: minuty
Jsem mimo do %%/%% + mûsíc + den
Jsem na poradû

Stisknûte 
tlaãítko #.

Potvrzovací tón
Zavûste.

Zadejte poÏadované hlá‰ení.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 750. Navolte 0.

Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.5.3 Omezení pouÏití telefonu jin˘mi osobami 
(Extension Lock) (uzamãení poboãky)

Svou poboãku mÛÏete zabezpeãit pfied zneuÏitím nepovolan˘mi osobami zablokováním odchozích
volání pfies vnûj‰í linku, tzv. elektronick˘m zámkem stanice.

Zablokování 

Odblokování

• Zapomenete-li svÛj PIN poboãky nebo se Vám nepodafií poboãku odblokovat, 
poÏádejte o pomoc správce systému.
Správce systému mÛÏe Va‰i poboãku dálkovû odblokovat (Remote Extension Lock) nebo
obnovit v˘chozí nastavení kódu PIN poboãky.

• Po zablokování poboãky nejsou k dispozici tyto funkce:
Odchozí volání
Zmûna nastavení pfiesmûrování a odmítnutí volání (FWD/DND) (PSH/NRS)
• Poboãku bez nastaveného kódu PIN není moÏno zablokovat ani odblokovat.
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 77. Navolte 1.

Navolte 0. Zadejte PIN
poboãky

(max. 10 ãíslic).

Potvrzovací tón

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 77.

PIN poboãky
Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.6 Odeslání/pfiijetí upozornûní

1.6.1 Paging (rozhlas)

– Skupinov˘ paging (rozhlas)
– Paging a následné pfiepojení hovoru

Skupinov˘ rozhlas

Upozornûní hlasem mÛÏete pfiedávat na systémové digitální telefony a/nebo externí reproduktory ve
vybrané skupinû uÏivatelÛm souãasnû.

Pfiedání zprávy

• Probíhá-li ve vybrané skupinû právû upozorÀování, usly‰íte obsazovací tón.

Paging a následné pfiepojení
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 33. Navolte ãíslo
skupiny 

(2 ãíslice).

Upozornûní.

âíslo skupiny
pro paging Potvrzovací 

tón

Vyãkejte na
odpovûì.

Hovofite.

Bûhem hovoru

Stisknûte tlaãítko
TRANSFER (P¤EPOJIT).

Navolte 33. Navolte ãíslo 
skupiny pro 

upozornûní (2 ãíslice).

Upozornûní.

âíslo skupiny
pro paging Potvrzovací tón

Hovor s protûj‰kem
se pfiidrÏí.

Vyãkejte 
na 

odpovûì.

Hovofite.
Zavûste.

PfiidrÏen˘ hovor se pfiepojí 
na upozornûnou poboãku.

Stisknûte
RECALL

nebo
FLASH
(návrat

hovoru)/
vidlici 

telefonu.
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• Poté co zavûsíte, mÛÏe volající hovofiit s osobou, která v˘zvu  pfiijme.
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1.6.2 Pfiijetí/zákaz upozornûní rozhlasem

Pfiijetí 

Povolení/zákaz upozornûní rozhlasem (Paging Deny) (zákaz rozhlasu)

• Upozornûní není moÏno pfiijmout na:
– pfienosné stanici PS
– SLT telefonu
– systémovém digitálním telefonu kter˘ je obsazen˘ nebo vyzvání
– systémovém digitálním telefonu v reÏimu NRS

• Upozornûní mÛÏete pfiijmout i v pfiípadû, kdy není smûrováno na Va‰i poboãku, ale pouze
na Va‰i skupinu.
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 43. Hovofite.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 721. Stisknûte tlaãítko 1
nebo 0.

Zakázat

Povolit Potvrzovací tón

Potvrzovací 
tón

Zavûste.
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1.6.3 Oznámení rozhlasem a víceãlenn˘ konferenãní hovor

âlenÛm vybrané skupiny mÛÏete zavolat a oznámit jim poÏadované informace. S volan˘mi uÏivateli
mÛÏete sestavit také konferenãní hovor. Oznámení mohou jednotliví uÏivatelé vyslechnout po zvednu-
tí sluchátka. UÏivatelé, ktefií se budou chtít do konference zapojit, mohou o této skuteãnosti informo-
vat odesláním upozorÀovacího tónu

Oznámení rozhlasem/pfiíjem oznámení rozhlasem

Volající

Hovor s vybran˘m uÏivatelem

Hovor s uÏivatelem v pfiedem naprogramovaném pofiadí
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Zvednûte
sluchátko.

Stisknûte 32 Navolte ãíslo 
skupiny (1 ãíslice).

Hovofite.

Vyãkejte 
na pfiijetí.

Telefon
vyzvání.

Zvednûte
sluchátko.

Stisknûte 
tlaãítko DSS.

Stisknûte tlaãítko
CONF.

Potvrz. tón
ãíslo skupiny

• Volající

• Volaná osoba

Bûhem oznámení

Bûhem oznámení

Jak˘koliv telefon
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Ukonãení hovoru s vybran˘m uÏivatelem

• Tlaãítko FLASH/RECALL systémového telefonu musí b˘t v tomto pfiípadû pfiepnuté 
do reÏimu Flash/Recall. Informace o nastavení reÏimu tlaãítka FLASH/RECALL získáte
u prodejce systému.

Volaná poboãka 

Odeslání upozorÀovacího tónu volajícímu a pfiipojení do konverzace

• - Konferenãní hovor mÛÏe mít maximálnû 4 ãleny (vãetnû volajícího).
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Bûhem hovoru

Stisknûte 
tlaãítko DSS.

Stisknûte tlaãítko
TRANSFER.

Stisknûte tlaãítko
FLASH/RECALL.

Stisknûte DSS
odpovídající 
volajícímu.

âekejte 
na pfiijetí.

Hovofite.

Hovofite.

Ozve se tón 
upozornûní a na dis-
pleji se zobrazí údaje

o volané osobû. 

Ohlaste pfiipojení nového 
uÏivatele.

Stisknûte 
odpovídající 
tlaãítko DSS.

Stisknûte tlaãítko
Recall/vidlici 

telefonu

• Ukonãení hovoru s vybran˘m uÏivatelem

Bûhem oznámení
• Volan˘ uÏivatel

Bûhem oznámení
• Volající

• Ukonãení hovoru s uÏivatelem, kter˘ se do hovoru zapojil jako poslední

• Odpojení uÏivatele, kter˘ se do hovoru zapojil jako poslední,
od pfiíjmu oznámení rozhlasem
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1.7 Nastavení telefonu

1.7.1 Nastavení upomínání (Timed Reminder)
(ãasová pfiipomínka)

Telefon mÛÏete vyuÏít jako budík a upomínaã. Upozornûní vyzvánûním mÛÏete nastavit na denní
(kaÏd˘ den ve stanovenou dobu aÏ do vypnutí) nebo jenom v pfiedem nastavenou dobu. Po zvednutí
se ve sluchátku ozve upozorÀovací tón* nebo pfiedem namluvená zpráva.
* Nutno ústfiednu vybavit pfiídavnou kartou pro zprávy.

Zapnutí

Vypnutí

Zru‰ení vyzvánûní upomínaãe nebo pfiijetí upozornûní
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 760. Navolte 1. Zadejte hodiny (01-12) a minuty (00-59) a poté
0 pro dopoledne nebo 1 pro odpoledne.

Nebo zadejte hodiny (00-23) a minuty (00-59).

12 hod.:

24hod.:

hodiny/minuty

hodiny/minuty

dopoledne

odpoledne

Jednou

Dennû Potvrzovací tón

Zavûste.Stisknûte 0 (jednou).
Stisknûte 1 (dennû).

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 760. Navolte 0.

Potvrzovací tón

Zavûste.

Stisknûte tlaãítko INTERKOM
nebo zvednûte sluchátko.
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82 l UÏivatelská pfiíruãka

Potvrzení

Opakovanû stisknûte
TRANSFER
(P¤EPOJIT).

• Vyzvánûní upomínaãe trvá naprogramovan˘ poãet sekund.
• Dorazí-li bûhem vyzvánûní upomínaãe pfiíchozí volání, zaãne vyzvánût aÏ po skonãení

vyzvánûní upomínaãe.
• Budete-li v dobû, na kterou je upomínání nastaveno hovofiit, vyzvánûní zaãne aÏ po 

skonãení hovoru.
• Po zvednutí se ve sluchátku ozve upozorÀovací tón nebo pfiedem namluvená zpráva.
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1.7.2 Odmítnutí pfiíchozích volání (Do Not Disturb [DND])
(Neru‰it (NRS))

Funkci vyuÏijete napfiíklad pfii zaneprázdnûní nebo úãasti na pracovní poradû. 

Zapnutí/vypnutí

• Na systémov˘ch digitálních telefonech mÛÏete funkci Neru‰it zapínat a vypínat namísto
kódem "*710/1" pfiímo tlaãítkem FWD/DND (PSH/NRS) (pevnû pfiidûlená funkce).

• Kontrolka tlaãítka FWD/DND (PSH/NRS) signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: Ani jedna z obou funkcí není aktivní.
Svítí ãervenû: ReÏim FWD (PSH)
âervená kontrolka bliká: ReÏim DND (NRS)

• Systém mÛÏe pracovat ve dvou rÛzn˘ch reÏimech: (1) pfiepínání PSH/DND a (2) pevné
nastavení PSH/DND, podrobnûj‰í informace získáte u správce systému.

(1) Pfiepínání PSH/NRS:
Po stisknutí tlaãítka s pevnû pfiidûlenou funkcí FWD/DND (PSH/NRS) v klidovém stavu se
spustí pfiepínání:

PSH          NRS vypn.

(2) Pevné nastavení PSH/NRS:
Po stisknutí tlaãítka s pevnû pfiidûlenou funkcí FWD/DND (PSH/NRS) v klidovém stavu se otev-
fie menu programování funkcí PSH/NRS (viz "3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování").

Poznámka
Programovatelné tlaãítko FWD/DND (PSH/NRS) je vÏdy v reÏimu pfiepínání.

• Po zapnutí funkce na poboãce volající usly‰í tón funkce Neru‰it.
• Po zapnutí funkce není k dispozici pfiesmûrování volání (FWD) (PSH).
• Z poboãek s pfiidûlen˘m oprávnûním lze volat na poboãku i po zapnutí funkce DND (NRS)
• Je-li nastaveno zpracování vnitfiních volání jinak neÏ vnûj‰ích (typ pfiesmûrování, cílové

ãíslo), doporuãujeme naprogramovat zvlá‰È tlaãítko FWD/DND (PSH/NRS) pro vnûj‰í
volání a zvlá‰È tlaãítko FWD/DND (PSH/NRS) pro vnitfiní volání, protoÏe:

a) kontrolky tlaãítek PSH/NRS (oba typy volání) (vãetnû PSH/NRS [pevnû pfiidûlená funkce])
a PSH/NRS skupiny (oba typy volání) signalizují nastavení buì pro vnitfiní nebo pro vnûj‰í
volání, nikoliv v‰ak pro oba typy souãasnû.

Poznámka
Ikona pfiesmûrování na PS informuje pouze o nastavení pro vnûj‰í volání.
b) stisknutím tlaãítek PSH/NRS (oba typy volání) (vãetnû PSH/NRS [pevnû pfiidûlená funkce])

a PSH/NRS skupiny (oba typy volání) není moÏno mûnit nastavení funkce PSH/NRS
zvlá‰È pro vnitfiní a zvlá‰È pro vnûj‰í volání.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka FWD/DND (PSH/NRS)

(pfiesmûrování/odmítnutí pfiijetí).
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 71. Podle potfieby
zadejte 0 aÏ 2.

Stisknûte tlaãítko 1
(zapnout) nebo 0

(vypnout).

Oba typy

Vnûj‰í 
linka

Interkom

Zapnout

Zru‰it Potvrzovací tón

Zavûste.

☞
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1.7.3 Pfiijetí upozornûní na ãekající volání - Call Waiting
(Upozor.vol.)/Off-Hook Call Announcement [OHCA]
(hlasová v˘zva do reproduktoru (HVDR))/Whisper
OHCA (hlasová v˘zva do sluchátka (HVDS))

Bûhem hovoru se mÛÏe z reproduktoru nebo sluchátka ozvat tón nebo hlasová informace upozorÀující
na ãekající volání (z v˘roby: Bez tónu [vypnuto])

Tón ãekajícího volání:
tón ze zabudovaného reproduktoru systémového digitálního telefonu sluchátka bûÏného telefonu
upozorÀující tón na ãekající volání. Postup zmûny tónu viz kapitola "3.1.1 Nastavení telefonu
(Osobní programování)".
HVDR:
hlasové upozornûní na ãekající volání prostfiednictvím zabudovaného reproduktoru.
HVDS:
hlasové upozornûní na ãekající volání prostfiednictvím sluchátka.

Zapnutí/vypnutí upozornnûní pro volání v reÏimu interkomu

• Hlasová v˘zva do reproduktoru (HVDR) není k dispozici pro telefony KX-T7665.

Hlasová v˘zva do reproduktoru (HVDR) není k dispozici pro telefony KX-T7665.
Zapnutí/vypnutí upozornûní pro volání z vnûj‰í linky

• Upozornûní na pfiíchozí volání po zvednutí sluchátka OHCA je k dispozici pouze na nûkte-
r˘ch digitálních systémov˘ch telefonech. Podrobnûj‰í informace získáte u prodejce systé-
mu.

• Diskrétní upozornûní na pfiíchozí volání po zvednutí sluchátka Whisper OHCA je k dispozici
pouze na nûkter˘ch digitálních a IP systémov˘ch telefonech (kompatibilní telefon musí mít
volající i volan˘) Podrobnûj‰í informace získáte u prodejce systému.
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 731.

Bez tónu

Tón

OHCA (HVDR)

Whisper OHCA
(HVDS)

Potvrzovací tón

Potvrzovací tón

Zavûste.

Podle potfieby
zadejte 0 aÏ 3.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 732. Stisknûte tlaãítko
0 nebo 1.

Bez tónu

Tón

Zavûste.
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1.7.4 Zobrazení ãísla na telefonu volaného a volajícího
(Calling/Connected Line Identification Presentation
[CLIP/COLP])

CLIP:
Na displeji telefonu volaného se zobrazí ãíslo pfiidûlené Va‰í poboãce.
COLP:
Pfii odchozím volání se na displeji telefonu volanému zobrazí ãíslo pouÏité vnûj‰í linky.

Jako ãíslo zobrazované na displeji telefonu volaného nebo volajícího mÛÏete nastavit buì ãíslo vnûj‰í
linky nebo nebo ãíslo pfiidûlené Va‰í poboãce.
Nastavíte-li "Public" (vefiejné ãíslo) zobrazí se na displeji ãíslo pouÏité vnûj‰í linky. Nastavíte-li "Your
Extension" (Va‰e poboãka) zobrazí se na displeji ãíslo pfiidûlené Va‰í poboãce.

Nastavení typu zobrazovaného ãísla

• Dostupnost funkce závisí na typu ISDN sluÏby telekomunikaãního operátora.

• Budete-li volat pomocí tlaãítka skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích volání (ICD-G), (SPV)
zobrazí se na displeji telefonu volaného ãíslo pfiifiazené ãíslo skupinû pro pfiidûlování 
pfiíchozích volání.

PouÏití pfii obchodních telefonních kampaních v‰ichni operátofii se hlásí stejn˘m ãíslem
volanému.
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PouÏitá státní
linka

âíslo 
poboãky

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 7 2. Zadejte 1 (ãíslo
linky) nebo 2 (ãíslo

poboãky).

Potvrzovací tón

Zavûste.

2

☞
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1.7.5 Nezobrazení odchozího ãísla SL (státní linky) na
telefonu volaného (Connected Line Identification
Restriction [COLR])

Zobrazení pouÏité vnûj‰í linky na telefonu volaného lze povolit nebo zakázat. 
Tato sluÏba mÛÏe b˘t omezena pro nûkteré poboãky.
Zobrazit/zakázat zobrazení

• Aktuální reÏim mÛÏete zmûnit stisknutím tlaãítka COLR v zavû‰eném stavu.
Kontrolka tlaãítka COLR signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: zobrazení ãísla povoleno
Svítí ãervenû: zobrazení ãísla zakázáno

• Dostupnost funkce závisí na poskytovaném rozsahu sluÏeb ISDN telekomunikaãního 
operátora.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka nezobrazení ãísla pfiipojeného úãastníka (COLR).
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Zobrazit

Nezobrazit

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 7 0. Zadejte 0 (zobrazit)
nebo 1 (nezobrazit).

Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.7.6 Nezobrazení vlastního ãísla na telefonu volaného
(Calling Line Identification Restriction [CLIR])

Zobrazení svého ãísla na telefonu volaného lze povolit nebo zakázat. Tato funkce mÛÏe b˘t omezena
pro nûkteré poboãky.

Zapnutí/vypnutí

• Aktuální reÏim mÛÏete zmûnit stisknutím tlaãítka CLIR v zavû‰eném stavu.
Kontrolka tlaãítka CLIR signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: zobrazení ãísla povoleno
Svítí ãervenû: zobrazení ãísla zakázáno

• Dostupnost funkce závisí na poskytovaném rozsahu sluÏeb ISDN telekomunikaãního 
operátora.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka nezobrazení ãísla na telefonu volaného (CLIR).
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Zobrazit

Nezobrazit

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 7 1. Zadejte 0 (zobrazit)
nebo 1 (nezobrazit).

Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.7.7 Zákaz pfiipojení dal‰ího volajícího do hovoru 
(Executive Busy Override Deny)
(zákaz napojení, vstupu do hovoru)

• Funkce nemusí b˘t dostupná pro v‰echny poboãky.
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 733. Stisknûte 1
(zakázat) nebo 0

(povolit).

Nezobrazit

Povolit Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.7.8 Pfiehrávání hudby na pozadí (BGM) 
(MNP = muzika na pozadí)

Po zavû‰ení mÛÏete zapnout pfiehrávání hudby prostfiednictvím reproduktoru 
telefonu. Pro pfiehrávání je nutno pfiipojit externí zdroj signálu (rádio apod.). 
Bûhem hovoru nebo po zvednutí sluchátka se pfiehrávání automaticky 
na potfiebnou dobu pfieru‰í. Po zavû‰ení se pfiehrávání obnoví.

V˘bûr a zapnutí/vypnutí

UÏivatelé pfiipojení k systému KX-TDA 100/KX-TDA200

UÏivatelé pfiipojení k systému KX-TDA30/KX-TDA15>

Lze pfiehrávat i interní melodie ze systému.
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 751. Zadejte ãíslo BGM
(MNP) (1 ãíslice) nebo

0 (vypnout).

Zru‰it

âíslo BGM (MNP)

Potvrzovací tón

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 751. Zadejte 1 pro zapnutí
nebo 0 pro zru‰ení.

Zru‰it

Zapnout

Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.7.9 Ochrana linky proti upozorÀovacím tónÛm 
(ODL = Ochrana dat na lince) 
(Data Line Security)

Tóny upozorÀující bûhem hovoru napfiíklad na ãekající volání mÛÏete vypnout. Funkce se vyuÏívá
zejména v pfiípadû, kdy je k poboãce pfiipojeno datové komunikaãní zafiízení (PC) modemy, faxy, které
by mohly b˘t ru‰eny upozorÀovacími tóny systému.

Zapnutí/vypnutí
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 730. Stisknûte tlaãítko 1 (zapnout)
nebo 0 (vypnout).

Zapnout

Vypnout Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.7.10 Kontrola ãasového reÏimu provozu ústfiedny

Aktuální ãasov˘ reÏim mÛÏete kontrolovat na displeji telefonu.

• Kontrolka tlaãítka Time Service signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: reÏim DEN
Svítí zelenû: reÏim POLEDNÍ P¤ESTÁVKA 
Zelená kontrolka bliká: ReÏim P¤ESTÁVKA
Svítí ãervenû: ReÏim NOC
âervená kontrolka bliká: ReÏim PRACOVNÍ VOLNO

• KaÏd˘ z uÏivatelÛ pfiipojen˘ch ústfiednû mÛÏe aktuální ãasov˘ reÏim kontrolovat 
na displeji telefonu stisknutím tlaãítka Time Service.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka Time Service.

Funkce závisí na naprogramování systému.
Funkce nemusí b˘t pfiístupná v‰em poboãkám.
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V zavû‰eném stavu

Stisknûte TRANSFER (P¤EPOJIT) 
nebo tlaãítko REÎIM PROVOZU.
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1.7.11 Zapnutí vyzvánûní na paralelním telefonu

UÏivatelé se systémov˘m telefonem Panasonic mohou nastavit vyzvánûní 
pfiíchozích volání na paralelnû pfiipojeném telefonu (z v˘roby: vyzvánûní zapnuto)

• I po vypnutí vyzvánûní ("No ring"), je na paralelním telefonu moÏno pfiijímat volání 
zvednutím sluchátka.

• Po zvednutí sluchátka systémového telefonu se hovor probíhající na paralelním
telefonu pfiepojí na systémov˘ telefon.

• Funkce není k dispozici pro KX-T7665.

Pouze na portech XDP. Pro více informací kontaktujte správce systému.
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 39. Zadejte 1 (vyzvánût)
nebo 0 (bez vyzvánûní).

Vyzvánûní

Bez 
vyzvánûní

Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.7.12 PouÏití pfienosné stanice (PS) spolu se standardním
telefonem (Wireless XDP Parallel Mode) 

Bezdrátová stanice PS mÛÏe b˘t pouÏívána souãasnû se systémov˘m PT nebo bûÏn˘m telefonem SLT.
V tomto pfiípadû pfiíchozí volání vyzvánûjí jak na standardním telefonu, tak na bezdrátové stanici 
souãasnû.

Zapnutí

Vypnutí

• Do historie ochozích volání se mohou ukládat informace jak pro pfienosnou stanici, 
tak pro pfiidruÏen˘ telefon. Pro nûkteré telefony není funkce dostupná.

• Po zvednutí sluchátka pfienosné stanice se hovor probíhající na paralelním
telefonu pfiepojí na pfienosnou stanici.

Kombinace bezdrátového telefonu a pevné poboãky, tzv. inteligentní paralelka.
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Stisknûte tlaãítko
TALK (HOVOR).

Zadejte 48. Zadejte 1. Zadejte ãíslo 
poboãky paralelního

telefonu.

Stisknûte tlaãítko
CANCEL (ZRU·IT).

âíslo poboãky
Potvrzovací tón

Stisknûte tlaãítko
TALK (HOVOR).

Zadejte 48. Zadejte 0. Stisknûte tlaãítko
CANCEL
(ZRU·IT).

Potvrzovací 
tón
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1.7.13 Zru‰ení nastavení funkcí poboãky 
(Extension Feature Clear) (Tovární nastavení poboãky)

U níÏe uveden˘ch funkcí poboãky mÛÏete obnovit v˘chozí nastavení:

* MoÏnost obnovení v˘chozího nastavení závisí na naprogramování systému.
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Funkce

* Hot Line (automatická volba ãísla zvednutím sluchátka)

Message Waiting (zpráva o ãekajícím volání; zprávy zanechané ostatními uÏivateli poboãek) 

Call Pickup Deny (zákaz pfievzetí volání)

* Call Forwarding (FWD) (pfiesmûrování pfiíchozích volání) (PSH)

Absent Message (zpráva o nepfiítomnosti uÏivatele) 

Paging Deny  (Zákaz rozhlasu)

Timed Reminder (upomínaã) ãasová pfiipomínka

* Do Not Disturb (DND) (odmítnutí pfiíchozích volání) (NRS)

* Call Waiting (vyãkávání pro volání v reÏimu interkomu) 

* Call Waiting (vyãkávání pro volání z vnûj‰í linky) 

Executive Busy Override Deny (zákaz pfiipojení se do probíhajícího hovoru) 

BGM (MNP muzika pfii pfiidrÏení)

Data Line Security (zabezpeãení datového pfienosu) 

Parallelled Telephone (paralelní telefon) 

Log-in/Log-out (pfiihlá‰ení/odhlá‰ení)

Nastavení z v˘roby

Vypnuto 

Vypnuto 

Pfievzetí povoleno. 

Vypnuto 

Vypnuto 

Rozhlas povolen 

Nenastaveno 

Vypnuto 

Bez upozorÀovacího tónu

Bez upozorÀovacího tónu

Pfiipojení povoleno 

Vypnuto 

Vypnuto 

Vyzvánûní para-
lelního telefonu
zapnuto 

Pfiihlá‰ení

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 790.

Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.8 Funkce call centra

1.8.1 Opu‰tûní skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích volání
(Log-in/Log-out, Wrap-up) (pfiihlá‰ení/odhlá‰ení,
zprac. v˘sledkÛ)

Stav své poboãky ve skupinû pro pfiidûlování pfií-
chozích volání mÛÏete kontrolovat. Pfied odcho-
dem z pracovi‰tû se mÛÏete ze skupiny odhlá-
sit, aby pfiíchozí volání v dobû nepfiítomnosti
nevyzvánûla na Va‰í poboãce. Po pfiíchodu
na pracovi‰tû se mÛÏete znovu pfiihlásit
a pfiijímat pfiíchozí volání (z v˘roby: uÏivatel
pfiihlá‰en). Po pfiihlá‰ení má kaÏd˘ z uÏiva-
telÛ po skonãení hovoru vyhrazenou dobu
na zpracování ("wrap-up time"), bûhem
které nejsou na jeho poboãku smûrována
pfiíchozí volání. Tato doba se vyuÏívá pro
zaznamenání v˘sledkÛ hovoru, jejich ulo-
Ïení do databáze apod. UÏivatel mÛÏe pro
krátkodobé odhlá‰ení ze skupiny pouÏít také
funkci "Not-Ready" (uÏivatel nepfiipraven).

Pfiihlá‰ení/odhlá‰ení
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Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 736. Stisknûte tlaãítko
0 nebo 1.

Odhlá‰ená 
poboãka

Wrap-up 
(man. odpojení)

Pfiihlá‰ení

Hovofite.

Pfiipraven

Nepfiipraven

ICDG (SPHD): Incoming Call Distribution Group 
(skupina pro pfiidûlování pfiíchozích volání)

Odhlásit

Pfiihlásit

âíslo skupiny
SPHD

V˘bûr

V‰echny
Potvrzovací tón

Zavûste.Zadejte ãíslo 
skupiny ICDG nebo

stisknûte .
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PouÏití reÏimu "UÏivatel nepfiipraven"

Zapnutí/vypnutí reÏimu "UÏivatel nepfiipraven" a vypnutí reÏimu "Wrap-up"
manuální odpojení (zapnutí reÏimu "UÏivatel pfiipraven")

96 l UÏivatelská pfiíruãka

ICDG: Incoming Call Distribution
Group (skupina pro pfiidûlování 
pfiíchozích volání)

V zavû‰eném stavu

V zavû‰eném stavu

(Log-in/Log-out)

(Log-in/Log-out)

(Wrap-up)

âíslo skupiny
ICDG V˘bûr

V‰echny

Stisknûte 
Log-in/Log-out

(pfiihlá‰ení/odhlá‰ení).

Zadejte ãíslo 
skupiny ICDG

nebo stisknûte .

Stisknûte Log-in/Log-out
(pfiihlá‰ení/odhlá‰ení).

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 735. Stisknûte tlaãítko
1 nebo 0.

Nepfiipraven

Pfiipraven Potvrzovací tón

Zavûste.

V zavû‰eném stavu

Stisknûte tlaãítko Wrap-up (man. odpojení)*
(ãervená kontrolka svítí nebo bliká).
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• * Stav se zmûní takto:
Pfiipraven � Nepfiipraven
Nepfiipraven � Pfiipraven
Wrap-up (man. odpojení) � Nepfiipraven

• Kontrolky tlaãítka Log-in/Log-out (pfiihlá‰ení/odhlá‰ení) signalizují aktuální stav:
Nesvítí: Log-in (pfiihlá‰en˘)
Svítí ãervenû: Log-out (nepfiihlá‰en˘)

• Tlaãítkem Wrap-up (man. odpojení) se pfiepíná reÏim Not Ready/Ready (pfiipraven/nepfii-
praven).
Kontrolka tlaãítka Wrap-up signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: Pfiipraven
Svítí ãervenû: Nepfiipraven
âervená kontrolka bliká: reÏim Wrap-up

• Bûhem reÏimu Wrap-up/Not Ready (zpracování pfiedchozího hovoru/nepfiipraven) nejsou
na poboãku smûrovány Ïádná volání, a to ani v pfiípadû, Ïe je uÏivatel pfiihlá‰en˘ v nûkolika
skupinách souãasnû. 

• AlespoÀ jedna z poboãek skupiny pro smûrování pfiíchozích volání by mûla b˘t vÏdy pfii-
hlá‰ena.

• Stav pfiihlá‰ení/odhlá‰ení jednotliv˘ch uÏivatelÛ mÛÏe fiídit také vedoucí ze své poboãky.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka Log-in/Log-out (pfiihlá‰ení/odhlá‰ení) vybrané skupiny
a tlaãítka Wrap-up.

Nastavení zpÛsobu vyzvánûní ve skupinû je závislé na naprogramování systému. 
Pro více informací kontaktujte správce systému.
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☞
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1.8.2 Monitorování stavu skupiny pro rozdílení pfiíchozích
hovorÛ 
(Incoming Call Distribution Group Monitor) – MSPH

– Monitorování stavu ãekajících volání
– Monitorování a pfiepínání stavu pfiihlá‰ení/odhlá‰ení jednotliv˘ch uÏivatelÛ na poboãkách
Z poboãky vedoucího je moÏno monitorovat a pfiepínat stav jednotliv˘ch poboãek ve skupinû pro 
pfiidûlování pfiíchozích volání. K poboãce musí b˘t pfiipojen systémov˘ telefon s ‰estifiádkov˘m 
displejem (napfi. KXT7636). Informace displeje a signalizace tlaãítek DSS (pfiímá volba poboãky):

Monitorování stavu ãekajících volání

Vedoucí mÛÏe monitorovat stav volání ãekajících ve frontû na vyfiízení. Je-li volání pfiepojeno z jiné
kvÛli pfietíÏení, zobrazuje se stav automaticky. Na displeji se zobrazují tyto informace:

<Monitorování fronty>
• Aktuální datum/ãas
• âíslo/jméno skupiny ICDG
• Poãet ãekajících volání
• Nejdel‰í doba ãekání

<Historie volání>
• Datum/ãas posledního smazání záznamÛ
• Celkov˘ poãet pfiíchozích volání
• Poãet volání pfiepojen˘ch ze skupiny kvÛli pfietíÏení
• Poãet nepfiijat˘ch volání
• PrÛmûrná doba ãekání ve frontû
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V˘chozí zobrazení

ICDG: Incoming Call Distribution Group 
(skupina pro pfiidûlování pfiíchozích volání)

< Displej>
Datum/ãas a ãíslo

poboãky
<DSS> (pfiímá volba

poboãky)
Monitorování obsazení

< Displej>
Monitorování fronty

<DSS> (pfiímá volba
poboãky)

Monitorování obsazení

< Displej>
Historie volání

<DSS> (pfiímá volba
poboãky)

Monitorování obsazení

< Displej>
Monitorování fronty

<DSS> (pfiímá volba
poboãky)

Monitorování pfiihlá‰ení
/odhlá‰ení 

ãíslo 
skupiny 

ICDG 
"SPRVS"

"EXIT""EXIT"

"EXIT" "LOG"   

Monitorování
stavu volání

Monitorování stavu
volání a pfiihlá‰ení

/odhlá‰ení
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Monitorování

Smazání záznamÛ

• ShromáÏdûné informace se vymaÏou.
Pfiesáhne-li délka ãísla poãet zobraziteln˘ch ãíslic, objeví se na displeji "****".

Poãet záznamÛ skupiny na LCD lze naprogramovat (správce systému).

Monitorování a pfiepínání stavu pfiihlá‰ení/odhlá‰ení jednotliv˘ch
uÏivatelÛ na poboãkách

Z poboãky vedoucího je moÏno monitorovat stav pfiihlá‰ení/odhlá‰ení jednotliv˘ch poboãek ve skupi-
nû pro pfiidûlování pfiíchozích volání. Z poboãky vedoucího lze také v pfiípadû potfieby stav pfiihlá-
‰en/odhlá‰en pfiepínat. Vedoucí call centra mÛÏe ze své poboãky stfiídavû monitorovat stav ãekajících
volání a stav pfiihlá‰ení/odhlá‰ení jednotliv˘ch poboãek.

Monitorování
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Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 739. Zadejte ãíslo
skupiny ICDG.

ICDG (SPHD): Incoming Call Distribution Group 
(skupina pro pfiidûlování pfiíchozích volání)

âíslo skupiny
ICDG

Potvrzovací tón

Zavûste.

Stisknûte tlaãítko
"CLEAR".

Stisknûte tlaãít-
ko "LOG".

Po zkontrolování stavu ãekajících volání

Stisknûte "SPRVS"
(SUPERVIZOR) 

Správce
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Pfiepínání pfiihlá‰ení/odhlá‰ení 

• Kontrolka tlaãítka DSS (pfiímá volba poboãky) signalizuje aktuální stav: 
Nesvítí: Poboãka není pfiihlá‰ená do skupiny. 
Svítí zelenû: Pfiihlá‰ená (pfiipravená) poboãka 
Zelená kontrolka bliká: Pfiihlá‰ená (nepfiipravená) poboãka 
Svítí ãervenû: Nepfiihlá‰ená poboãka
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Stisknûte 
poÏadované DSS

(pfiímá volba 
poboãky).
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1.8.3 Pfiesmûrování ãekajícího hovoru (Manual Queue
Redirection) Manuální pfiepojení fronty

Je-li skupina pro smûrování pfiíchozích volání pfietíÏená, jsou pfiíchozí volání smûrována do fronty.
Spojovatel/ky mohou sledovat stav fronty pomocí kontrolky Hurry-up a ruãnû pfiepojit ãekající volání
na pfiedem zadané cílové ãíslo.

Pfiepojení ãekajícího volání

• Kontrolka tlaãítka Hurry-up signalizuje aktuální stav: 
Nesvítí: Îádn˘ volající neãeká 
Svítí ãervenû: Nûkolik ãekajících volání 
âervená kontrolka bliká: Poãet ãekajících volání pfiesáhl hodnotu nastavenou pro frontu.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka Hurry-up.
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Stisknûte tlaãítko Hurry-up
(svítí nebo bliká ãervená

kontrolka).

(Hurry-up)
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1.9 DoplÀkové pfiíslu‰enství

1.9.1 Vstupní telefon / elektronick˘ vrátn˘

Náv‰tûvník mÛÏe pomocí vstupního telefonu volat na vybraná ãísla poboãek, volan˘ uÏivatel mÛÏe
z poboãky dálkovû odemknout vstupní dvefie.
– Hovor pomocí vstupního telefonu
– Dálkové otevírání dvefií (Door Open)

Hovor pomocí vstupního telefonu

Volání ze vstupního telefonu

Pfiijetí volání ze vstupního telefonu

Volání na ãíslo vstupního telefonu

• Nedojde-li k pfiijetí volání ze vstupního telefonu do urãité, pfiedem nastavené doby, spojení
se automaticky pfieru‰í.
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Vstupní telefon

Hovofite.Stisknûte
tlaãítko vstupního

telefonu.

Zvednûte 
sluchátko.

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 31. Navolte ãíslo vstupního
telefonu (2 ãíslice).

Hovofite.

ãíslo vstupního telefonu
Potvrzovací tón

Vyzvánûní
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Dálkové otevírání dvefií (Door Open)

Funkce nemusí b˘t dostupná pro v‰echny poboãky. 

Z vybrané poboãky

Z kterékoliv poboãky bûhem hovoru s osobou na vstupním telefonu

• Dvefie se dálkovû otevírají pouze na pfiedem nastavenou dobu.

Doba je nastavitelná správcem systému.
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Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 55. Navolte ãíslo 
vstupního telefonu

(2 ãíslice).

ãíslo vstupního
telefonu Potvrzovací tón

Zavûste.

Zadejte 5.

Potvrzovací tón

Zavûste.
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1.9.2 Externí relé

Z poboãek s pfiidûlen˘m oprávnûním je moÏno spínat relé pfiipojené k systému (napfi. alarm).

Sepnutí relé

• Po uplynutí pfiedem naprogramovaného ãasového limitu se kontakt relé opût rozepne.
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Zvednûte 
sluchátko

Navolte 56. Zadejte ãíslo relé 
(2 ãíslice)

Zavûste.

ãíslo relé

Potvrz. tón
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1.9.3 Externí ãidlo

Na poboãkách s pfiidûlen˘m oprávnûním je moÏno pfiijímat volání z externího ãidla (napfi. zabezpeãení
objektu) pfiipojeného k systému.

Pfiíjem volání

• Nebude-li volání pfiijato do pfiedem nastaveného ãasového limitu, automaticky se ukonãí.
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Zvednûte 
sluchátko

Zavûste.
Oznam. Tón
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1.9.4 Hostitelská poboãková ústfiedna

– Pfiístup k externím sluÏbám (EPS) (External Feature Access (EFA))

Pfiístup k externím sluÏbám (EPS) (External Feature Access (EFA))

UÏivatelé získají pfiístup k doplÀkov˘m sluÏbám (napfi. Funkce âekající volání) poskytovan˘m hostitelskou
poboãkovou ústfiednou nebo telekomunikaãním operátorem. Funkce jsou k dispozici pouze pro vnûj‰í volání.

<Pfiíklad> PfiidrÏení stávajícího hovoru a hovor s nov˘m protûj‰kem

• Tlaãítko FLASH/RECALL systémového telefonu je v tomto pfiípadû v reÏimu EFA (External
Feature Access). Informace o nastavení reÏimu tlaãítka FLASH/RECALL získáte u správce
systému.

• Podrobnûj‰í informace o kódech sluÏby získáte u svého správce systému.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka pfiístupu k externím funkcím (EPS).
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Bûhem vyzvánûní Pokud usly‰íme upozorÀovací tón

kód poÏadované
sluÏby

kód poÏadované
sluÏby

Stisknûte FLASH/RECALL
(pfieru‰ení/návrat hovoru) 

nebo EFA (EPS). 
Nebo stisknûte TRANSFER

(P¤EPOJIT) a poté navolte 60.

Zadejte kód
poÏadované

sluÏby.

Stisknûte
Recall (návrat

hovoru) / vidlici
telefonu.

Zadejte 60. Zadejte kód
poÏadované

sluÏby.



1.9 DoplÀkové pfiíslu‰enství

1.9.5 Pfiipojení záznamového systému

Z poboãky i z vnûj‰í linky je moÏno se pfiipojit k záznamovému systému.
– Pfiesmûrování volání do hlasové schránky (Integrace hlasové schránky)
Po pfiipojení záznamového systému (VPS) k poboãkové ústfiednû Panasonic (napfiíklad fiada 
KX-TVP/KX-TVS) získají uÏivatelé tyto dal‰í funkce:
– Monitor hlasové schránky (MHS) (Live Call Screening [LCS])

�� Pfiesmûrování volání do hlasové schránky (Integrace hlasové
schránky)

– Pfiesmûrování volání do hlasové schránky
– Pfiepojení volání do hlasové schránky
– Vyslechnutí zanechan˘ch vzkazÛ

Volání, která z nûjakého dÛvodu nemÛÏete pfiijmout, mÛÏete pfiesmûrovat do své hlasové schránky.
Po dobu své nepfiítomnosti mÛÏete zapnout pfiesmûrování pfiíchozích volání do své hlasové schránky.
Pfiesmûrování mÛÏete zapnout pro vnitfiní volání, vnûj‰í volání nebo pro oba typy volání.
Je-li Vá‰ telefon vybaven tlaãítkem zprávy Message, rozsvítí se po zanechání zprávy jeho kontrolka.
Nezávisle na tom, je-li telefon tlaãítkem Message vybaven nebo ne, ozve se po zvednutí ve sluchátku
tón upozornûní na pfiijatou zprávu.
V pfiípadû potfieby mÛÏete do hlasové schránky pfiepojovat i probíhající volání pro pozdûj‰í zpracování.
Pfiepojení hovoru do hlasové schránky se zjednodu‰í naprogramováním tlaãítka Voice Mail Transfer 
(pfiepojení do hlasové schránky (HPP). Kapacita pro záznam vzkazÛ závisí na naprogramování systému.

Pfiesmûrování volání do hlasové schránky

Pfiepojení volání do hlasové schránky
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Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 71.

Podle potfieby
zadejte 0 aÏ 2.

Zadejte 
poÏadované

ãíslo.

Zadejte 
pohyblivé

ãíslo poboãky
hlasové

schránky.

Oba typy

Vnûj‰í linka

Interkom

Zru‰it

V‰echna volání

"obsazeno"

"Ïádná odpovûì"

"obsazeno/
Ïádná odpovûì"

pohyblivé ãíslo poboãky 
hlasové schránky Potvrzovací

tón

Zavûste.Stisknûte
#.

Bûhem hovoru

Stisknûte Voice
Mail Transfer

(HPP).

Stisknûte tlaãítko DSS
(pfiímá volba poboãky)

nebo navolte poÏadované
ãíslo poboãky.

poÏadované ãíslo poboãky

5
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Vyslechnutí vzkazÛ

*Indikaãní tón po zvednutí sluchátka

- Do hlasové schránky se mÛÏete pfiipojit stisknutím jediného tlaãítka.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek
Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka Voice Mail Transfer (pfiepojení do hlasové schránky
(HPP)) a tlaãítka Message (ZPRÁVA).

Monitor hlasové schránky (MHS) (Live Call Screening [LCS])

Zanechávání vzkazu ve schránce mÛÏete monitorovat, podle okolností pak mÛÏete s volajícím 
navázat hovor. K dispozici jsou dva zpÛsoby (z v˘roby: hlasit˘ pfiíposlech).

Hlasit˘ pfiíposlech:
Zanechávání vzkazÛ mÛÏete monitorovat pomocí reproduktoru telefonu.
DÛvûrn˘ reÏim:
Zanechávání vzkazu je signalizováno upozorÀovacím tónem.

Nastavení funkce
• Vytvofite tlaãítko monitorování hlasové schránky (MHS) (Live Call Screening [LCS]) 

(Osobní programování)
• Vyberte jeden z obou reÏimÛ (hlasit˘ pfiíposlech/dÛvûrn˘ reÏim) (Osobní programování)
• Zadejte PIN poboãky (Personal Identification Number)
• Zapnûte funkci Filtrování hovorÛ 

Zapnutí funkce Filtrování hovorÛ
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Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte tlaãítko MESSAGE
(ZPRÁVA) nebo zadejte pohyblivé
ãíslo poboãky hlasové schránky.

pohyblivé ãíslo poboãky
hlasové schránky

PIN: Personal Identification Number

(Live Call 
Screening)

PIN poboãky

Stisknûte tlaãítko
Live Call 

Screening.

Zadejte PIN
poboãky

(max. 10 ãíslic).
PIN je poÏadován pouze

pokud je PIN uloÏen
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Vypnutí funkce Filtrování hovorÛ

Postup ovládání
Kroky v tmav˘ch políãkách je moÏno provádût v reÏimu hlasitého telefonování.

• Kontrolka tlaãítka monitoru hlasové schránky (MHS) signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: MHS vypnuto.
Zelená kontrolka rychle bliká: Upozornûní v dÛvûrném reÏimu.
Zelená kontrolka pomalu bliká: Monitorování.
Svítí ãervenû: MHS zapnuto.

• Z poboãky vedoucího je moÏno vynulovat PIN kaÏdé jednotlivé poboãky.
• Funkce je k dispozici také pro bûÏné telefony pfiipojené paralelnû k systémov˘m 

telefonÛm (pouze dÛvûrn˘ reÏim).
Pro zahájení hovoru bûhem zanechávání vzkazu stisknûte tlaãítko Recall 
(návrat hovoru)/vidlici telefonu..

• Pro uÏivatele s PS je k dispozici pouze dÛvûrn˘ reÏim.
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Stisknûte tlaãítko
Live Call 

Screening.

Hands-free reÏim DÛvûrn˘ reÏim

(upozorÀovací tón)

Monitorování

Ukonãení
monitorování

Pfiijetí 
volání

Monitorování (hands-free) Monitorování (sluchátko)

Îádná ãinnost

Stisknûte 
SP-PHONE

(HLAS.
REPRO.) nebo

MONITOR.

Stisknûte tlaãít-
ko Live Call
Screening.

Stisknûte SP-PHONE (HLAS. REPRO.),
MONITOR nebo Live Call Screening

(MHS).

Zvednûte 
sluchátko.

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte SP-PHONE (HLAS.
REPRO.) nebo MONITOR.

Ukonãení
monitorování

Pfiijetí 
volání

Ukonãení 
monitorování

Pfiijetí 
volání

Zvednûte 
sluchátko.

Zavûste.
Stisknûte tla-

ãítko Live Call
Screening.



1.9 DoplÀkové pfiíslu‰enství

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování - Zapnutí monitorování hlasové schránky

V˘bûr zpÛsobu vyslechnutí vzkazu (automaticky na reproduktoru nebo bûhem zanechá-
vání vzkazu).

• 3.1.3 Programování tlaãítek
Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka monitorování hlasové schránky (MHS).

Záznam probíhajícího hovoru 

Hovory mÛÏete prÛbûÏnû zaznamenávat do hlasové schránky. 
Pfied kaÏd˘m záznamem si mÛÏete vybrat hlasovou schránku.

Záznam hovoru do vlastní hlasové schránky (Two-way Record)

Záznam hovoru do jiné hlasové schránky
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Bûhem hovoru

Stisknûte tlaãítko
Two-way Record

Pro ukonãení záznamu
stisknûte tlaãítko je‰tû

jednou.

Bûhem hovoru

âíslo druhé
poboãky

Stisknûte tlaãítko
Two-way Transfer.

Stisknûte tlaãítko DSS
nebo ãíslo druhé

poboãky.

Pro ukonãení záznamu
stisknûte tlaãítko je‰tû

jednou.



1.9 DoplÀkové pfiíslu‰enství

Záznam hovoru do jiné hlasové schránky jedin˘m dotykem 
(One-touch Two-way Transfer)

• Kontrolky tlaãítek obousmûrného záznamu, pfiepojení obousmûrného záznamu nebo 
pfiepojení obousmûrného záznamu jedin˘m tlaãítkem signalizují aktuální stav:
Nesvítí: Záznam neprobíhá.
Svítí: Probíhá záznam.

• Poznámka:
Pfied zaznamenáváním hovoru byste o této skuteãnosti mûli informovat svÛj protûj‰ek.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítek obousmûrného záznamu, pfiepojení obousmûrného
záznamu nebo pfiepojení obousmûrného záznamu jedin˘m tlaãítkem 
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Bûhem hovoru

Stisknûte tlaãítko
One-touch 

Two-way Transfer



1.10 Pfiemístûní poboãky

1.10 Pfiemístûní poboãky

1.10.1 PouÏití pÛvodního nastavení poboãky 
(Walking Extension) (Pfienosná poboãka)

Pfiístup k pfiidûlen˘m funkcím zÛstává uÏivateli zachován i po pfiemístûní pracovi‰tû do jiné kanceláfie.
Na nové poboãce uÏivateli zÛstane zachován pfiístup k seznamu ãísel zkrácené volby, ãíslo poboãky
apod.

Zapnutí

• Funkce je k dispozici pro pfiechod mezi telefony SLT - SLT, PT - PT nebo SLT- PT.
• Podrobnûj‰í informace viz kapitola "3.1.1 UÏivatelské nastavení telefonu 

(Osobní programování)". 
• Podrobnûj‰í informace viz kapitola "3.1.1 UÏivatelské nastavení telefonu 

(Osobní programování).
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Zvednûte 
sluchátko.

Navolte 727. Zadejte ãíslo své
pÛvodní poboãky.

âíslo pÛvodní
poboãky

PIN: Personal Identification Number

PIN poboãky

Zadejte PIN
poboãky

(max. 10 ãíslic).

Oznamovací
tón

Zavûste.



1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem 

1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem 

1.11.1 PamûÈ historie hovorÛ

Funkce je k dispozici pro systémové digitální telefony s displejem a pfienosné stanice.
– Volání s vyuÏitím pamûti ãísel pfiíchozích volání
– Volání s vyuÏitím pamûti ãísel odchozích volání

Volání s vyuÏitím pamûti ãísel pfiíchozích volání

Informace o voláních z vnûj‰í linky a volání z externího ãidla se ukládají automaticky do historie volání.
Poãet záznamÛ závisí na naprogramování poboãky (z v˘roby: 30 volání).
Pfiesáhne-li poãet pfiíchozích volání nastaven˘ limit, zaãnou záznamy nov˘ch volání pfiepisovat jiÏ 
uloÏené záznamy poãínaje nejstar‰ím.
Nastaven˘ limit pro záznamy je moÏno zmûnit.
Rozsvícení kontrolky tlaãítka historie volání upozorÀuje na nepfiijat˘ hovor.
Do pamûti historie volání se ukládají tyto informace:
• Jméno volajícího
• Datum a ãas volání
• Pfiijetí nebo nepfiijetí volání

Zkontrolováno nebo nezkontrolováno
• Telefonní ãíslo volajícího

Kontrola uloÏen˘ch informací tlaãítkem historie volání (Call Log) deník záznamÛ

Kontrola uloÏen˘ch informací navigaãním tlaãítkem
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(Call Log)

Stisknûte tlaãítko
Call Log.

Stisknûte
"MORE" (DAL·Í).

Stisknûte
"MORE" (DAL·Í).

V zavû‰eném stavu

Dvakrát stisknûte
levé tlaãítko.

Stisknûte ENTER
(VSTUP).



1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem 

Smazání informací historie volání

Volání

UloÏení ãísla volajícího do osobního seznamu zkrácené volby

• Kontrolka tlaãítka historie volání (Call Log) signalizuje aktuální stav: 
Nesvítí: Îádná pfiíchozí volání. V‰echny záznamy jiÏ byly zkontrolovány. 
Svítí ãervenû: Neprohlédnuté záznamy o zme‰kan˘ch voláních.

• Bylo-li volání pfiijato na jiné poboãce, uloÏí se záznam o volání do pamûti Va‰í poboãky
i poboãky, která volání pfiijala. 

• Pfiístup k historii volání své poboãky mÛÏete zakázat pomocí PIN poboãky (Personal
Identification Number). Viz "3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování".

• UÏivatel si mÛÏe také vytvofiit tlaãítko historie volání skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích
volání (Incoming Call Distribution Group (ICDG) (SPHD)).

• Telefonní ãíslo a jméno se ukládá do první volné pozice osobního seznamu ãísel zkrácené
volby.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka historie volání (Call Log) pro jinou poboãku, svou
skupinu nebo svou poboãku.
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Tlaãítkem Nahoru
nebo DolÛ vyberte
poÏadované ãíslo.

Stisknûte tlaãítko
"CLEAR".

Bûhem prohlíÏení záznamÛ

Bûhem prohlíÏení záznamÛ

Zvednûte 
sluchátko.

Bûhem prohlíÏení záznamÛ

Stisknûte tlaãítko
STORE (ULOÎIT).



1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem 

Volání s vyuÏitím pamûti ãísel odchozích volání

K volání mÛÏete vyuÏít pamûÈ posledních volan˘ch ãísel.

Volání

UloÏení ãísla volajícího z displeje telefonu do osobního seznamu

• Pfiístup do historie volání mÛÏete zabezpeãit pomocí kódu PIN poboãky, viz "3.1.2
Nastavení funkcí v reÏimu programování".

• Dorazí-li bûhem zobrazení historie volání nové pfiíchozí volání, na displeji se zobrazí
informace o volajícím.
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V zavû‰eném stavu

Po zobrazení vybraného ãísla

Stisknûte levé
tlaãítko.

Stisknûte STORE
(ULOÎIT).

Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Tlaãítkem Nahoru
nebo DolÛ vyberte
poÏadované ãíslo.

Zvednûte 
sluchátko.



1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem 

1.11.2 Telefonní seznamy

K volání mÛÏete vyuÏít ãísla uloÏená v seznamech (osobní seznam ãísel zkrácené volby, systémov˘
seznam ãísel zkrácené volby a seznam ãísel zkrácené volby poboãky).
UÏivatel poboãky mÛÏe ãísla ukládat, upravovat a mazat pouze v osobním seznamu.
– Volání s vyuÏitím seznamu
– Ukládání jmen a ãísel do seznamu
– Psaní znakÛ

Volání s vyuÏitím seznamu 

V˘bûr ãísla a volání

• * Seznamy se zobrazují v tomto pofiadí:
Jedno stisknutí: Osobní seznam ãísel zkrácené volby 
Dvû stisknutí: Systémov˘ seznam ãísel zkrácené volby 
Tfii stisknutí: Seznam ãísel poboãky 

• Pro ukonãení práce se seznamy stisknûte tlaãítko CANCEL (ZRU·IT) nebo tlaãítko
FLASH/RECALL na displeji.

• Funkce vyÏaduje uloÏení jména do seznamu.

Ukládání jmen a ãísel do seznamu

UloÏení záznamu do osobního seznamu ãísel zkrácené volby

• Telefonní ãíslo a jméno se ukládá do první volné pozice osobního seznamu ãísel zkrácené
volby.

• Pfienosná stanice (PS), viz pfiíslu‰ná pfiíruãka.

• Podrobnûj‰í informace najdete v oddíle "UloÏení jmen a ãísel do osobního seznamu"
v kapitole "3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu prohramování".
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V zavû‰eném stavu

Tlaãítkem Doprava
vyberte 

poÏadovan˘
seznam*.

Stisknûte
ENTER

(VSTUP).

Tlaãítkem Nahoru
nebo DolÛ vyberte
poÏadované ãíslo.

Zvednûte 
sluchátko.

V zavû‰eném stavu

Telefonní ãíslo Jméno

Zadejte 
telefonní ãíslo
(max. 32 ãíslic).

Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Zadejte jméno
(max. 20 znakÛ).

Stisknûte ENTER
(VSTUP). Stisknûte PROGRAM

nebo PAUZA.



1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem

Psaní znakÛ

Zadávat mÛÏete tyto znaky: V tabulkách jsou znaky odpovídající jednotliv˘m tlaãítkÛm. PoloÏky tabu-
lek 1 a 2 je moÏno upravovat.

Tabulka 1 (Standardní reÏim)
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Poãet  stisknutí

Tlaãítko

–

(mezera)



1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem 

Tabulka 2 (Voliteln˘ reÏim)

Tabulka 2 (Voliteln˘ reÏim pro model CE)
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Poãet  stisknutí

Tlaãítko

(mezera)

(mezera)



1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem 

Tabulka 2 (Voliteln˘ reÏim pro model GR)
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Poãet  stisknutí

Tlaãítko

(mezera)



1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem (

Tabulka 2 (Voliteln˘ reÏim pro model RU)
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Poãet  stisknutí

Tlaãítko

–

(mezera)



1.11 PouÏití systémového telefonu s displejem 

1.11.3 Pfiístup k funkcím systému 
(System Feature Access)

Pro pfiístup k funkcím systému mÛÏete vyuÏít menu "Feature Access" (pfiístup k funkcím).

Otevfiení menu "Feature Access" a v˘bûr funkce
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V zavû‰eném stavu

Tlaãítko Vpravo
stisknûte 4 krát.

Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Tlaãítkem Nahoru
nebo DolÛ vyberte

poÏadovanou funkci.

Funkce 

Automatic Callback Busy Cancel 
(vypnutí automatického zpûtného volání
v pfiípadû obsazené poboãky) 

Call Pickup, Direct (Pfievzetí volání, pfiímo) 

Call Pickup, Group (Pfievzetí volání, skupina) 

Doorphone Call (volání se vstupním telefonem) 

Door Open (elektronick˘ vrátn˘) 

External Background Music 
(externí zdroj pfiehrávání hudby) 
Paging (rozhlas) 

Viz kapitola  

1.2.4 Je-li volané ãíslo obsazené nebo volan˘ neodpovídá 

1.3.3 Pfiijetí volání vyzvánûjící na jiném telefonu (Call Pickup) 

1.3.3 Pfiijetí volání vyzvánûjícího na jiném telefonu (Call
Pickup) 

1.9.1 Vstupní  telefon / komunikace 

1.9.1 Vstupní telefon / elektrick˘ zámek

2.1.4 Zapnutí pfiehrávání hudby na pozadí (BGM) (MNP)
z externího zdroje 

1.6.1 Rozhlas 
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Oddíl 2

Funkce fiízení

Kapitola popisuje moÏnost nastavení 
poboãek a ústfiedny správcem systému. 



2.1 Funkce fiízení

2.1 Funkce fiízení

2.1.1 Nastavení funkcí poboãek

Z poboãky správce je moÏno mûnit nastavení funkcí ostatních poboãek.

- Zmûna nastavení ostatních poboãek

�� Zmûna nastavení parametrÛ jednotliv˘ch poboãek

Zamknutí/odemknutí jednotliv˘ch poboãek (Remote Extension Lock)

• Odemknutí poboãky pomocí této funkce zru‰í souãasnû i zámek zapnut˘ uÏivatelem.
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Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 78. Stisknûte 
2 (odemknout) nebo 

3 (zamknout).

Zadejte
ãíslo poboãky.

Odemknout

Zamknout

âíslo 
poboãky

Zavûste.



2.1.2 Nastavení ãasového reÏimu

Z poboãky správce nebo z poboãky s pfiidûlen˘m oprávnûním je moÏno mûnit nastavení ãasového
reÏimu (Den, Polední pfiestávka, Pfiestávka, Noc).
Zmûna ãasového reÏimu se mÛÏe provádût automaticky nebo manuálnû.
Automaticky: automatické pfiepínání mezi jednotliv˘mi reÏimy pro kaÏd˘ den v t˘dnu. 
ReÏimy je moÏno pfiepínat také manuálnû.
Manuálnû: pfiepínání reÏimu probíhá takto:

Zmûna ãasového reÏimu (Den/noc/polední pfiestávka/pfiestávka)

Nastavení pfiepínání ãasového reÏimu (automaticky/manuálnû)

• Kromû bûÏn˘ch ãasov˘ch reÏimÛ je k dispozici také reÏim Dovolená. 
ReÏim umoÏÀuje zmûnit nastavení ãasového reÏimu pro vybrané datum.

• Kontrolka tlaãítka Time Service signalizuje aktuální stav:
Nesvítí: reÏim DEN 
Svítí zelenû: reÏim POLEDNÍ P¤ESTÁVKA 
Zelená kontrolka bliká: ReÏim P¤ESTÁVKA 
Svítí ãervenû: ReÏim NOC 
âervená kontrolka bliká: ReÏim SVÁTEK

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka Time Service.

V zavû‰eném stavu

V zavû‰eném stavu

Tlaãítkem Time Service
(âasov˘ reÏim) vyberte

poÏadovan˘ reÏim.

Zvednûte 
sluchátko.

Tlaãítkem vyberte 
poÏadovan˘ reÏim

(automatick˘/manuální)

Zadejte 780. Podle potfieby
zadejte 0 aÏ 3.

Den

Noc
Polední 
pfiestávka
Pfiestávka

Potvrzovací
tón

Zavûste.

☞
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2.1 Funkce fiízení



2.1 Funkce fiízení

2.1.3 Nastavení úrovnû omezení (Dial Tone Transfer)

Z poboãky správce je moÏno zmûnit nastavení omezení 
pro jednotlivé poboãky (pouze pro jeden následn˘ hovor).

• ÚroveÀ omezení se pfiizpÛsobí nastavení tlaãítka Omezení ceny/omezení hovorÛ.

UÏivatelské nastavení telefonu
• 3.1.3 Programování tlaãítek

Vytvofiení a zmûna nastavení tlaãítka Omezení ceny/Omezení volání.
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Bûhem hovoru s uÏivatelem na poboãce

(Toll Restriction
/Call Barring)

Stisknûte Toll Restriction
/Call Barring 

(Limit ceny/Omezení
hovorÛ).

Potvrzovací tón
Zavûste.

Protûj‰ek usly‰í oznamovací
tón a mÛÏe volat.



2.1 Funkce fiízení
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2.1.4 Zapnutí pfiehrávání hudby na pozadí (BGM) (MNP)
z externího zdroje

Z poboãky správce je moÏno zapnout pfiehrávání hudby na pozadí pfies externí reproduktory (rozhlas).

V˘bûr, zapnutí/vypnutí pfiehrávání hudby

UÏivatelé pfiipojení k systému KX-TDA 100/KX-TDA200

UÏivatelé pfiipojení k systému KX-TDA15/KX-TDA30

âíslo externího 
pageru âíslo BGM (MNP)

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 35. Zadejte ãíslo
externího pageru
(1 ãíslice) nebo 

(v‰echny).

Zadejte ãíslo BGM
(MNP) (1 ãíslice)

nebo 0 (vypnout).

Potvrzovací tón

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 35. Zadejte 1. Zadejte 1
(zapnout) nebo 0

(vypnout).

Potvrzovací tón

Zavûste.



2.1 Funkce fiízení

2.1.5 Vytvofiení odchozí zprávy (OGM) (OZP = odchozí zpráva)

Z poboãky správce je moÏno namluvit pût druhÛ pozdravu (OZP): 
1. Zpráva DISA: Zpráva obsahuje pozdrav a informace potfiebné 

pro spojení s poÏadovanou osobou bez pomoci operátora.
2. Incoming Call Distribution Group message (zpráva skupiny 

pro pfiidûlování pfiíchozích volání): 
Zpráva se skládá z pozdravu a informací potfiebn˘ch 
pro spojení se skupinou (Hunting Group).

3. Timed Reminder message (zpráva upomínaãe): 
Zpráva se pfiehrává po pfiijetí vyzvánûní upomínaãe zvednutím sluchátka na pfiíslu‰né poboãce. 

KaÏdá ze zpráv má pfiidûleno vlastní ãíslo poboãky. Typ zprávy je moÏno zvolit. Vytvofiení zprávy se
provádí dvûma zpÛsoby: první zpÛsob je namluvení pomocí sluchátka, druh˘ pfiedstavuje záznam
z externího zdroje.

Namluvení

Pfiehrání

128 l UÏivatelská pfiíruãka

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 36. Zadejte 1. Zadejte pohyblivé ãíslo
poboãky OGM (OZP).

Namluvte 
zprávu.

pohyblivé ãíslo
poboãky OGM (OZP)1 Potvrzovací 

tóny

Pfiehrání zprávy.
Potvrzovací tón

AUTO DIAL

STORE
Stisknûte tlaãítko
STORE (ULOÎIT).

Zavûste.
Potvrzovací tón

Délka záznamu je ãasovû ome-
zena, pfii pfiekroãení délky se

nahrávání automaticky ukonãí.

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 36. Zadejte 2. Zadejte pohyblivé
ãíslo poboãky
OGM (OZP).

pohyblivé ãíslo
poboãky OGM (OZP) Potvrzovací tón

Pfiehrání zprávy.

Zavûste.



UÏivatelská pfiíruãka l 129

Záznam z externího zdroje
UÏivatelé pfiipojení k systému KX-TDA100/KX-TDA200

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 36. Zadejte 3. Zadejte ãíslo exter-
ního vstupu BGM
(MNP) (1 ãíslice).

Zadejte pohyblivé
ãíslo poboãky
OGM (OZP).

3 âíslo BGM (MNP) Pohyblivé ã. poboãky
OGM (OZP) Potvrzovací

tóny

Pfiehrávání BGM
(MNP) se zapne.

Pfiehrání zprávy.
Délka záznamu je ãasovû
omezena, pfii pfiekroãení

délky se nahrávání automa-
ticky ukonãí.

Záznam BGM (MNP).

Stisknûte CONF
(KONFERENCE).

Stisknûte tlaãítko
STORE (ULOÎIT).

Potvrzovací 
tón

Potvrzovací
tón

Zavûste.

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 36. Zadejte 0. Zadejte pohyblivé ãíslo
poboãky OGM (OZP).

Pohyblivé ãíslo 
poboãky OGM (OZP) Potvrzovací

tón

Zavûste.

UÏivatelé pfiipojení k systému KX-TDA15/KX-TDA30

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 36. Zadejte 31. Zadejte pohyblivé
ãíslo poboãky
OGM (OZP).

Pohyblivé ã. poboãky
OGM (OZP)

Potvrzovací
tóny

Pfiehrávání BGM
(MNP) se zapne.

Pfiehrání zprávy.
Délka záznamu je ãasovû
omezena, pfii pfiekroãení

délky se nahrávání 
automaticky ukonãí.

Záznam 
BGM (MNP).

Stisknûte CONF
(KONFERENCE).

Stisknûte tlaãítko
STORE (ULOÎIT).

Potvrzovací 
tón

Potvrzovací
tón

Zavûste.

Smazání zprávy

• Nahrávejte pouze hlasové pozdravy, ne hudbu.

2.1 Funkce fiízení



2.1 Funkce fiízení

2.1.6 Povolení obsazování nedostupné vnûj‰í linky 
uÏivateli na poboãkách

Vznikne-li na nûkteré z vnûj‰ích linek problém, systém linku automaticky zablokuje. Správce systému
mÛÏe v takovém pfiípadû linku manuálnû odblokovat.

Odblokování vnûj‰í linky

• U systémÛ dodávan˘ch v nûkter˘ch zemích nedojde v pfiípadû problému k automatickému
zablokování pfiíslu‰né vnûj‰í linky. Podrobnûj‰í informace získáte u prodejce systému.
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Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte kombinaci  
785.

Navolte ãíslo vnûj‰í
linky (3 ãíslice)

Zavûste.

ãíslo vnûj‰í linky
Potvrzovací 

tón



2.1 Funkce fiízení

2.1.7 Funkce telefonÛ pro ubytovací zafiízení 
(Hospitality Features)

Hotelov˘ operátor mÛÏe jednotlivé hosty pfiihla‰ovat a odhla‰ovat pfiímo na své poboãce. Po stisknutí
naprogramovaného flexibilního tlaãítka se poboãka operátora pfiepne do reÏimu kontroly stavu poko-
jÛ – o aktuálním stavu informují kontrolky tlaãítek pfiímé volby stanice DSS. Operátor má k dispozici
také dal‰í funkce:
- Pfiihla‰ování
- Odhla‰ování
- Budík (buzení telefonem)
- Záznam údajÛ o pokoji na pfiíslu‰né poboãce

• Operátor musí b˘t vybaven systémov˘m telefonem s ‰estifiádkov˘m displejem.
• Kontrolky tlaãítek DSS informují o aktuálním stavu pokojÛ takto:

Nesvítí: host odhlá‰en
Svítí ãervenû: host pfiihlá‰en

• V reÏimu kontroly stavu pokojÛ se poboãka operátora jeví jako obsazená.
• V reÏimu kontroly stavu pokojÛ nejsou displej, tlaãítko INTERCOM a flexibilní tlaãítka pro

ostatní funkce k dispozici.
• Pfiístup k nûkter˘m funkcím popisovan˘m v tomto oddíle je podmínûn naprogramováním

systému. Podrobnûj‰í informace získáte u prodejce systému.

Pfiihlá‰ení

Operátor mÛÏe stav poboãky zmûnit pomocí tlaãítka s pfiidûlenou funkcí "Pfiihlá‰ení".

Pfiihlá‰ení

• Po pfiihlá‰ení se zru‰í vzdálen˘ zámek poboãky (Remote Extension Lock) a host mÛÏe
volat pfies vnûj‰í linku.

• Po pfiihlá‰ení se automaticky smaÏou pfiedchozí údaje o poplatcích za volání z pfiíslu‰né
poboãky.

• Po zmûnû stavu poboãky se automaticky uloÏí podrobné údaje. Záznam vyÏaduje napro-
gramování systému.

<Pfiíklad>
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V zavû‰eném stavu

Stisknûte 
Pfiihlásit

Navolte ãíslo poboãky a stisknûte
"ENTER" nebo pfiíslu‰né tlaãítko

pfiímé volby stanice DSS

Stisknûte 
"YES".

Stisknûte "EXIT"
nebo tlaãítko
"Pfiihlásit".

(Pfiihlásit)

ãíslo poboãky



2.1 Funkce fiízení

Odhlá‰ení

Operátor mÛÏe vybrané poboãky odhlásit pomocí tlaãítka s pfiidûlenou funkcí "Odhlá‰ení".
V závislosti na naprogramování systému mÛÏe operátor:

• Zaznamenávat/upravovat údaje o poplatcích za minibar a dal‰ích poplatcích
• Tisknout faktury

Podrobnûj‰í informace získáte u prodejce systému.

Odhlá‰ení s vytisknutím faktury/bez vytisknutí faktury
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V zavû‰eném stavu

Stisknûte
"PRINT"

Stisknûte
"NEXT".

Stisknûte
"NEXT".

Stisknûte
Odhlásit.

Stisknûte
"YES".

Stisknûte "EXIT"
nebo Odhlá‰ení.

Navolte ãíslo poboãky a poté 
stisknûte "ENTER" nebo pfiíslu‰né

tlaãítko DSS.

Odhlá‰ení bez vytisknutí faktury

Odhlá‰ení a vytisknutí faktury

ãíslo poboãky

(Odhlásit)

(Odhlá‰ení)
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Záznam/upravování údajÛ o poplatcích, odhlá‰ení s vytisknutím faktury/bez 
vytisknutí faktury
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V zavû‰eném stavu

Stisknûte
Odhlásit.

Zadejte dal‰í
poplatky.

Stisknûte
"NEXT".

Stisknûte "EXIT"
nebo Odhlá‰ení.

Stisknûte
"YES".

Stisknûte
"PRINT"

Stisknûte
"NEXT".

Navolte ãíslo poboãky a poté stisknûte
ENTER nebo pfiíslu‰né tlaãítko DSS.

Zadejte poplatek 
pro minibar.

Zadejte poplatek 
pro minibar.

Odhlá‰ení a vytisknutí faktury

Odhlá‰ení bez vytisknutí faktury

ãíslo poboãky

dal‰í poplatky

poplatek pro minibar

(Odhlásit)

(Odhlá‰ení)



2.1 Funkce fiízení

• Po odhlá‰ení se aktivuje zámek poboãky a volání na vnûj‰í ãísla se zablokuje.
• Po odhlá‰ení se obnoví v˘chozí nastavení funkcí poboãky, viz "1.7.13 Obnovení v˘chozího

nastavení funkcí poboãky".
• Po odhlá‰ení se smaÏou záznamy o voláních z poboãky a nastavené buzení telefonem.
• Po zmûnû stavu poboãky se automaticky uloÏí podrobné údaje. Záznam vyÏaduje napro-

gramování systému.

<Pfiíklad>

• Pro vyti‰tûní faktury musí b˘t k systému pfiipojena tiskárna. JestliÏe se pfiíslu‰ná poboãka
právû pouÏívá, vyti‰tûní faktury není moÏné.

<Pfiíklad>

• Kapacita záznamu PBX je omezená. Dosáhne-li objem uloÏen˘ch dat urãité mezní hodnoty,
automaticky se vytiskne zpráva pro poboãku s nejvût‰ím poãtem hovorÛ. Zpráva narozdíl
od v˘‰e uvedeného pfiíkladu neobsahuje podrobn˘ rozpis poloÏek.
PoloÏka "Call amount:0012" v pfiíkladu v˘‰e informuje o pfiedchozím automatickém vytisk-
nutí údajÛ o 12 telefonních hovorech.
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Nastavení buzení telefonem pro poboãku (Remote Wake-up Call)

Operátor mÛÏe ze své poboãky zapnout nebo zru‰it buzení telefonem pro vybrané poboãky a kontro-
lovat aktuální nastavení.

Zapnutí buzení

Vypnutí buzení

Kontrola stavu
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Zvednûte 
sluchátko.

Zvednûte 
sluchátko.

Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte hodiny (01-12) a minuty (00-59) a 0 (dopoledne) 
nebo 1 (odpoledne). Nebo zadejte hodiny (01-12) a minuty (00-59). 
Pro jednorázové buzení stisknûte 0, pro kaÏdodenní 1.

Stisknûte 
76 .

Stisknûte 
76 .

Stisknûte 
76 .

Stisknûte 2. Navolte ãíslo poboãky
nebo stisknûte pfiíslu‰né

tlaãítko DSS.

Stisknûte 0. Navolte ãíslo poboãky
nebo stisknûte pfiíslu‰né

tlaãítko DSS.

dopoledne

odpoledne jednou

Dennû

Stisknûte 1.

Potvrz. 
tón

Potvrz. 
tón

Informace o buzení se
zobrazí na displeji.

Potvrz. 
tón Zavûste.

Zavûste

Navolte ãíslo poboãky
nebo stisknûte 

pfiíslu‰né tlaãítko DSS.

ãíslo poboãky

ãíslo poboãky

ãíslo poboãky

hodiny/minuty

hodiny/minuty
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• Buzení telefonem je moÏno také zapnout pfiímo z poboãky na pokoji (viz "1.7.1 Nastavení
budíku"). Aktivní je vÏdy poslední provedené nastavení, nezávisle na tom, z které poboãky
bylo buzení nastaveno.

• O kaÏdém buzení se uloÏí pfiíslu‰n˘ záznam, nezávisle na tom, bylo-li volání pfiijato nebo
ne. Záznam je podmínûn naprogramováním systému.

<Pfiíklad>

Záznam údajÛ o hotelovém pokoji na pfiíslu‰né poboãce

Z poboãky kaÏdého pokoje je moÏno uloÏit informace pomocí nûkteré z 8 pfiedem naprogramovan˘ch
zpráv (1-8). Podrobnosti o naprogramovan˘ch zprávách získáte u prodejce systému.

Záznam

• Zobrazí-li se na displeji telefonu znak "%", je tfieba zadat parametr. Parametr zadejte 
do pozic "%" tlaãítky 0 aÏ 9 a .

• <Pfiíklad>
Je-li zpráva ãíslo 1 "Minibar EUR%%.%%" (poplatek za minibar), parametr se zadává
takto:

Pfiíslu‰n˘ záznam bude obsahovat tyto údaje:

• Zde zaznamenané poplatky (vãetnû poplatku za minibar) nesouvisí s poplatky, které 
zaznamenává operátor pfii odhla‰ování pokoje.
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Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte 
761.

Zadejte ãíslo
zprávy (1-8).

Podle potfieby
zadejte 

parametr.*

Stisknûte 
#.

Zavûste.

Potvrz. 
tón

ãíslo zprávy parametr

ãíslo zprávy parametr 
(poplatek 

za minibar)
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2.1.8 Zru‰ení monitorování poboãky pfiipojené k jiné PBX
v síti

Tlaãítka NDSS kterékoliv poboãky pfiipojené k systému je moÏno naprogramovat. Pomocí tlaãítka
NDSS mÛÏe uÏivatel na poboãce monitorovat stav jiné poboãky pfiipojené k jiné PBX v privátní síti.
Kontrolka tlaãítka NDSS pfiitom informuje o stavu pfiíslu‰né poboãky stejn˘m zpÛsobem, jako kontrol-
ka tlaãítka pfiímé volby stanice DSS. Monitorování poboãky pfiipojené k jiné PBX mÛÏe správce systé-
mu zru‰it.

• Pro obnovení monitorování zvednûte sluchátko, stisknûte pfiíslu‰né tlaãítko NDSS
a zavûste.

PfiizpÛsobení telefonu
• 3.1.3 PfiizpÛsobení funkcí tlaãítek

Vytvofiení nebo zmûna nastavení tlaãítka NDSS.
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ãíslo poboãky
jiné PBX

Zvednûte 
sluchátko.

Stisknûte 784. Zavûste.Navolte ãíslo poboãky jiné PBX
a poté stisknûte # nebo 
stisknûte tlaãítko NDSS.

Potvrz. tón
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138 l UÏivatelská pfiíruãka



UÏivatelská pfiíruãka l 139

Oddíl 3 

UÏivatelské nastavení telefonu a systému

Kapitola popisuje postup nastavení 
vlastního telefonu a funkcí ústfiedny. 

Pfiíslu‰né funkce si uÏivatel programuje 
podle potfieby.



3.1 UÏivatelské nastavení telefonu (Osobní programování)

3.1 UÏivatelské nastavení telefonu 
(Osobní programování)

3.1.1 UÏivatelské nastavení telefonu (Osobní programování)

KaÏd˘ z uÏivatelÛ si mÛÏe pfiizpÛsobit nastavení parametrÛ a funkcí poboãky vlastním poÏadavkÛm.
Mimo jiné je moÏné zmûnit v˘robní nastavení funkcí nebo funkce nûkter˘ch tlaãítek.
– Nastavení PIN poboãky (Extension PIN [Personal Identification Number])

• V pfiípadû pfiestûhování pracovi‰tû viz kapitola "1.10.1 PouÏití pÛvodního nastavení
poboãky (Walking Extension) (Pfienosná poboãka)".

Nastavení PIN poboãky (Extension PIN 
[Personal Identification Number])

UÏivatel kaÏdé z poboãek si mÛÏe nastavit vlastní heslo.
Zadání PIN je nutné pro tyto funkce:

1. Filtrování hovorÛ (Live Call Screening [LCS]) MHS – monitorování hlasové schránky
2. Zákaz pfiístupu jin˘m osobám do seznamu a historie volání (Directory and Call Log Lock)
3. Ponechání nastavení pÛvodní poboãky (Walking Extension)
4. Vzdálen˘ pfiístup (Walking COS) ( Pfienosná tfiída TS)
5. Zru‰ení zámku poboãky

Zapnutí
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Zvednûte 
sluchátko. Zadejte 799. Zadejte 1. Zadejte 

PIN poboãky
(max. 10 ãíslic).

1

##

PIN poboãky

Tent˘Ï PIN
poboãky

Stisknûte 
tlaãítko #.

Znovu zadejte
PIN poboãky

(max. 10 ãíslic).

Stisknûte 
tlaãítko #.

Potvrzovací tón

Zavûste.

PIN: Personal Identification Number



3.1 UÏivatelské nastavení telefonu (Osobní programování)

Vypnutí

• VAROVÁNÍ
• Heslo mÛÏe b˘t zneuÏito k neoprávnûnému volání (ovûfiovací kód PIN).

Telekomunikaãní poplatky v takovém pfiípadû hradí vlastník systému.
Aby k podobnému zneuÏití nedo‰lo, dÛraznû doporuãujeme:

a) Bezpeãnostní kódy DISA uchovávat v tajnosti.
b) PouÏívat dostateãnû sloÏité kódy.
c) Bezpeãnostní kódy pravidelnû mûnit.

• Kód PIN poboãky se skládá z ãíslic "0 aÏ "9".
• Po opakovaném chybném zadání kódu PIN se PIN zablokuje (povolen˘ poãet pokusÛ se

nastavuje pfiedem).
• Zapomenete-li PIN své poboãky nebo se PIN zablokuje, mÛÏe správce PIN vynulovat

nebo odblokovat.
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Zvednûte 
sluchátko.

Zadejte 799. Zadejte 0. Zadejte uloÏen˘
PIN poboãky.

0 UloÏen˘ PIN
poboãky Potvrzovací tón

Zavûste.

PIN: Personal Identification Number
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3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu programování

V reÏimu programování mÛÏete nastavit parametry jednotliv˘ch funkcí.
– Nastavení parametrÛ funkcí
– Obnovení v˘chozího nastavení

• Programování mÛÏete kdykoliv ukonãit zvednutím sluchátka.
• Pfiepnutí do reÏimu programování s pfienosonou stanicí PS viz pfiíslu‰n˘ návod.

�� Nastavení parametrÛ funkcí

V˘chozí (v˘robní) nastavení je v tabulkách uvedeno tuãnû a v tmav˘ch rámeãcích. 
Zmûny nastavení si pro pfiehlednost poznamenejte.
Poznámka
V˘chozí nastavení funkcí závisí na oblasti prodeje, podrobnûj‰í informace získáte u svého prodejce.
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Vstup do reÏimu 
programování

Programování Ukonãení
programování

V˘bûr &
parametr

Kroky 
programování

Stisknûte
PROGRAM nebo

PAUZA.

Viz kroky 
programování.

Stisknûte tlaãítko
ENTER
(VSTUP) 

nebo STORE
(ULOÎIT).

Stisknûte tlaãítko
ENTER
(VSTUP) 

nebo STORE
(ULOÎIT).

Stisknûte
PROGRAM

nebo 
PAUZA.

Viz v˘bûr 
& parametry.

Funkce

Informace o Va‰í poboãce 

Kontrast displeje (jedna 
ze ãtyfi hodnot) (Display 
Contrast Selection 
(nastavení kontrastu 
displeje)*1 

Programování V˘bûr a parametr

Zobrazí se ãíslo poboãkové ústfiedny, ãíslo slotu 
a portu
<Pfiíklad>

EXT105: 10308
ã. ústfiedny

ã. slotu
ã. portu

nízk˘ 

stfiední 

vysok˘

velmi vysok˘ 
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Funkce

Preferovan˘ jazyk textu na
displeji. 
(Display Language Selection
(nastavení jazyka displeje)) 

Zapínáte zobrazení ãasu
bûhem hovoru automatic-
ky nebo manuálnû? 
(Display Switching Mode
(reÏim pfiepínání zobrazení) 

Chcete zapnout podsvícení
displeje na digitálních 
telefonních pfiístrojích 
KX-T7633/KX-T7636?
(V˘bûr podsvícení displeje) *1

Chcete vybrané ãíslo volat
pouh˘m zvednutím 
sluchátka. 

Chcete, aby se Va‰e ãíslo
nezobrazovalo na volaném
telefonu? 
(Calling Line Identification
Restriction [CLIP]) 

Jaké ãíslo se má zobrazo-
vat na volaném telefonu?
(Calling/Connected Line
Identification Presentation
[CLIP/COLP]) 

Programování V˘bûr a parametr 

angliãtina

2. jazyk 

3. jazyk 

4. jazyk 

5. jazyk 

Automaticky

Manuálnû 

ANO – kdyÏ je pouÏit

ANO – vÏdy zapnut˘

NE – vÏdy vypnut˘

NepouÏívat 

PouÏívat 

Ne - Zobrazení ãísla
povoleno

Ano - Zobrazení ãísla 
zakázáno 

Identifikaãní ãíslo pfiifiazené
Va‰í poboãce

âíslo vnûj‰í linky pouÏité 
pro volání 

poÏadované ãíslo (max. 32 ãíslic) 



3.1 UÏivatelské nastavení telefonu (Osobní programování)
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Funkce

Kterou linku chcete 
pouÏívat pro odchozí volání
po zvednutí sluchátka?
(Preferred Line Assignment
- Outgoing (Nastavení 
preferované linky - Odcho-
zí volání)). 

Která linka se má obsadit
po zvednutí sluchátka pro
pfiijetí volání? 
((Preferred Line Assignment
- Incoming) (Nastavení
preferované linky - 
Pfiíchozí volání)). 

Jak˘m zpÛsobem chcete
pfiijímat volání v reÏimu
interkomu? 
((Alternate Receiving -
Ring/Voice) (upozornûní
vyzvánûním/hlasem))*1 

Má vyzvánût také paralelní
telefon? 
(Parallelled Telephone
(paralelní telefon))*1*3 

Chcete pfiijímat pfiíchozí
volání bez zvedání sluchátka,
a to nezávisle na stavu 
tlaãítka AUTO ANSWER
(AUT. ODPOVùë)? (Forced
Answerback Selection)*1 

Programování V˘bûr a parametr 

+ 
ãíslo tlaã. CO (SL)*2

(01-24)

nebo

nebo

+ 
ãíslo tlaã. CO (SL)*2

(01-24)
nebo

Îádná linka 

Volná vnûj‰í linka 

Tlaãítko CO/ICDG (SL/S-PC)

Interkom 

Îádná linka 

Linka s nejdéle 
vyzvánûjícím voláním 

Vyhrazené tlaãítko vnûj‰í
linky

Vyzvánûní

Pfiímo - Volající mÛÏe ihned
hovofiit 

Pouze vyzvánûní - Volající
nemÛÏe pouÏít upozornûní
hlasem 

Ne - Telefon nebude vyzvánût. 

Ano - Telefon bude vyzvánût. 

Ne - Vypnuto 

Ano - Zapnuto 
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Funkce

Volání bez zvedání slu-
chátka se zapnut˘m tlaãít-
kem AUTO ANSWER (AUT.
ODPOVùë)? ((Hands-free
Answerback Selection - for
Outside Calls) (V˘bûr zpÛ-
sobu automatického pfiijetí
volání - Z vnûj‰í linky))*

Jak˘m zpÛsobem chcete
monitorovat zanechávání
vzkazu ve své schránce?
((Live Call Screening Mode
Set) (nastavení reÏimu 
filtrování hovorÛ))*1 

Chcete, aby záznam
pokraãoval i po zahájení
hovoru s volajícím? 
((LCS Mode Set [After Ans-
wering]) (nastavení reÏimu
MHS [po zahájení hovoru])) 

Chcete b˘t upozorÀování
na ãekající volání z vnûj‰í
linky? 

Jak˘m zpÛsobem chcete
b˘t upozorÀování 
na ãekající volání z vnitfiní
linky? 
((Call Waiting Selection)
(v˘bûr zpÛsobu upozornûní
na ãekající volání)) 

Jak˘m tonem mají b˘t signa-
lizována ãekající volání? ((Call
Waiting Tone Type Selection)
(v˘bûr tónu upozorÀujícího
na ãekající volání)) 

Má se na displeji telefonu
volajícího zobrazovat zprá-
va o nepfiítomnosti?
((Absent Message (zpráva
o nepfiítomnosti uÏivatele)) 

Programování V˘bûr a parametr 

Ne - Vypnuto 

Ano - Zapnuto 

Zanechávání vzkazÛ mÛÏete
monitorovat pomocí repro-
duktoru telefonu. 
(Hands-free reÏim) 

Zanechávání vzkazu je
pouze signalizováno tónem.
(DÛvûrn˘ reÏim) 

Ne - Vypnutí záznamu 

Ano - Pokraãování záznamu 

Ne (Bez upozorÀovacího
tónu) 

Ano (upozorÀovací tón) 

Bez tónu 

Tón 

Hlasové upozornûní na
ãekající volání prostfiednic-
tvím zabudovaného repro-
duktoru (OHCA) (HVDR)*3. 

Hlasové upozornûní na
ãekající volání ve sluchátku
(Whisper OHCA) (hlasová
v˘zva do sluchátka (HVDS)). 

Tón 1 

Tón 2 

Ne - Vypnuto 

Ano - Zobrazí se vybran˘
text. 

Ano - Zobrazí se osobní
zpráva 

âíslo zprávy: 
(1-8) 

* Tato sluÏba je závislá na verzi software.
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Funkce

Vytvofiení osobní zprávy.
Absent Message (zpráva
o nepfiítomnosti uÏivatele) 

Kam mají b˘t pfiesmûrována
pfiíchozí volání?. 
((Call Forwarding
(FWD)/Do Not Disturb
(DND)
(pfiesmûrování/odmítnutí
pfiíchozích volání
(PSH/NRS)) 

Nastavení prodlevy ãaso-
vaãe pro pfiesmûrování pfii
nepfiítomnosti, resp.nepfií-
tomnosti/Ïádné odpovûdi 
(No Answer, resp.Busy/No
Answer) (PSH NO) 

Chcete zakázat pfievzetí
sv˘ch pfiíchozích volání jin˘mi
osobami? ((Call Pickup Deny
(Zákaz pfievzetí volání)) 

PouÏíváte náhlavní soupra-
vu? ((Headset Operation)
(pouÏití náhlavní soupravy)) 
*1*3

Chcete zakázat vstupování
jin˘ch osob do svého hovoru? 
((Executive Busy Override
Deny (zákaz pfiipojení se
do probíhajícího hovoru)) 

Chcete zakázat upozorÀo-
vání rozhlasem? (Paging
Deny (zákaz rozhlasu))*1 

Má se po stisknutí tlaãítka
ozvat potvrzovací tón?
((Key Pad Tone Set)
(zapnutí potvrzovacích
tónÛ tlaãítek))*1 

Programování V˘bûr a parametr 

Vypnuto

Do Not Disturb (DND)
(odmítnutí pfiíchozích volání) (NRS)

All - Pfiesmûrovat v‰echna
volání 

Busy - Pfiesmûrování,
bude-li poboãka obsazena. 

No Answer - Pfiesmûrování,
jestliÏe volan˘ neodpovídá.

Busy/No Answer - 
Pfiesmûrování, je-li poboãka
obsazená nebo volan˘
neodpovídá. 

Ne - Pfievzetí povoleno 

Ano - Pfievzetí zakázáno 

Ne - Bez náhlavní soupravy 

Ano - S náhlavní soupravou 

Ne - Napojení povoleno 

Ano - Napojení zakázáno 

Ne -Rozhlas povolen 

Ano - Rozhlas zakázán 

Ne - Vypnuto 

Ano -Zapnuto 

+ poÏadované
ãíslo 
(max. 32 ãíslic) 

+ poÏadované
ãíslo 
(max. 32 ãíslic) 

+ poÏadované
ãíslo 
(max. 32 ãíslic) 

+ poÏadované
ãíslo 
(max. 32 ãíslic) 

(vnûj‰í linka)

(interkom)

(oba typy volání)

Text zprávy (max. 16 znakÛ) 

(0-120) sekund 
(Z v˘roby: 15 sekund). 
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• VAROVÁNÍ
Heslo mÛÏe b˘t zneuÏito k neoprávnûnému volání (ovûfiovací kód PIN). Telekomuni-
kaãní poplatky v takovém pfiípadû hradí vlastník systému. Aby k podobnému zneuÏití
nedo‰lo, dÛraznû doporuãujeme:
a) Bezpeãnostní kódy DISA uchovávat v tajnosti.
b) PouÏívat dostateãnû sloÏité kódy.
c) Bezpeãnostní kódy pravidelnû mûnit.

• Po zadání ãísla funkce se zobrazí pfiíslu‰n˘ název. V nabídce reÏimu programování se
mÛÏete pfiesunovat navigaãním tlaãítkem (nahoru a dolÛ).

• PoÏadovan˘ parametr mÛÏete namísto zadávání ãísla vybrat navigaãním tlaãítkem 
(listování smûrem nahoru a dolÛ).
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Funkce

Má se po zavû‰ení
zapnout pfiehrávání hudby
prostfiednictvím reproduk-
toru telefonu? ((Background
Music) (hudba na pozadí))*1 

Chcete nastavit PIN své
poboãky nebo jej zmûnit?
(Extension PIN [Personal
Identification Number]) 

Zakázání pouÏití telefonu
jin˘mi osobami ((Extension
Lock) (zámek poboãky)) 

Zákaz pfiístupu jin˘m oso-
bám do osobního sezna-
mu a historie volání.
(Directory and Call Log
Lock)*1 

Preferujete nastavení
pouze tlaãítek PF? (úãast-
ník nemÛÏe pfieprogramo-
vat tlaãítka statních linek) 

Programování V˘bûr a parametr 

Ne - Pfiehrávání vypnuto

Ano - Pfiehrávání zapnuto 

Nastavení kódu PIN poboãky 

Zmûna kódu PIN poboãky 

Odblokování 

Zablokování telefonu 

Pro odblokování 

Pro zablokování 

KaÏdé tlaãítko mÛÏe b˘t
pfieprogramováno

Jen tlaãítka PF mÛÏou b˘t
pfieprogramována

KX-TDA100/KX-TDA200:
+ ãíslo BGM 

(1 ãíslice)
KX-TDA-15/KX-TDA30:

PIN poboãky 
(max. 10 ãíslic) 

+ ENTER/STORE
(VSTUP/ULOÎIT) 

+ tent˘Ï PIN 

UloÏen˘ PIN poboãky
+ nov˘ PIN poboãky

(max. 10 ãíslic) 
+ ENTER/STORE
(VSTUP/ULOÎIT) 

+ tent˘Ï PIN 

PIN poboãky 
(max. 10 ãíslic) + 

PIN poboãky 
(max. 10 ãíslic) + 

PIN poboãky 
(max. 10 ãíslic) +

PIN poboãky 
(max. 10 ãíslic) + 

*1: Není k dispozici pro PS.
*2: CO (SL) tlaãítka ãísel 25-36 jsou pfiístupná pouze pokud je namontován roz‰ifiující modul

DSS na Va‰em pfiístroji.
*3: Není k dispozici pro KX-T7665.
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UloÏení jmen a ãísel do osobního seznamu zkrácené volby

• * Informace o psaní znakÛ najdete v kapitole "Psaní znakÛ".
• Kapacitu osobního seznamu poboãky je moÏno roz‰ífiit aÏ na 100 ãísel (v˘chozí stav: 

10 ãísel v pozicích "00" aÏ "09"). Podrobnûj‰í informace získáte u prodejce systému.

Úpravy jmen a ãísel v osobním seznamu zkrácené volby
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Stisknûte
PROGRAM nebo

PAUZA.

Zadejte 10 a stisknûte ENTER (VSTUP).
Nebo stisknûte tlaãítko STORE (ULOÎIT).

Zadejte pozici v osobním seznamu
zkrácené volby (2 ãíslice).

âíslo v osobním 
seznamu zkrácené volby

Telefonní ãíslo Jméno

Zadejte telefonní ãíslo
(max. 32 ãíslic).

Stisknûte tla-
ãítko ENTER
(VSTUP) nebo

STORE
(ULOÎIT).

Zadejte jméno
*(max. 20 znakÛ).

Stisknûte tlaãítko
ENTER (VSTUP)

nebo STORE
(ULOÎIT).

Stisknûte
PROGRAM nebo

PAUZA.

Stisknûte
PROGRAM nebo

PAUZA.

âíslo v osobním seznamu
zkrácené volby

ãíslice/znaky

Zadejte 10 a stisknûte ENTER
(VSTUP) nebo STORE (ULOÎIT).

PfiesuÀte kurzor tlaãítkem 
VLEVO nebo VPRAVO.

PfiesuÀte kurzor 
tlaãítkem VLEVO
nebo VPRAVO.

Zadejte poÏadované 
znaky.

Znaky se vkládají pfied
vybranou pozici.

Stisknûte "CLEAR" 
(SMAZAT).

Stisknûte ENTER
nebo STORE (ULOÎIT).

Smazání znakÛ

VloÏení znakÛ

Zadejte pozici v osobním seznamu
zkrácené volby (2 ãíslice).
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Obnovení v˘chozího nastavení

Nastavení funkcí a parametrÛ mÛÏete zmûnit nebo obnovit v˘chozí nastavení:
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Funkce

Display Switching Mode (reÏim pfiepínání zobrazení) 

Hot Line 

(Calling Line Identification Restriction [CLIP]) (nezobrazení ãísla volajícího) 

(Calling/Connected Line Identification Presentation [CLIP/COLP])
(zobrazení ãísla poboãky volajícímu/zobrazení ãísla SL volajícímu) 

Preferred Line Assignment — Outgoing (nastavení preferované linky - odchozí volání) 

Preferred Line Assignment - Incoming) (nastavení preferované linky - pfiíchozí volání). 

Alternate Receiving — Ring/Voice (zmûna zpÛsobu upozornûní - vyzvánûní/hlas)

Parallelled Telephone (paralelní telefon) 

Forced Answerback Selection (pfiijetí volání bez zvednutí sluchátka) 

Hands-free Answerback Selection - for Outside Calls (v˘bûr 
zpÛsobu pfiijetí volání s voln˘ma rukama - volání z vnûj‰í linky) 

Live Call Screening Mode Set (nastavení reÏimu MHS) 

LCS Mode Set [After Answering] (nastavení reÏimu MHS [po zahájení hovoru]) 

Call Waiting Selection — Intercom/Outside Calls 
(v˘bûr upozornûní ãekajícího volání - interkom/z vnûj‰í linky) 

Call Waiting Tone Type Selection (v˘bûr tónu upozorÀujícího na ãekající volání) 

Absent Message (zpráva o nepfiítomnosti uÏivatele) 

Personal Absent Message (osobní zpráva o nepfiítomnosti) 

Call Forwarding [FWD]/Do Not Disturb [DND]- Intercom/ Outside Calls
(pfiesmûrování volání (PSH)/odmítnutí volání (NRS) - interkom/vnûj‰í linka) 

FWD N/A Timer (prodleva pfiesmûrování (PSH NO))

Call Pickup Deny (zákaz pfievzetí volání) 

Headset Operation (pouÏití náhlavní soupravy) 

Executive Busy Override Deny (zákaz pfiipojení se do probíhajícího hovoru) 

Paging Deny (zákaz rozhlasu) 

Key Pad Tone Set (zapnutí potvrzovacích tónÛ tlaãítek) 

(Background Music (hudba na pozadí))

Data Line Security (zabezpeãení datového pfienosu) 

Connected Line Identification Restriction (COLR) (zákaz zobrazení SL volanému) 

Log-in/Log-out (pfiihlá‰ení/odhlá‰ení) 

Message Waiting (zpráva o ãekajícím volání) 

Upomínání (Timed Reminder)

Nastavení z v˘roby  

Automaticky 

Vypnuto 

Zobrazení povoleno 

Identifikaãní ãíslo pfiifiazené Va‰í
poboãce 

Interkom 

Linka s nejdéle vyzvánûjícím voláním

Vyzvánûní 

Vyzvánûní paralelního telefonu 

Vypnuto 

Vypnuto 

Hlasit˘ reproduktor 

Vypnutí záznamu 

Bez tónu 

Tón 1 

Vypnuto 

Nenastaveno

Vypnuto 

15 sekund 

Pfievzetí povoleno 

Vypnuto 

Pfiipojení povoleno 

UpozorÀování povoleno 

Zapnuto 

Vypnuto 

Vypnuto 

Zobrazení povoleno 

Pfiihlá‰ení 

Vypnuto 

Nenastaveno
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Obnovení v˘chozího nastavení telefonu

• Nechcete-li, aby se obnovilo v˘chozí nastavení funkcí Call Waiting (ãekající hovor),
FWD/DND (PSH/NRS) nebo Hot Line, obraÈte se s Ïádostí o pomoc na svého prodejce
systémÛ Panasonic.
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Stisknûte
PROGRAM nebo

PAUZA.

Stisknûte ##. Stisknûte ENTER
nebo STORE

(ULOÎIT).

Stisknûte ENTER
nebo STORE

(ULOÎIT).

Stisknûte
PROGRAM nebo

PAUZA.
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3.1.3 Programování tlaãítek

Flexibilní tlaãítka CO/DSS (SL/pfiímá volba poboãky) a tlaãítka s programovatelnou funkcí (PF) systé-
mov˘ch telefonÛ mÛÏete naprogramovat podle níÏe uvedené tabulky. Má-li napfiíklad vá‰ telefon více
tlaãítek CO neÏ je poãet vnûj‰ích linek, mÛÏete nepouÏitá tlaãítka CO naprogramovat pro volbu ãísla
jedin˘m dotykem.
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Vstup do reÏimu programování Programování Ukonãení programování

Kroky 
programování

Pokraãování

Stisknûte PROGRAM
nebo PAUZA.

Viz kroky 
programování. Stisknûte tlaãítko ENTER

nebo STORE (ULOÎIT).

Stisknûte
PROGRAM nebo

PAUZA.

Stisknûte CO
(SL), DSS

(pfiímá volba
poboãky) nebo

PF.

Tlaãítka

Loop-CO (L-CO) (M-SL) 

Group-CO (G-CO) (S-SL)

Single-CO (S-CO) (single-central
office) (V-SL) (vlastní státní linka)

Direct Station Selection (DSS)
(pfiímá volba poboãky) 

One-touch Dialling*1 
(volba jedin˘m tlaãítkem) 

Group Directory Number (G-DN)
(S-PC) (ãíslo skupinového
seznamu) 

Message (zpráva)

Message for another extension
(zpráva pro jinou poboãku) 

Call Forwarding (FWD) (PSH)/Do Not Dis-
turb (DND) (NRS) - Both (pfiesmûrování
/odmítnutí volání - oba typy volání) 

FWD/DND (PSH/NRS)- Outside calls (pfie-
smûrování/odmítnutí volání - z vnûj‰í linky) 

FWD/DND (PSH/NRS)- Intercom calls
(pfiesmûrování/odmítnutí volání - interkom) 

Group FWD - Both calls (pfiesmûrování
volání skupiny - oba typy volání) 

Group FWD Outside calls (pfiesmûrování
volání skupiny - z vnûj‰í linky)

Programovatelné
tlaãítko 

CO DSS PF
(SL)

Programování

mnoÏina státních linek

+ ãíslo skupiny vnûj‰ích linek (2 ãíslice) 

+ ãíslo vlastní vnûj‰í linky (3 ãíslice) 

+ ãíslo poboãky 

2 + poÏadované ãíslo (max. 32 ãíslic) 

+ ãíslo poboãky skupiny pro 
pfiidûlování pfiíchozích volání 

zanechání zprávy pfii obsazené
poboãce

+ ãíslo poboãky./ãíslo poboãky skupiny
pro pfiidûlování pfiíchozích volání 

pfiesmûrováni (oba typy volání)

pfiesmûrování z vnûj‰í linky

pfiesmûrování z vnitfiní linky

+ ãíslo poboãky skupiny pro
pfiidûlování pfiíchozích volání

+ ãíslo poboãky skupiny pro 
pfiidûlování pfiíchozích volání

(pfiímá volba
poboãky) 
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Programování

+ ãíslo poboãky skupiny pro 
pfiidûlování pfiíchozích volání

vloÏení úãtovacího kódu

konference

pfieru‰it

pfiístup k sluÏbám v nadfiazené ústfiednû

zobrazení poplatku

+ ãíslo parkovací zóny (2 ãíslice) 

zobrazení historie volání na displeji

+ ãíslo poboãky pro pfiidûlování
pfiíchozích volání 

+ ãíslo poboãky skupiny pro 
pfiidûlování pfiíchozích volání 

+ ãíslo poboãky skupiny pro 
pfiidûlování pfiíchozích volání 

manuální odpojení od systému

+ 0/1/2/3*4 (+ # + ãíslo podústfiedny)

tlaãítko pro automatick˘ pfiíjem

+ tfiída omezení volání (1-7) 

+ poÏadované ãíslo (max. 32 ãíslic) 

zákaz/povolení identifikace 
poboãky volajícímu

Programovatelné
tlaãítko 

CO DSS PF
(SL) (pfiímá volba

poboãky) 

Tlaãítka

Group FWD - Intercom calls
(pfiesmûrování skupiny - interkom
(skup. PSH - interkom)) 

Account (Úãet) 

Konference (konference) 

Terminate (pfieru‰it) 

External Feature Access (EFA)
(pfiístup k externím funkcím (EPS)) 

Charge Reference 
(informace o poplatku) 

Call Park (parkování hovorÛ) 

Call Park (Automatic Park Zone)
(zóna automatického parkování
volání)

Call Log (historie volání) *3

Call Log for ICDG (historie volání
skupiny pro pfiidûl. volání)*3  

Log-in/Log-out
(pfiihlá‰ení/odhlá‰ení)

Log-in/Log-out of a specified
group (pfiihlá‰ení/odhlá‰ení
vybrané skupiny) 

Log-in/Log-out for all groups
(pfiihlá‰ení/odhlá‰ení pro v‰echny skupiny) 

Hurry-up 

Wrap-up (doba neãinnosti 
po ukonãení hovoru) 

Alarm systému*3

Time Service (ãasov˘ reÏim) 

Answer (pfiíjem)*3 

Release (uvolnit linku)*3

Toll Restriction/Call Barring
(limit ceny/omezení volání) 

ISDN Service*5 (sluÏby ISDN) 

(Calling Line Identification
Restriction (CLIR) 
(nezobrazení ãísla volajícímu) 
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• *1 UloÏit je moÏno také " ," "#," FLASH/RECALL (P¤ERU·ENÍ/NÁVRAT HOVORU),
PAUZA, SECRET (DÒVùRNÉ) (INTERKOM) a T (Transfer) (P¤EPOJIT).
Chcete-li bûhem volání skr˘t uloÏené ãíslo, stisknûte pfied a za ãíslem tlaãítko SECRET
(DÒVùRNÉ) (INTERKOM).
Pfii ukládání ãísla vnûj‰ího úãastníka doporuãujeme pfied vlastním ãíslem uloÏit pfiístupové
ãíslo vnûj‰í linky.
Kód úãtu se zadává pfied pfiístupové ãíslo linky.

<Pfiíklad>

• *2 U tlaãítka PF není tfieba pfied ãíslo zadávat "2".
• *3 Pro PS není tlaãítko k dispozici.
• *4 0: Den/Noc/Polední pfiestávka/Pfiestávka, 1: Den/Noc/Pfiestávka, 2: Den/Noc/Polední

pfiestávka, 3: Den/Noc
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+ pohyblivé ãíslo poboãky hlasové schránky

+ pohyblivéãíslo poboãky hlasové schránky

+ pohyblivé ãíslo poboãky hlasové
schránky + # + ãíslo poboãky./ãíslo
poboãky skupiny pro pfiidûlování
pfiíchozích volání 

Monitorování hlasové schránky

+ pohyblivé ãíslo poboãky hlasové schránky

Programování

zákaz/povolení identifikace SL 
volajícímu

parkování hovoru na sbûrnici ISDN

pouÏití náhlavní soupravy

+ ãíslo podústfiedny

+ ãíslo poboãky jiné PBX

sluÏba integrace s telef. aplikacemi
USB

pfiihlá‰ení

odhlá‰ení

Programovatelné
tlaãítko 

CO DSS PF
(SL) (pfiímá volba

poboãky) 

Two-way Record*7 
(obousmûrn˘ záznam) 
Two-way Transfer*7 (pfiepojení
záznamu obousmûrné konver-
zace (Hlas. P¤PJ.)) 

One-touch Two-way Transfer
(pfiepojení obousmûrné konver-
zace jedin˘m tlaãítkem) *7 

Live Call Screening (LCS) *7
(monitorování zanechávání
vzkazu (MHS)) 
Voice Mail Transfer (pfiepojení
do hlasové schránky (HPP)
(hlasová po‰ta pfiepojení)*7

Tlaãítka

Connected Line Identification
Restriction (COLR) 
(nezobrazení SL volajícímu) 

ISDN-Hold (ISDN park.) 

Headset (náhlavní souprava)*3*6 

Nastavení pfiepínání reÏimu ústfiedny
(automaticky nebo manuálnû)

Pfiímá volba stanice v síti
(NDSS)*8 

CTI (Call telephony interface)

Pfiihlá‰ení *3 do skupiny ICDG

Odhlá‰ení *3 do skupiny ICDG

âíslo funkce úãtu Kód úãtu Oddûlovaã 
kódu úãtu

âíslo 
automatického
pfiístupu k lince

Telefonní ãíslo

DÒVùRNÉ



3.1 UÏivatelské nastavení telefonu (Osobní programování)

Rozli‰ení vyzvánûní pro volání z jednotliv˘ch CO (SL), interkomu nebo pfies G-DN
(S-PC) (skupinu pfiím˘ch ãísel) (pouze digitální systémové telefony)

• * Nabídka melodií závisí na typu telefonu:
• Telefony KX-T7600 (kromû KX-T7665): k dispozici jsou tóny "01" aÏ "30".
• Telefony KX-T7665: pouze tóny "01" aÏ "08". Po nastavení tónu "09" aÏ "30" se ozve

vÏdy tón "01".
• Ostatní telefony: k dispozici jsou pouze tóny "01" aÏ "08". Po nastavení tónu "09" aÏ

"30" se ozve vÏdy tón "02".

Zru‰ení nastavení tlaãítka
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Pokraãování

Pokraãování

âíslo vyzvánûcí melodie

Stisknûte
PROGRAM. 

Stisknûte CO
(SL), INTERKOM

nebo G-DN
(S-PC).

Stisknûte CO
(SL), INTERKOM

nebo G-DN
(S-PC).

Zadejte ãíslo vyzvá-
nûcí melodie (01-30)
- podle typu telefonu).

Stisknûte tlaãítko
ENTER (VSTUP)

nebo STORE
(ULOÎIT).

Stisknûte
PROGRAM.

Vyzvánûcí
melodie

Stisknûte PROGRAM
nebo PAUZA.

Stisknûte CO
(SL), DSS (pfiímá
volba poboãky)

nebo PF.

Zadejte 
2. 

Stisknûte tlaãítko ENTER
(VSTUP) nebo STORE (ULOÎIT).

Stisknûte PROGRAM
nebo PAUZA.

• *5 Dostupnost funkce závisí na poskytovaném rozsahu sluÏeb ISDN telekomunikaãního
operátora.
Viz kapitola "1.2.5 Pfiístup ke sluÏbám ISDN (ISDN Service Access)".

• *6 U telefonÛ KX-T7665 není tlaãítko k dispozici.
• *7 Tlaãítko se pouÏívá pro funkce integrovaného záznamového systému.
• *8 Pro nûkteré typy sítí nebo urãitá nastavení PBX není tlaãítko k dispozici. Podrobnûj‰í

informace získáte u prodejce systému.
• Programování mÛÏete kdykoliv ukonãit zvednutím sluchátka.

• PoÏadovan˘ parametr mÛÏete namísto zadávání ãísla vybrat navigaãním tlaãítkem 
(listování smûrem nahoru a dolÛ).
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3.2 Programování správce systému 

3.2.1 Pokyny pro programování

Správce systému mÛÏe programovat:
• poplatky za hovory
• nastavení jednotliv˘ch poboãek

Vlastnosti poboãky
Poboãka musí b˘t v systému naprogramována jako poboãka správce.

Potfiebn˘ typ telefonu
Digitální telefon Panasonic s displejem (alespoÀ dvoufiádkov˘), napfi. KX-T7636.

Heslo správce
Pro pfiístup k programování je nutno zadat heslo systému (max. 10 ãíslic). (z v˘roby: 1234)

Podmínky
Poboãka z níÏ programování probíhá musí b˘t v klidovém stavu (Ïádné pfiidrÏené hovory, zavû‰ené
sluchátko).
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3.2 Programování správce systému 

3.2.2 Programování funkcí
�� Zmûna poplatkÛ za hovory a nastavení poboãek 

Vstup do reÏimu programování Programování Ukonãení 
programování

Heslo 
správce Kroky 

programování

Pokraãování

Stisknûte
PROGRAM

nebo PAUSE.

Zadejte 1. Zadejte heslo
správce.

Viz kroky 
programování.

Stisknûte HOLD
(P¤IDRÎET).

Stisknûte
PROGRAM

nebo PAUSE.

Funkce

Zmûna hesla správce 

ProhlíÏení ceny za hovory jednotliv˘ch
poboãek. 

Vynulování ceny za hovory jednotliv˘ch
poboãek. 

Nastavení finanãního limitu jednotliv˘ch
poboãek. 

ProhlíÏení ceny za hovory podle ovûfio-
vacího kódu. 

Vynulování ceny za hovory pro v‰echny
ovûfiovací kódy. 

Nastavení finanãního limitu pro kaÏd˘
ovûfiovací kód. 

ProhlíÏení ceny za hovory podle vnûj‰í
linky. 

Nastavení tarifu pro kaÏdou skupinu
vnûj‰ích linek. 

Vynulování v‰ech poplatkÛ. 

Programování 

+        + Heslo (max. 10 ãíslic) + 

+        + âíslo poboãky

+       + âíslo poboãky + + 

+       + âíslo poboãky + Cena pro poboãku* + 

+       + Ovûfiovací kód

+        + Ovûfiovací kód + + 

+        + Ovûfiovací kód + Cena* + 

+        + âíslo vnûj‰í linky (5 ãíslic)

+        + âíslo skupiny vnûj‰ích linek (2 ãíslice)

+ Cena* + 

+        +        

• VAROVÁNÍ
Heslo mÛÏe b˘t zneuÏito k neoprávnûnému volání (ovûfiovací kód PIN). Telekomunikaãní poplatky v
takovém pfiípadû hradí vlastník systému. Aby k podobnému zneuÏití nedo‰lo, dÛraznû doporuãujeme:

a) Bezpeãnostní kódy DISA uchovávat v tajnosti.
b) PouÏívat dostateãnû sloÏité kódy.
c) Bezpeãnostní kódy pravidelnû mûnit.
• *Pro zadání desetinné ãárky pouÏijte tlaãítko *.

Tisk celkové ceny. 

Zamknutí/odemknutí jednotliv˘ch 
poboãek (Remote Extension Lock). 

Vynulování PIN a zru‰ení zámku PIN 
pro jednotlivé poboãky. 

Vynulování PIN a zru‰ení zámku PIN 
pro ovûfiovací kódy. 

Nastavení ovûfiení PIN kódu.

+         +

+        + âíslo poboãky +          (zamknout)/ 

(odemknout) +

+        + âíslo poboãky + 

+         + Ovûfiovací kód + 

+         + Ovûfiovací kód + PIN (max. 10 ãísel) + 
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3.3 UÏivatelské nastavení systému (Programování systému)

3.3 UÏivatelské nastavení systému 
(Programování systému)

3.3.1 Pokyny pro programování

Nastavení nûkter˘ch parametrÛ a funkcí systému si mÛÏete pfiizpÛsobit vlastním poÏadavkÛm
(systém je jiÏ nastaven z v˘roby - v˘chozí nastavení).
Programování je popsáno níÏe (ãíslo programování)
• Datum a ãas (000)
• Systémov˘ seznam jmen a odpovídajících ãísel (001/002)
• âíslo a jméno poboãky (003/004)

Poboãka 
Poboãka musí mít pfiíslu‰né oprávnûní (COS) (TO).

Potfiebn˘ typ telefonu
Digitální systémov˘ telefon Panasonic s displejem (alespoÀ dvoufiádkov˘), napfi. KX-T7636.

Heslo systému
Pro pfiístup k programování je nutno zadat heslo systému (max. 10 ãíslic). (z v˘roby: 1234)

Podmínky
Poboãka z níÏ programování probíhá musí b˘t v klidovém stavu (Ïádné pfiidrÏené hovory, zavû‰ené
sluchátko).

Seznam nastavení
Pfied zahájením programování si zapi‰te pÛvodní nastavení parametrÛ a funkcí. 
Seznam pÛvodního nastavení mÛÏete získat také u prodejce systému.
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Popis funkcí tlaãítek v programovacím reÏimu
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Tlaãítka s pevnû pfiidûlen˘mi funkcemi 

T7600/NT136 T7200/T7400/
T7500

Funkce 

P¤EDCHOZÍ 

DAL·Í 

ULOÎIT 

Návrat 
do pfiedchozí
úrovnû menu 

POSUN 

PROGRAM 

KONEC 

VYBRAT 

FLASH 

SMAZAT 

DÒVùRNÉ 

–

SHIFT



3.3 UÏivatelské nastavení systému (Programování systému)

Postup

Základní kroky jsou shrnuty níÏe. 
1. Vstup do reÏimu programování 

2. Programování
Zadává se ãíslo poÏadovaného kroku (3 ãíslice).

• Programování mÛÏete kdykoliv ukonãit zvednutím sluchátka.

3. Ukonãení programování

• Programování mÛÏete kdykoliv ukonãit zvednutím sluchátka.
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Stisknûte
PROGRAM nebo

PAUZA.

Zadejte . Zadejte 
systémové

heslo.

Systémové heslo

Stisknûte
PROGRAM nebo

PAUZA.



3.3 UÏivatelské nastavení systému (Programování systému)

3.3.2 Programování funkcí systému

Datum a ãas (000)

Na displeji systémov˘ch telefonÛ se v klidovém stavu zobrazuje datum a ãas.

[12 h formát]

[24 h formát]

160 l UÏivatelská pfiíruãka

Zadejte 000.

Zadejte 000.

Stisknûte 
ENTER

(VSTUP).

Zadejte 
rok

(00-99).

Stisknûte 
V¯BùR
(mûsíc).

Stisknûte 
tlaãítko 

Doprava.

Zadejte 
datum
(1-31)

Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Zadejte 
rok

(00-99).

Stisknûte 
V¯BùR
(mûsíc).

Stisknûte 
tlaãítko 

Doprava.

Zadejte 
datum
(1-31)

Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Stisknûte 
ENTER

(VSTUP).

Stisknûte 
NEXT

(DAL·Í).

Zadejte 
hodiny
(01-12).

Zadejte 
minuty
(00-59).

Vyberte 
dopoledne

nebo 
odpoledne.

V¯BùR (AUTO
ANSWER/MUTE) (AUT.
ODPOVùë/ZTLUMIT)

rok Datum

Hodiny

rok

minuty

Stisknûte 
ENTER

(VSTUP).

Stisknûte 
ENTER

(VSTUP).

Stisknûte 
NEXT

(DAL·Í).

Zadejte 
hodiny
(00-23).

Zadejte 
minuty
(00-59).

KONEC

(HOLD)
(P¤IDRÎET)

Stisknûte 
END (KONEC).

(HOLD)
(P¤IDRÎET)

Stisknûte 
END (KONEC).

• Po zmûnû nastavení stisknûte tlaãítko ENTER (VSTUP). 
Dal‰í kroky uÏ nemusíte provádût.

• Hodiny zaãnou ukazovat nov˘ ãas okamÏitû po stisknutí tlaãítka ENTER
(VSTUP).

• Zadanou hodnotu mÛÏete smazat stisknutím tlaãítka CLEAR (SMAZAT).
• Kontrola uloÏení nastavení:

– Kontrolka tlaãítka STORE (ULOÎIT): Svítí ãervenû.
– Potvrzovací tón:
Jedno pípnutí: zadání je uloÏeno. 
Tfii pípnutí: zadání je odmítnuto.

Datum

Hodiny minuty dopoledne/odpoledne

KONEC

V¯BùR (AUTO
ANSWER/MUTE) (AUT.
ODPOVùë/ZTLUMIT)



3.3 UÏivatelské nastavení systému (Programování systému)

Systémov˘ seznam ãísel zkrácené volby (001)

âasto volaná ãísla mÛÏete uloÏit do seznamu ãísel zkrácené volby.

• Má-li telefonní ãíslo více neÏ 32 ãíslic, rozdûlte je a uloÏte do více pozic systémového
seznamu. 

• Ukládat je moÏno také ãísla obsahující " " "#" FLASH/RECALL (P¤ERU·ENÍ/NÁVRAT
HOVORU), PAUZA, SECRET (DÒVùRNÉ) (INTERKOM) a T (P¤EPOJIT)..
Chcete-li bûhem volání skr˘t uloÏené ãíslo, stisknûte pfied prvním znakem a za posledním
znakem tlaãítko SECRET (INTERKOM).
Pfii ukládání ãísla vnûj‰ího úãastníka doporuãujeme pfied vlastním ãíslem uloÏit pfiístupo-
vé ãíslo vnûj‰í linky.
Kód úãtu se zadává pfied pfiístupové ãíslo linky.

<Pfiíklad>
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Zadejte 001. Stisknûte 
ENTER

(VSTUP).

Zadejte ãíslo zkrácené
volby (3 ãíslice).

Zadejte 
telefonní ãíslo

(max. 32 ãíslic).

Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Stisknûte 
END (KONEC).

âíslo zkrácené volby Telefonní ãíslo

END (KONEC)

Pokraãování

NEBO

Stisknûte NEXT
(DAL·Í).

Stisknûte PREV
P¤EDCH.).

Stisknûte tlaãítko
CANCEL (ZRU·IT).

âíslo funkce úãtu Kód úãtu Oddûlovaã 
kódu úãtu

Automatick˘
v˘bûr linky

Telefonní ãíslo

DÒVùRNÉ



3.3 UÏivatelské nastavení systému (Programování systému)

Systémov˘ seznam jmen zkrácené volby (002)

Ke kaÏdému ãíslu uloÏenému v seznamu mÛÏete pfiifiadit také jméno. Pfii volání uloÏeného ãísla se na telefonu
s displejem zobrazí odpovídající jméno. Informace o psaní znakÛ najdete v kapitole "Psaní znakÛ".

âíslo poboãky (003)

KaÏdé z poboãek je moÏno pfiidûlit vlastní ãíslo.

• První ãísla musí b˘t stejná jako ãísla pro flexibilní ãíslování. 
Podrobnûj‰í informace získáte u svého prodejce

• Není moÏno pfiidûlit dvû stejná ãísla.
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Zadejte 002. Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Zadejte ãíslo
zkrácené volby

(3 ãíslice).

Zadejte telefonní
ãíslo (max. 
20 ãíslic).

Stisknûte 
ENTER (VSTUP).

Stisknûte 
END

(KONEC).

âíslo zkrácené volby Telefonní ãíslo

END (KONEC)

END (KONEC)

Pokraãování

Pokraãování

NEBO

NEBO

Stisknûte NEXT
(DAL·Í).

Stisknûte PREV
(P¤EDCH.).

Stisknûte tlaãítko 
CANCEL (ZRU·IT).

Stisknûte NEXT
(DAL·Í).

Stisknûte PREV
(P¤EDCH.).

Stisknûte tlaãítko 
CANCEL (ZRU·IT).

Zadejte 003. Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Zadejte ãíslo
zkrácené volby

(3 ãíslice).

Zadejte jméno
(max. 20 znakÛ).

Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Stisknûte
END

(KONEC).

âíslo zkrácené volby Jméno0
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Jméno poboãky (004)

Poboãce je moÏno pfiidûlit jméno odpovídající jménu uÏivatele. Informace o psaní znakÛ najdete
v kapitole "Psaní znakÛ".
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END (KONEC)

Pokraãování

NEBO

Stisknûte NEXT
(DAL·Í).

Stisknûte PREV
(P¤EDCH.).

Stisknûte tlaãítko 
CANCEL (ZRU·IT).

Zadejte 004. Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Zadejte stávající
ãíslo poboãky.

Zadejte 
jméno
(max. 

20 znakÛ).

Stisknûte ENTER
(VSTUP).

Stisknûte
END (KONEC).

Stávající ãíslo poboãky Jméno0
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Oddíl 4

Pfiíloha

Tato kapitola obsahuje návod fie‰ení nejãastûj‰ích problémÛ, 
tabulku s ãísly funkcí a seznam tónÛ a vyzvánûní. 

V pfiípadû vzniku problému se pfied vyhledáním servisu pokuste 
potíÏe sami vyfie‰it podle postupu v oddíle ¤e‰ení problémÛ.



4.1 ¤e‰ení problémÛ

4.1 ¤e‰ení problémÛ
4.1.1 ¤e‰ení problémÛ

¤e‰ení problémÛ
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Problém

Telefon nefunguje správnû.

Z telefonu nelze volat.

Nelze pouÏívat nûkteré funkce.

I pfii postupování podle návodu a pouÏití
systémového telefonu nelze pouÏívat
nûkteré funkce.

Paralelnû pfiipojen˘ SLT telefon 
nevyzvání.

Telefon nepracuje správnû 
s uÏivatelsk˘m, ani jin˘m nastavením
(volba ãísla jedin˘m tlaãítkem, 
cíl pfiesmûrování apod.).

¤e‰ení

• ObraÈte se na svého prodejce. Postupujte dle uÏiva-
telského návodu k telefonnímu pfiístroji.

• Je aktivní zámek telefonu.

➡ Vypnûte zámek telefonu. (☞ 1.5.3 Omezení pouÏití
telefonu jin˘mi osobami (Extension Lock), 2.1.1
Nastavení funkcí poboãek)

• Telefon je pfiipojen k eXtra Device portu.

➡ Je nutno zmûnit naprogramování systému. 
ObraÈte se na svého správce systému.

• Správce systému pfiístup k nûkter˘m funkcím
zakázal.
➡ Podrobnûj‰í informace získáte u správce systému.

• âísla funkcí byla zmûnûna.
➡ PouÏijte nová ãísla funkcí.

• Není obsazená linka interkomu. Linka pro obsazení
po zvednutí sluchátka byla zmûnûna v uÏivatelském
nastavení. (☞ 3.1.2 Nastavení funkcí v reÏimu progra-
mování).
➡ Postupy popisované v této pfiíruãce pfiedpokláda-

jí, Ïe po zvednutí sluchátka se obsadí linka inter-
komu. Bylo-li nastavení skuteãnû zmûnûno, stisk-
nûte po zvednutí sluchátka tlaãítko INTERKOM
a pokraãujte podle uvedeného postupu.

• Jedná se o v˘chozí nastavení z v˘roby.
Nastavení zmûÀte - zapnûte vyzvánûní. (☞ 1.7.11
Zapnutí vyzvánûní na paralelním telefonu (Paralelní
telefon))

• Byla zmûnûna linka poboãky. Pfiedchozí nastavení
telefonu nebylo zmûnûno.
➡ Nastavení vynulujte a funkce znovu naprogramujte

(☞ 1.7.13 Zru‰ení nastavení funkcí poboãky
(Extension Feature Clear, 3.1.1 Nastavení telefonu
(Osobní programování), 3.1.3 Programování 
tlaãítek).
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Problém

Systémov˘ telefon nemá funkãní tlaãítko. 

Oz˘vá se tón v˘zvy anebo se na displeji
zobrazuje "Restricted" (zakázáno). 

Není moÏno volat pfies vnûj‰í linku
s vyuÏitím tlaãítka zkrácené volby nebo
volby jedin˘m stisknutím. 

âísla funkcí se obtíÏnû zapamatovávají. 

Bûhem hovoru pfies vnûj‰í linku se 
spojení pfieru‰uje. 

Nefunguje opakovaná volba ãísla. 

Pfieru‰uje se datová komunikace faxu
a poãítaãe. 

Nepfiejete si, aby se Va‰e ãíslo zobrazo-
valo na displeji telefonu volaného nebo
volajícího. 

Pfiejete si, aby se Va‰e ãíslo zobrazovalo
na displeji telefonu volaného nebo 
volajícího. 

¤e‰ení

• Nûkteré typy PT nemají systémová tlaãítka.

➡ Pro poÏadovanou funkci pouÏijte flexibilní tlaãítko
(☞ 3.1.3 Programování tlaãítek).

➡ Namísto funkãního tlaãítka pouÏijte pro pfiístup
ãíslo funkce (☞ 1.1.1 Pfied pfiipojením telefonu). 

• Je aktivní zámek telefonu.
➡ Vypnûte zámek telefonu (☞ 1.5.3 Omezení pouÏití

telefonu jin˘mi osobami (Extension Lock), 2.1.1
Nastavení funkcí poboãek). 

• Aktivní funkce Omezení ceny. 
➡ ObraÈte se na správce systému nebo prodejce.

• Je tfieba zadat kód úãtu (☞ 1.2.7 Volání bez 
omezení, 2.1.1 Nastavení funkcí poboãek). 

Není uloÏeno pfiístupové ãíslo vnûj‰í linky.
➡ Pro volání pfies vnûj‰í linku je nutno navolit pfiístu-

pov˘ kód (☞ Základní zpÛsoby volání, 3.1.3 
Programování tlaãítek). 

➡ PoÏádejte svého prodejce o pfiidûlení jednodu‰‰ích
ãísel funkcí. UloÏte je pod jednotlaãítkovou volbu

• Pfiekroãení ãasového limitu (☞ 1.4.1¨Pfiepojení
volání, 1.4.5 Víceãlenná konference) 

➡ V pfiípadû potfieby se s Ïádostí o prodlouÏení
ãasového limitu obraÈte na svého prodejce.

• âíslo uloÏené v pamûti má více neÏ 24 ãíslic
(☞ 1.2.3 Opakovaná volba ãísla). 

• Pfienos dat mohl b˘t pfieru‰en upozorÀovacím
tónem (☞ 1.7.9 Ochrana linky proti upozorÀovacím
tónÛm (Data Line Security)). 

• ➡ ObraÈte se na správce systému nebo prodejce. 

• (☞ 1.7.4 Zobrazení ãísla na telefonu volaného 
a volajícího (Calling/Connected Line Identification
Presentation [CLIP/COLP]). 
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Problém

Není moÏno odeslat tón upozornûní na
ãekající volání na ãíslo volané poboãky. 

Zapomenuté heslo. 

Samovolné zapnutí pfiehrávání hudby 
na pozadí (BGM) (MNP)

Nechcete, aby se ãíslo uloÏené 
v seznamu zobrazovalo na displeji. 

Na displeji se nezobrazuje text uveden˘
v pfiíruãce. 

Rádi byste zjistili ãíslo své poboãky. 

Zobrazuje se nesprávn˘ datum a ãas. 

Informace na displeji nejsou dobfie
ãitelné. 

Chcete odli‰it volání z rÛzné linky
vyzvánûním. 

Varovné tóny z telefonu. 

Pfiejete si, aby se Va‰e ãíslo zobrazovalo
na displeji telefonu volaného nebo 
volajícího.

¤e‰ení

• Protûj‰ek nemá zapnutou funkci upozorÀování
na ãekající volání
( ☞ Sending a call waiting tone (Call Waiting), 1.4.4 
Answering a Call Waiting, 1.7.3 Receiving Call Waiting
(Call Waiting/Off-Hook Call Announcement [OHCA]
(hlasová v˘zva do reproduktoru (HVDR))/Whisper
OHCA) (hlasová v˘zva do sluchátka (HVDS))

• Protûj‰ek nemá zapnutou funkci ochrany 
datového pfienosu.
(☞ 1.7.9 Ochrana linky proti upozorÀovacím tónÛm
(Data Line Security)). 

• PoÏádejte o pomoc správce systému 
(☞ 2.1.1 Nastavení funkcí poboãek). 

• ➡ Pfiehrávání hudby vypnûte 
(☞ 1.7.8 Pfiehrávání hudby na pozadí (BGM) (MNP),
2.1.4 zapnutí pfiehrávání hudby na pozadí (BGM)
(MNP). 

• ➡ PouÏijte funkci skrytí ãísla (☞ UloÏení jména
a ãísla, 3.1.3 Programování tlaãítek). 

• Pfiipojen˘ telefon není systémov˘ telefon Panasonic.
➡ V pfiíruãce jsou uvedeny texty, které se zobrazují

pouze na displeji systémového telefonu Panasonic
(napfi. KX-T7636). (☞ 1.1.1 Pfied pfiipojením telefonu). 

• (☞ âíslo Va‰í poboãky). 

• V programování systému nastavte správnû
datum a ãas
(☞ Datum a ãas (000)). 

• VymûÀte záloÏní lithiovou baterii.
➡ ObraÈte se na svého prodejce. 

• (☞ Rozli‰ení vyzvánûní pro volání z jednotliv˘ch SL,
interkomu nebo pfies G-DN (S-PC) (pouze digitální
systémové telefony), 3.1.3 Programování tlaãítek). 

• Neãinnost po zvednutí sluchátka trvala pfiíli‰
dlouho.
➡ Sluchátko zavûste. 

• Zobrazení ãísla na telefonu volaného a volajícího
(Calling/Connected Line Identification 
Presentation [CLIP/COLP])
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4.2 Tabulka ãísel funkcí

4.2.1 Tabulka ãísel funkcí

âísla funkcí uvedená v tabulce jsou ãísla nastavená z v˘roby. Nûkteré funkce mají pevnû pfiidûlená
ãísla, ãísla jin˘ch je moÏno zmûnit. V pfiípadû zmûny ãísla nûkteré z funkcí si nové ãíslo spolehlivû
poznamenejte.
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Funkce (bûhem oznamovacího tónu)

1.2.1 Odchozí volání

Volání na ãíslo operátora (Operator Call)
Automatick˘ v˘bûr volné vnûj‰í linky Automatic
Line Access)

Automatick˘ v˘bûr volné vnûj‰í linky ve vybrané
skupinû (Outsider Line Group Access)

Volání do privátní sítû (TIE Line Access)

PouÏití kódu úãtu (Account Code Entry)

1.2.2 Zkrácená volba ãísla 

PouÏití ãísel uloÏen˘ch v seznamu poboãky
(Personal Speed Dialling)

- UloÏení

- Volání

PouÏití ãísel uloÏen˘ch v seznamu poboãkové
ústfiedny (Systém Speed Dialling)

- Volání

Volání na vybrané ãíslo zvednutím sluchátka
(Hot Line)

- UloÏení

- Zapnutí

- Vypnutí

1.2.3 Opakovaná volba ãísla

Opakovaná volba posledního volaného ãísla
(Last Number Redial)

1.2.4 Je-li volan˘ úãastník obsazen˘ nebo
neodpovídá

Vypnutí zpûtného vyzvánûní (Automatic Call
Back Busy Cancel)/vypnutí funkce (CCBS Cancel)

Dal‰í ãíslice/tlaãítka

Telefonní ãíslo

âíslo skupiny vnûj‰ích linek (2 ãíslice) +
telefonní ãíslo

Telefonní ãíslo v privátní síti

Kód + # + telefonní ãíslo

âíslo pozice (2 ãíslice) + telefonní ãíslo + #

+ ãíslo pozice (2 ãíslice)

âíslo pozice (3 ãíslice)

2 + telefonní ãíslo + #

1

0

Z v˘roby

0/9

9/0

8

7

49

30

740

#

46
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Funkce (bûhem oznamovacího tónu)

Zanechání upozornûní na ãekající volání/volá-
ní úãastníkovi, kter˘ upozornûní zanechal
(Message waiting)

- Zanechat zprávu/vypnutí funkce

- Zpûtné volání

1.2.7 Volání bez omezení

Volání se stejn˘mi oprávnûními z jiné poboãky
(Remote COS Access) (pfienesení TO)

Volání s ovûfiovacím kódem (Verified Code entry)

1.2.8 Pfiím˘ pfiístup k volanému z vnûj‰í linky
(Direkt Inward System Access [DISA])

Volání s vyuÏitím DISA

- Volání poboãky (pouze v reÏimu úplného
zabezpeãení)

- Volání vnûj‰ímu úãastníkovi (pouze v reÏimu
spojovacího vedení/úplného zabezpeãení)

1.2.9 Nastavení telefonu z jiné poboãky nebo
s vyuÏitím DISA (Remote Setting)( vzdálené
nastavení)

- Z jiné poboãky

- S vyuÏitím DISA

1.3.3 Pfiijetí volání vyzvánûjícího na jiném 
telefonu (Call Pickup)

Pfiijetí volání na jiném telefonu (Call Pickup)

- Skupina

- Pfiímo

Zákaz pfievzetí vlastních pfiíchozích volání
jin˘mi uÏivateli (Call Pickup Deny)

- Zákaz

- Povolení

1.3.4 Pfiijetí volání s vyuÏitím externího repro-
duktoru (Trunk Answer From Any Station [TAFAS])

- Volání s vyuÏitím externího reproduktoru

1.3.6 Identifikace pÛvodce zlomyslného volání
(Malicious Call Identification [MCID])

Dal‰í ãíslice/tlaãítka

1/0 + ãíslo poboãky

2

ãíslo poboãky + PIN poboãky + telefonní ãíslo

+ ovûfiovací kód + ovûfiovací kód PIN +
telefonní ãíslo

ãíslo Va‰í poboãky/ + ovûfiovací kód + PIN
poboãky/ovûfiovací kód PIN + ãíslo poboãky

ãíslo Va‰í poboãky/ + ovûfiovací kód +
PIN poboãky/ovûfiovací kód PIN + telefonní
ãíslo

ãíslo Va‰í poboãky + PIN poboãky + ãíslo
funkce

ãíslo skupiny (2 ãíslice)

ãíslo poboãky

"1" v úrovni "Zákaz"

"0" v úrovni "Povolení"

KX-TDA100/KX-TDA200: 
ãíslo reproduktoru (1 ãíslice)
KX-TDA-15/KX-TDA30: 1 

Z v˘roby

70

47

40

41

720

42

7 3
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Funkce (bûhem oznamovacího tónu)

1.4.1 Pfiepojení hovoru
Pfiepojení hovoru s vyuÏitím sluÏby ISDN (Call
Transfer [CT] - ISDN)

1.4.2 PfiidrÏení hovoru

PfiidrÏení hovoru (Call Hold)/Obnovení hovoru
(Call Hold Retrieve)

Obnovení pfiidrÏeného hovoru (Call Hold Retrieve)

- Protûj‰ek na vnûj‰í lince

- Interkom

PfiidrÏení v parkovací zónû systému (Call Park)

- Zapnutí

- Obnovení

1.4.4 Pfiijetí upozornûní na ãekající volání
Pfiijetí upozornûní z poboãkové ústfiedny
Pfiijetí upozornûní od telekomunikaãního 
operátora

1.4.5 Konferenãní hovor s nûkolika ãleny
Pfiipojení tfietího ãlena do konferenãního 
hovoru s vyuÏitím sluÏby ISDN

1.5.1 Pfiesmûrování volání

Pfiesmûrování volání (Call Forwarding [FWD]
(PSH)/1.7.2 Odmítnutí pfiíchozích volání (Do
Not Disturb [DND] (NRS))

- Oba typy volání

- Volání z vnûj‰í linky

- Interkom

- Nastavení prodlevy ãasovaãe pro pfiesmûro-
vání (není odpovûì a obsazeno/není odpovûì)

Zapnutí/vypnutí (pfiesmûrování [FWD] (PSH)
pro vlastní skupinu pro smûrování pfiíchozích
volání)

- Oba typy volání

- Z vnûj‰í linky

- Interkom

Dal‰í ãíslice/tlaãítka

telefonní ãíslo

ãíslo vnûj‰í linky na níÏ je hovor pfiidrÏen 
(3 ãíslice)

ãíslo poboãky uÏivatele, jehoÏ hovor je 
pfiidrÏen

ãíslo parkovací zóny (2 ãíslice)

uloÏené ãíslo parkovací zóny (2 ãíslice)

telefonní ãíslo + tlaãítko TRANSFER + 3

0 (vypnout)/

1 (DND)/

2 (v‰echna volání) + telefonní ãíslo + #/

3 (obsazeno) + telefonní ãíslo + #/

4 (není odpovûì) + telefonní ãíslo + #/

5 (obsazeno/není odpovûì) + telef. ãíslo + #/

7 ("Folow Me") + ãíslo Va‰í poboãky/

8 (vypnutí "Follow Me") + ãíslo Va‰í poboãky

00-99 (sekundy)

1 (zapnutí) + ãíslo poboãky skupiny pro
smûrování pfiíchozích volání + telefonní ãíslo
+ #/0 (vypnutí) + ãíslo poboãky skupiny pro
smûrování pfiíchozích volání

Z v˘roby

62

50

53

51

52

50
60

62

710

711

712

713

714

715

716
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Funkce (bûhem oznamovacího tónu)

Pfiesmûrování volání s vyuÏitím sluÏeb ISDN
(Call Forwarding [CF] - ISDN)

- Zapnutí

- Kontrola

- Vypnutí

1.5.2 Zobrazení zprávy o nepfiítomnosti na
telefonu volajícího (Absent Message)

- Zapnutí

- Vypnutí

1.5.3 Omezení pouÏití telefonu jin˘mi osobami
(Extension Lock) (uzamãení poboãky)

- Uzamãení

- Vypnutí

1.6.1 Paging (rozhlas)

Paging skupiny

1.6.2 Pfiijetí/odmítnutí upozornûní rozhlasem

- Pfiijetí

- Zákaz

- Povolení

1.7.1 Zapnutí upomínaãe (Timed Reminder)

- Zapnutí

- Vypnutí

1.7.3 Pfiijetí upozornûní ãekajícího volání (Call
Waiting/Off-Hook Call Announcement [OHCA]
(hlasová v˘zva do reproduktoru
(HVDR))/Whisper OHCA (hlasová v˘zva do
sluchátka (HVDS))

- Volání v reÏimu interkomu
(bez tónu/tón/HVDR/HVDS)

- Volání z vnûj‰í linky (bez tónu/tón)

Dal‰í ãíslice/tlaãítka

ãíslo vnûj‰í linky + # + ãíslo MSN + # + 2
(nepodmínûné)/3 (obsazeno)/4 (není odpo-
vûì) + telefonní ãíslo + #

ãíslo vnûj‰í linky + # + ãíslo MSN + # + 1

ãíslo vnûj‰í linky + # + ãíslo MSN + # + 0

1–9 (+ parametr) + #

0

1

0 + PIN poboãky

ãíslo skupiny (2 ãíslice)

1

0

12 hod. formát: 1 + ãas (HH:MM) + 0 (dopoledne)
/1 (odpoledne) + 0 (jednou)/1 (dennû)
24 hod. formát: 1 + ãas (HH:MM) + 0 (jednou)/ 
1 dennû) 

0

0/1/2/3

0/1

Z v˘roby

7 5

750

77

33

43

721

760

731

732
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Funkce (bûhem oznamovacího tónu)

1.7.4 Zobrazení ãísla volaného na telefonu
volajícího a zobrazení spojeného ãísla na 
telefonu volajícího (Calling/Connected Line
Identification Presentation [CLIP/COLP])

- âíslo vnûj‰í linky

- âíslo poboãky

1.7.5 Nezobrazení vlastního ãísla na telefonu
volajícího (Connected Line Identification
Restriction [COLR])

- Zobrazení

- Nezobrazení

1.7.6 Nezobrazení vlastního ãísla na telefonu
volaného (Calling Line Identification Restriction
[CLIR])

- Zobrazení

- Nezobrazení

1.7.7 Zákaz pfiipojení dal‰ích volajících do
probíhajícího hovoru (Executive Busy Override
Deny)

- Zákaz pfiipojení

- Povolení

1.7.8 Zapnutí pfiehrávání hudby na pozadí
(BGM) (MNP)

- V˘bûr

- Vypnutí

1.7.9 Zabezpeãení linky proti upozorÀovacím
tónÛm (Data Line Security)

- Zapnutí

- Vypnutí

1.7.11 Zapnutí vyzvánûní na paralelním telefonu
(Parallelled Telephone)

- Zapnutí

- Vypnutí

1.7.12 PouÏití pfienosné stanice spoleãnû s bûÏ-
n˘m telefonem (Wireless XDP Parallel Mode)

- Zapnutí

- Vypnutí

1.7.13 Obnovení v˘chozího nastavení funkcí
na poboãce (Extension Feature Clear)

Dal‰í ãíslice/tlaãítka

1

2

0

1

0

1

1

0

KX-TDA100/KX-TDA200: 
ãíslo BGM (1 ãíslice)
KX-TDA-15/KX-TDA30: 1 

0

1

0

1

0

1 + ãíslo poboãky s bûÏn˘m telefonem

0

Z v˘roby

7 2

7 0

7 1

733

751

730

39

48

790
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Funkce (bûhem oznamovacího tónu)

1.8.1 Odhlá‰ení ze skupiny pro smûrování 
pfiíchozích volání (Log-in/Log-out/Wrap-up)

Pfiihlá‰ení

Odhlá‰ení

Zapnutí/vypnutí reÏimu "nepfiipraven"

*3 1.8.2 Monitorování a fiízení stavu volání
skupiny pro pfiidûlování pfiíchozích volání
(Incoming Call Distribution Group Monitor)

1.9.1 Pfiipojení vstupního telefonu

Volání vstupního telefonu

Otevírání dvefií (Door Open)

1.9.2 Externí relé

1.9.4 Pfiipojení hostitelské poboãkové ústfiedny
Pfiístup k externím funkcím (External Feature
Access)

1.9.5 Pfiipojení záznamového systému
Integrace hlasové schránky

- Oba typy volání

- Volání z vnûj‰í linky

- Interkom

1.10.1 PouÏití pÛvodního nastavení pfii zmûnû
poboãky

2.1.1 Nastavení funkcí poboãek 

*1 Zapnutí/vypnutí zámku poboãek (Remote
extension Lock)

- Vypnutí zámku

- Zapnutí zámku

*2 2.1.2 Nastavení ãasového reÏimu
- Den/Noc/Polední pfiestávka/Pfiestávka

Dal‰í ãíslice/tlaãítka

1 + ãíslo poboãky skupiny pro smûrování
pfiíchozích volání/

0 + ãíslo poboãky skupiny pro smûrování
pfiíchozích volání/

1/0

ãíslo poboãky skupiny pro pfiidûlování 
pfiíchozích volání

ãíslo vstupního telefonu (2 ãíslice)

ãíslo vstupního telefonu (2 ãíslice)

ãíslo relé (2 ãíslice)

kód funkce

0 (vypnout)/

1 (NRS)/

3 (Obs.)/

4 (NO)/

5 (Obs./NO)

+ pohyblivé ãíslo poboãky hlasové schránky + #

ãíslo pÛvodní poboãky + PIN poboãky

ãíslo poboãky

ãíslo poboãky

0/1/2/3

Z v˘roby

736

735

739

31

55

56

60

710

711

712

727

782

783

780
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Funkce (bûhem oznamovacího tónu)

*1 2.1.4 Zapnutí pfiehrávání hudby z externího
zdroje na pozadí (BGM) (MNP)

- Pfiehrávání

- Vypnutí pfiehrávání

*1 2.1.5 Záznam pozdravÛ (OGM) (OZP)

- Záznam

- Pfiehrání

- Záznam z externího zdroje 

- Smazání

*1 2.1.6 Povolení obsazování nedostupné
vnûj‰í linky

2.1.7 Funkce telefonÛ pro ubytovací zafiízení
(Hospitality Features)

*4 Nastavení buzení telefonem pro poboãku
(Remote Wake-up Call)

- Zapnutí

- Vypnutí
- Kontrola
Záznam informace o pokoji na pfiíslu‰né
poboãce

*1 2.1.8 Zru‰ení monitorování poboãky 
pfiipojené k jiné PBX v síti

3.1.1 UÏivatelské nastavení telefonu 
(Osobní programování)

Nastavení PIN poboãky (Extension PIN 
[Personal Identification Number])

- Nastavení

- Zru‰ení

Dal‰í ãíslice/tlaãítka

KX-TDA100/KX-TDA200: ãíslo ext. pageru 
(1 ãíslice)* + ãíslo BGM (1 ãíslice)
KX-TDA-15/KX-TDA30: 11
KX-TDA100/KX-TDA200: ãíslo ext. pageru 
(1 ãíslice)* + 0
KX-TDA-15/KX-TDA30: 10

1 + pohyblivé ãíslo poboãky OZP

2 + pohyblivé ãíslo poboãky OZP

KX-TDA100/KX-TDA200: 3 + ãíslo portu BGM
(1 ãíslice) + pohyblivé ãíslo poboãky OZP
KX-TDA-15/KX-TDA30: 31 + pohyblivé ãíslo
poboãky OZP

0 + pohyblivé ãíslo poboãky OZP 

ãíslo vnûj‰í linky (3 ãíslice)

12 h: 1 + ãíslo poboãky + hodiny/minuty + 0
(dopoledne)/1 (odpoledne) + 0 (jednou)/1
(dennû)
24 h: 1 + ãíslo poboãky + hodiny/minuty + 0
(jednou)/1 (dennû)

0 + ãíslo poboãky
2 + ãíslo poboãky
ãíslo zprávy (+ parametr) + #

ãíslo poboãky jiné PBX + #

1 + PIN poboãky + # + tent˘Ï PIN poboãky
+ #

0 + uloÏen˘ PIN poboãky

Z v˘roby

35

36

785

76

761

784

799

*1: pouze správce systému
*2: Pouze správce systému a uÏivatelé na poboãkách s pfiidûlen˘m oprávnûním.
*3: pouze vedoucí
*4: Pouze hotelov˘ operátor
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Funkce (bûhem hovoru nebo volby ãísla) Pevné ãíslo

Bûhem hovoru nebo volby ãísla

1.4.5 Konferenãní hovor více úãastníkÛ

Pfiipojení dal‰ího úãastníka do konference 
(Conference)

1.9.1 Pfiipojení vstupního telefonu/dálkového 
otevírání dvefií

Z kterékoliv poboãky bûhem hovoru s osobou 
u vstupního telefonu

3

5

Z v˘roby

1 

3 

4

5 

6 

Funkce (bûhem tónu obsazeno, NRS nebo tónu volání) 

1.2.4 Je-li volané ãíslo obsazené nebo volan˘ neodpovídá 

Odeslání tónu ãekajícího volání (Call Waiting) na poboãku se
zapnutou funkcí NRS (DND Override) 

Zákaz pfiipojení dal‰ího volajícího do hovoru (Executive Busy
Override Deny) 

Zanechání zprávy s upozornûním na ãekající volání nebo 
zpûtné volání úãastníkovi, kter˘ zanechal upozornûní (Message
Waiting)

Monitorování jiné poboãky (Call Monitor) 

Rezervace obsazené linky (Automatic Callback Busy)/Zapnutí
zpûtného volání na ISDN lince (Completition of Call to Busy
Subscriber [CCBS]) 

1.2.6 Zmûna zpÛsobu volání (upozornûní vyzvánûním/pfiímo
hlasová komunikace) 



4.3 Popis tónÛ

4.3 Popis tónÛ

4.3.1 Popis tónÛ

V zavû‰eném stavu

Vyzvánûní
NíÏe uvedené typy vyzvánûní umoÏÀují rozli‰it mezi voláním z vnûj‰í linky, interkomu nebo vstupního 
telefonu).

Tón 1 

Tón 2

Tón 3

Tón 4

Po zvednutí sluchátka

Oznamovací tóny 

Tón 1
Normální

Tón 2
Zmûna v˘chozího nastavení nûkteré 
z tûchto funkcí:
• Zpráva o nepfiítomnosti (Absent Message)
• Muzika na pozadí (Background Music)
• Pfiesmûrování volání (Call Forwarding)
• Zákaz pfievzetí volání (Call Pickup Deny)
• âekající volání (Call Waiting)
• Neru‰it (Do Not Disturb)
• Uzamãení poboãky (Extension Lock)
• Zákaz pfiipojení volajícího do hovoru (Executive Busy Override Deny)
• Volba zvednutím sluchátka (Hot Line)

• âasová pfiipomínka (Timed Reminder)

Tón 3

Tón 4
Pfiijato upozornûní 
na ãekající volání
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4.3 Popis tónÛ

Bûhem volání

Obsazovací tón

Tón v˘zvy
• PoÏadovaná vnûj‰í linka 

není k dispozici

Tón zpûtného vyzvánûní 1
Normální tón zpûtného 
vyzvánûní

Tón zpûtného vyzvánûní 2
Speciální vyzvánûní pro 
volání DISA

Tón NRS
Volaná poboãka má zapnutou 
funkci NRS (nepfiijímá volání)

Po zvednutí sluchátka

Indikaãní tóny
Tón 1
Tón ãekajícího volání

Tón 2
PfiidrÏení hovoru déle neÏ je 
nastavení ãasového limitu 
(z v˘roby: 60 sekund)

Bûhem hovoru s vnûj‰ím úãastníkem

Varovn˘ tón
Tón se oz˘vá 15, 10 a 5 sekund 
pfied okamÏikem pfieru‰ení 
spojení 
(v závislosti na nastavení 
ãasového limitu).

Potvrzovací tóny 
Tón 1
• Úspû‰ná zmûna nastavení.
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4.3 Popis tónÛ

Tón 2
• Pfied upozornûním pomocí 

externího reproduktoru

Tón 3
Pfied zapnutím tûchto funkcí:
• Obnovení pfiidrÏeného 

hovoru
• Pfiijetí dal‰ího volání.
• Upozornûní/pfiijetí 

upozornûní
• Pfiijetí volání
a hovor pomocí reproduktoru

Tón 4
Sestavení konferenãního 
hovoru nebo vystoupení 
z konferenãního hovoru

Tón 5
PfiidrÏen˘ hovor.
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4.4 Revidovaná vydání

4.4 Revidovaná vydání

4.4.1 KX-TDA100/KX-TDA200 MPR Version 1.1

Nové kapitoly

• 1.4.5 Konferenãní hovor s nûkolika ãleny
Pfiipojení dal‰ího ãlena do konferenãního hovoru s vyuÏitím sluÏby ISDN

• 1.6.3 Oznámení rozhlasem a víceãlenn˘ konferenãní hovor

Zmûny

• 1.1.1 Pfied pouÏitím telefonu
Systémov˘ telefon Panasonic
- FLASH/RECALL

• 1.2.4 Je-li volané ãíslo obsazené nebo volaná osoba neodpovídá
Zanechání upozornûní na neúspû‰né volání/zpûtné volání osobû, která upozornûní zane-
chala (Message Waiting)
Zru‰ení upozornûní na neúspû‰ná volání na vlastní poboãce

• 1.11.1 PouÏití historie volání
Volání s vyuÏitím historie pfiíchozích volání
Volání s vyuÏitím historie odchozích volání

• 1.11.2 PouÏití seznamÛ
Volání ãísla ze seznamu
UloÏení ãísla a jména
Psaní znakÛ
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4.4 Revidovaná vydání

4.4.2 KX-TDA100/KX-TDA200 MPR Version 2.0

Nové kapitoly

• 1.1.1 Pfied pouÏitím telefonu
Systémov˘ telefon Panasonic
- Pfiímá volba stanice jiné PBX v síti (NDSS)
- CTI
- Pfiihlá‰ení
- Odhlá‰ení

• 1.2.1 Základní funkce volání
Odchozí volání do privátní sítû (TIE Line Access)
- Volba ãísla jedin˘m dotykem

• 1.9.2 Externí relé
• 1.9.3 Externí ãidlo
• 2.1.6 Povolení obsazování nedostupné vnûj‰í linky uÏivateli na poboãkách
• 2.1.7 Funkce telefonÛ pro ubytovací zafiízení (Hospitality Features)
• 2.1.8 Zru‰ení monitorování poboãky pfiipojené k jiné PBX v síti

Zmûny

• 1.2.2 Zjednodu‰ená volba ãísla
PouÏití ãísel uloÏen˘ch v seznamu poboãky (Personal Speed Dialling)
- UloÏení telefonního ãísla
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4.4 Revidovaná vydání

4.4.3 KX-TDA30 MPR Version 1.1

Nové kapitoly

• 1.4.5 Konferenãní hovor s nûkolika ãleny
Pfiipojení dal‰ího ãlena do konferenãního hovoru s vyuÏitím sluÏby ISDN

• 1.6.3 Oznámení rozhlasem a víceãlenn˘ konferenãní hovor

Zmûny

• 1.11.1 PouÏití historie volání
Volání s vyuÏitím historie pfiíchozích volání
Volání s vyuÏitím historie odchozích volání

• 1.11.2 PouÏití seznamÛ
Volání ãísla ze seznamu
UloÏení ãísla a jména
Psaní znakÛ
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4.4 Revidovaná vydání

4.4.4 KX-TDA30 MPR Cersion 2.0

Nové kapitoly

• 1.1.1 Pfied pouÏitím telefonu
Systémov˘ telefon Panasonic
- Pfiímá volba stanice jiné PBX v síti (NDSS)
- CTI
- Pfiihlá‰ení
- Odhlá‰ení

• 1.2.1 Základní funkce volání
Odchozí volání do privátní sítû (TIE Line Access)
- Volba ãísla jedin˘m dotykem

• 1.9.2 Externí relé
• 1.9.3 Externí ãidlo
• 2.1.6 Povolení obsazování nedostupné vnûj‰í linky uÏivateli na poboãkách
• 2.1.7 Funkce telefonÛ pro ubytovací zafiízení (Hospitality Features)
• 2.1.8 Zru‰ení monitorování poboãky pfiipojené k jiné PBX v síti

Zmûny

• 1.2.2 Zjednodu‰ená volba ãísla
PouÏití ãísel uloÏen˘ch v seznamu poboãky (Personal Speed Dialling)
- UloÏení telefonního ãísla

Pro informaci o aktuálnû dostupné verzi kontaktujte, prosím, dodavatele Va‰eho 
systému.
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4.4 Revidovaná vydání

4.4.5 KX-TDA15 MPR Version 1.1

Nové kapitoly

• 1.4.5 Konferenãní hovor s nûkolika ãleny
Pfiipojení dal‰ího ãlena do konferenãního hovoru s vyuÏitím sluÏby ISDN

• 1.6.3 Oznámení rozhlasem a víceãlenn˘ konferenãní hovor

Zmûny

• 1.11.1 PouÏití historie volání
Volání s vyuÏitím historie pfiíchozích volání
Volání s vyuÏitím historie odchozích volání

• 1.11.2 PouÏití seznamÛ
Volání ãísla ze seznamu
UloÏení ãísla a jména
Psaní znakÛ
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4.4 Revidovaná vydání

4.4.6 KX-TDA15 MPR Cersion 2.0

Nové kapitoly

• 1.1.1 Pfied pouÏitím telefonu
Systémov˘ telefon Panasonic
- Pfiímá volba stanice jiné PBX v síti (NDSS)
- CTI
- Pfiihlá‰ení
- Odhlá‰ení

• 1.2.1 Základní funkce volání
Odchozí volání do privátní sítû (TIE Line Access)
- Volba ãísla jedin˘m dotykem

• 1.9.2 Externí relé
• 1.9.3 Externí ãidlo
• 2.1.6 Povolení obsazování nedostupné vnûj‰í linky uÏivateli na poboãkách
• 2.1.7 Funkce telefonÛ pro ubytovací zafiízení (Hospitality Features)
• 2.1.8 Zru‰ení monitorování poboãky pfiipojené k jiné PBX v síti

Zmûny

• 1.2.2 Zjednodu‰ená volba ãísla
PouÏití ãísel uloÏen˘ch v seznamu poboãky (Personal Speed Dialling)
- UloÏení telefonního ãísla

Pro informaci o aktuálnû dostupné verzi kontaktujte, prosím, dodavatele Va‰eho 
systému.
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4.4 Revidovaná vydání
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(pfienosná poboãka) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112 
Popis ikon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11, 156
Popis postupu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
Popis tónÛ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 177
Potfiebn˘ typ telefonu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 155 
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